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दुआए जौशने कबीर
यह दआु बलदलु अमीन और .म/बाहे कफअमी म4 न5ल क6 गई है। और 
इसक6 रवायत इमामे ज़ैनुल आबेद@न (अ.स.) से उनके Eपता के हवाले से 
पैगंबरे इ/लाम से क6 गई है। के इस दआु को िजKईले अमीन Lकसी जंग के 
मौके पर लाए थे। जब आपके शर@र पर एक भार@ िज़रा थी। िजसके आप 
ख/ता हाल हो रहे थे। तो िजKईल ने कहा पैगSबर परवरTदगार आपको सलाम 
भेजता है और फरमाता है इस जौशन को उतार दे और इस दआु को पढ4 जो 
आपके और आपक6 उSमत के .ल अSनो अमान का वसीला है। उसके बाद 
उन हज़रत ने एक दआु के बेशुमार फज़ाएल न5ल Lकये हV िजनके न5ल करने 
का यह मौका नह@ं है। उनम4 से एक फæजीलत यह भी है के जो शWस यह 
दआु को अपने कफन पर .लख ले तो अXलाह फरमाता है के मझु ेउस बंदे 
पर अज़ाब करत ेहुए हया आती है। और जो Zयि5त भी इस दआु को खलुसू 
के साथ माहे रमज़ान क6 पहल@ रात म4 पढ ले परवरTदगार उसे शबे क\ क6 
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पाक है तेरी जात। तेरे िसवा कोई माबूद नही है। पनाह दे, पनाह दे, पनाह दे। ऐ रब हमे जह;म 

तौफ6क इनायत करता है। और उसके .लए स]र हज़ार फ^र_त ेपदैा करता है 
जो उसक6 तरफ से तसबीह और तकद@स करत ेरहत ेहV और उसे सवाब .मलता 
रहता है। यहाँ तक के रवायत म4 यह भी है के अगर कोई Zयि5त रमज़ान 
के मह@ने म4 उसे तीन बार पढले तो परवरTदगार उसके शर@र को जहaनम 
पर हराम कर देता है। और जaनत उसके .लए लाज़म करार दे देता है। और 
मलक मोअbयन कर देता है जो उसे िज़ंदगी भर गुनाहc से बचात ेरह4 और 
उसे अSनो अमान म4 रख4।
आeखर रवायत म4 है के इमाम हुसैन (अ.स.) ने फरमाया के मझु से मेरे Eपता 
ने इस दआु को याद करने क6 वसीbयत फरमाई है। और फरमाया है के इसे 
कफन पर .लखा जाए और अपने अहलो अयाल को इसक6 ता.लम द@ जाए। 
और इसके पढने क6 तरगीब Tदलाई जाए। इस दआु म4 परवरTदगार के हज़ार 
नाम है िजनम4 इसमे आज़म भी है।
लेखक: इन दोनो रवायतc से दो बातc का इ/तफेादा होता है:
१. इस दआु को कफन पर .लखना म/ुतहब है जसैा के अXलामा बहhल उलूम 
ने अपनी Lकताबे दरुाi म4 इसक6 तरफ इशारा फरमाया है।
२. अZवल माहे रमज़ान म4 इस दआु का पढना म/ुतहब है। शबहाए क\ म4 
kबल खसुसू इस दआु के पढने का एक ^रवायत म4 कोई िज़l नह@ं है। लेLकन 
अXलामा मज.लसी ने ज़ादलु माद म4 शबे क\ के आमाल म4 तहर@र फरमाया 
है के बाज़ रवायात से मोलूम होता है के तीनो शबहाए क\ म4 इस दआु 
को पढना चाTहए। और ज़ाTहर है के उनका फरमा देना ह@ काफ6 है। उनका 
मतुालेआ बेहद वसी था।
बहरहाल इस दआु म4 सौ फसल4 है और हर फ/ल म4 अXलाह के दस नाम है। 
और हर फ/ल के आeखर म4 यह Lफlा पढे:
बलदलु अमीन म4 कहा गया है के हर फ/ल के शhु म4 kबि/मXलाह भी पढे 
और आeखर म4 इस mकार कहे:
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की आग से बचा।
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वाले। ऐ दाना। ऐ बुद?बार। ऐ िहकमत वाले। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे 

हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। २. ऐ सरदारD के सरदार ऐ दआुओं के कुबूल करने वाले ऐ मतबK के बुलLद करने वाले ऐ नेिकयD 

के वाली ऐ गुनाहD के बखशने वाले ऐ अता करने वाले सवालात के। ऐ तौबा कबूल करने वाले ऐ आवाज़D के सु;े वाले ऐ पोशीदा बातD के 

१. खुदाया! मR भीख मागंता हंू तेरे नाम से। ऐ अTाह! ऐ रहमान। ऐ रहीम! ऐ करम करने वाले। ऐ कायम। ऐ बुजुगU वाले। ऐ हमेशा रहने 

जानने वाले ऐ बलाओं के दफा करने वाले। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे 

पाक है तरे@ जात। तरेे िसवा कोई माबूद नह@ है।
पनाह दे, पनाह दे, पनाह दे।  मोहSमद व आले मोहSमद पर रहमत भेज 
और हमको जहaनम क6 आग से सरुopत रख ऐ रब। ऐ जलाल व इlाम 
वाले ऐ रहमान व रह@म।
दआु इस mकार है:
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हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ३. ऐ बहतरीन बखिशश करने वाले। ऐ बेहतर कशाइश करने वाले। ऐ बहतरीन नुसरत करने 

वाले। ऐ बेहतरीन हुकम करने वाले। ऐ बहतरीन िरXक करने वाले। या बेहतरीन वािरसD के (वािरस)! ऐ बहतिरन ह[द करने वाले। ऐ 

बेहतरीन िज़\ करने वाले। ऐ बेहतरीन नाज़ल करने वाले। ऐ बहतरीन एहसान करने वाले। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है 
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ال شَــدِیْدُ  هُــوَ   ْDَ  �َ قَــالِ  الثِّ ــحَابِ  السَّ

عِنْــدَەٗ   ْDَ  �َ عِقَــابِ 
ْ
ال شَــدِیْدُ  هُــوَ   ْDَ  �َ ِسَــابِ 

ْ
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िजसके वा^ते कुदरंत व कमाल है ऐ वह ज़ात जो बुज़ुग? व आली मरतबा है। ऐ पदैा करने वाले भारी भारी बादलD के, ऐ वह खुदा जो सबसे 

Xयादा मंुिशअ^सहािब_^सक़ािल या मन हुव शदीदलु िम॰हािल या मन हुव शिदद ुिमbािल या मन हुव सरीअुल िbसािब या मन हु-व शिददलु 

इक़ािब या मन इLदहु हुdु^सवािब या मन इंदहु उ[मुल िकताब है। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद 

और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ४. ऐ वह िजसके वा^ते इXज़त दीन की है ऐ वह 

रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ५. खुदावLदा! ब तहकीक सवाल करता हंू मR तेरे नाम से ऐ मेहरबान ऐ एहसान 
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ُ
ا عِنْــدَەٗ   ْ6َ  7َ ــوَابِ 

َ
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 7َ هَــانُ  ْ?ُ  7َ نُ  د7ََّ  7َ ــانُ 
َ

مَنّ  7َ ــانُ 
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حَنّ  7َ ــکَ  Dِسمِْ کَ 
ُ
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َ
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َ
ا
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ُ
غ  7َ رِضْــوَانُ   7َ طَانُ 

ْ
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 ِ6َ  7َ لِعَظَمَتِــهٖ  ءٍ  شىَْ  
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كل اضَــعَ  َZَ  ْ6َ  7َ  .۶ بَیَــانِ. 
ْ
ال وَ  مَــنِّ 

ْ
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करने वाले ऐ जज़ा देने वाले ऐ रौशन दलील ऐ बादशाह ऐ खुhूद करने वाले  ऐ बखशन वाले ऐ पाक ऐ अिज़ज़D के मददगार ऐ सािहबे नiमत 

और ज़ािहर करने वाले चीज़D के। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख 

की आग से ऐ पालने वाले। ६. ऐ वह खुदा जो सब पर गािलब है ब सबब अपनी बुज़ुगU के ऐ वह खुदा िक िजसकी कुदरते कािमला से हर 

 7َ تِــهٖ 
َ

لِعِزّ ءٍ  شىَْ  
ُ ّ ُ

كل  
َّ

ذَل  ْ6َ  7َ لِقُدْرَتِــهٖ  ءٍ  شىَْ  
ُ ّ ُ

كل مَ 
َ
اسIَْسْــل

 ْ6ِ ءٍ  شىَْ  
ُ ّ ُ

كل انْقَــادَ   ِ6َ  7َ لِهَیdَْتِــهٖ  ءٍ  شىَْ  
ُ ّ ُ

كل خَضَــعَ   ْ6َ

امَــتِ 
َ
ق  ْ6َ  7َ تِــهٖ 

َ
مخَاَف  ْ6ِ  

ُ
بَــال ِ

ْ
الج تِ 

َ
شَــقّ

َ
m  ْ6َ  7َ خَشْــnَتِهٖ 

 ْ6َ  7َ Dِذِْنِــهٖ  رْضُــوْنَ 
َ ْ
الا تِ  اسْــIَقَرَّ  ِ6َ  7َ مْــرِەٖ 

َ
Dِ ــمٰوَاتُ  السَّ

करती है ऐ वह खुदा िक िजसके खौफ से हर चीज़ ताबेदार है ऐ वह खुदा िक फट जाते हR पहाड़ िजसके खौफ से ऐ वह खुदा िजसके हुmम से 

आसमान कायम हR, ऐ वह खुदा िक िजस के हुmम से ज़मीन बरकरार है ऐ वह खुदा िजसकी तसबीह पिरnता रअद ह[द के साथ करता है  

और वह खुदा जो अपने बLदD मi से िकसी पर ज़ुpम नह@ करता। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद 

चीज़ की सलामती व बका है। ऐ वह खुदा िजसकी बुज़ुगU के नज़दीक हर चीज़ जलील है ऐ वह खुदा िक िजसकी हैबत से हर चीज़ आिजज़ी 

रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ७. ऐ गुनाहD के बrशने वाले ऐ बलाओं के दरू करने वाले ऐ उ[मीदD की इंतेहा। 
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ــهٖ. ۷.  تِ
َ
ک

َ
 ممَلْ

َ
ــل ــدِیْ َ+ٰٓ اَهْ  یَعْتَ

َ ّ
ــدِەٖ 4َ 3َْ لا ــدُ بحِمَْ عْ حُ الرَّ ــِ=ّ سَ

ُ ّ?

 
َ

ــزِل جَــا4َ 4َ مجُْ ــي الرَّ 4َ 4َ مُنْتهََ
َ

بَــلا
ْ
شِــفَ ال

َ
طََــا4َ 4َ كا

ْ
4َ غَافِــرَ الخ

مَنَــا4َ 
ْ
ــاضيَِ ال

َ
ا4َ 4َ ق ــبرََ

ْ
 ال

َ
هَــدَا4َ 4َ رَازِق

ْ
عَطَــا4َ 4َ وَاهِــبَ ال

ْ
ال

 4َ  .۸ ُسَــارٰی.  ْ
الا مُطْلِــقَ   4َ ا4َ  ــبرََ

ْ
ال َ_عِــثَ   4َ ــكا4ََ 

َ
الشّ سَــامِعَ   4َ

ऐ बखिशशD के तमाम करने वाले ऐ िनमतD के अता करने वाले।ऐ तमाम मखलूक के रोज़ी देने वाले। ऐ बLदD के हािकम। ऐ िशकायतD के 

सु;े वाले। ऐ मखलूक के िज़Lदा करने वाले। ऐ असीरD के िरहा करने वाले। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD 

का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ८. ऐ सािहबे ह[द व सताइश। ऐ सािहबे फख? व बुज़गt।  ऐ सािहबे 

ءِ 
ٓ
ــdَا مَجْــدِ وَالسَّ

ْ
ءِ 4َ ذَا ال

ٓ
ــا بهََ

ْ
فَخْــرِ وَال

ْ
ءِ 4َ ذَا ال

ٓ
نَــا

َ
مَْــدِ وَالثّ

ْ
ذَا الح

مَــنِّ 
ْ
ال ذَا   4َ ضَــاءِ  الرَّ وَ  عَفْــوِ 

ْ
ال ذَا   4َ ءِ 

ٓ
ــا

َ
وَف

ْ
وَال عَهْــدِ 

ْ
ال ذَا   4َ

ذَا   4َ ءِ 
ٓ
بَقَــا

ْ
ال وَ  عِــزِّ 

ْ
ال ذَا   4َ ءِ 

ٓ
قَضَــا

ْ
وَال فَضْــلِ 

ْ
ال ذَا   4َ ءِ 

ٓ
عَطَــا

ْ
وَال

 ٓ ْ
ّ

اِنىِ هُــمَّ 
ّٰ

اsَل  .۹ ءِ. 
ٓ
عْمَــا

َ
وَالنّ ءِ  ٓ َ

ٓلا ْ
الا ذَا   4َ ءِ 

ٓ
ــخَا وَالسَّ ـُـوْدِ 

ْ
الج

ऐ सािहबे बुलLदी व हमैशगी। ऐ सािहबे बखिशश व सखावत। ऐ सािहबे िनमाते कसीरा। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और 

फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ९. खुदावLदा मR बेशक तेरे नाम के साथ तुझसे सवाल 

करता हंू ऐ आफतD के रोकने वाले ऐ बलाओं के दरू करे वाले ऐ बुलLद करने वाले ऐ पदैा करने वाले ऐ नफ़ा देने वाले ऐ सु;े वाले ऐ जमा 

इXज़त व रफअत। ऐ सािहबे अहद व वफ़ा। ऐ सािहबे बखिशश व खुhूदी। ऐ सािहबे एहसान व अता। ऐ सािहबे फ़ज़ीलत व फ़ैसला बर हक। 

करने वाले ऐ शफाअत करने वाले ऐ बहुत बखशने वाले ऐ िनमतD के Xयादा करने वाले। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है  और 
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 �َ َ"فِــعُ   �َ صَانِــعُ   �َ َ�رَافِــعُ  دَافِــعُ   �َ مَانِــعُ   �َ ــکَ  ِ-سمِْ کَ 
ُ
ل

َ
سْــ/

َ
ا

 ّ
ِ

ُ
كل صَانِــعَ   �َ  .١٠ َ�مُوْسِــعُ.  َ�وَاسِــعُ  شَــافِعُ   �َ جَامِــعُ   �َ سَــامِعُ 

ّ مَــرْزُوْقٍ َ� مَالِــکَ 
ِ

ُ
 كل

َ
ــوْقٍ َ� رَازِق

ُ
ّ مخَلْ

ِ
ُ

مَصْنُــوْعٍ َ� خَالِــقَ كل

ّ مَهْمُــوْمٍ َ� 
ِ

ُ
ــارِجَ كل

َ
ــرُوْبٍ َ� ف

ْ
ّ مَک

ِ
ُ

شِــفَ كل
َ

ــوْکٍ َ� كا
ُ
ّ ممَلْ

ِ
ُ

كل

फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। १०. ऐ हर शै को बनाने वाले ऐ हर मख़लूक के पदैा करने 

वाले ऐ हर रोज़ी हािसल करने वाले को रोज़ी देने वाले ऐ हर बLदे के मािलक ऐ हर सyती के दफा करने वाले ऐ हर गमज़दा को खुश करने 

वाले ऐ हर लायके रहम पर रहम करने वाले हर ज़लील व yवार की मदद करने वाले ऐ तमाम अैबदारD की अैब पोशरी करने वाले ऐ हर 

ّ مَعْیُــوْبٍ 
ِ

ُ
وْلٍ َ� سَــاQَِ كل

ُ
ّ مخَـْـذ

ِ
ُ

ّ مَرْحُــوْمٍ َ� َ"صرَِ كل
ِ

ُ
رَاحمَِ كل

عِنْــدَ  ئيِْ 
ٓ
رَجَــا  �َ تىِْ 

َ
شِــدّ عِنْــدَ  تىِْ 

َ
عُــدّ  �َ  .۱۱ مَطْــرُوْدٍ.   ّ

ِ
ُ

كل  
َ
جَــا

ْ
مَل  �َ

رْبَــتىِْ َ� 
ُ
مُصِیfَْــتىِْ َ� مُوeْـِـسىِْ عِنْــدَ وَحْشَــتىِْ َ� صَاحِــبىِْ عِنْــدَ غ

تىِْ  رْبَــتىِْ َ� دَلِیْــليِْ عِنْــدَ حَــيرَْ
ُ
ْ عِنْــدَ نِعْمَــتىِْ َ� غِیَــاثىِْ عِنْــدَ ک وَلِــيىِّ

की आग से ऐ पालने वाले। ११. ऐ मेरे मोतमद हर सyती मi ऐ हर मुसीबत मi मेरी उ[मीदगाह ऐ मेरी तंहाई मi मेरे मूिनस  ऐ मेरी साथी मेरी 

मसाफत मi ऐ मेरे दो^त मेरी आज़माइश के वz ऐ मेरी सख़ितयD मi मेरे फ़रयाद रस ऐ मेरी गुमराही मi रहनुमा ऐ मेरी एहितयाज मi मेरी तवागंरी 

ऐ जाये पनाह मेरे इतराब के व{त ऐ मेरे मददगार मेरे ख़ौफ़ के वz। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का 

िनकाले हुए को पनाह देना वाले। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख 

फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। १२. ऐ पोशीदिगयD के जानने वाले ऐ गुनाहD के बख़शने वाले ऐ अैबD के 
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 �َ اضْطِــرَارِیْ  عِنْــدَ  جَــائيِْ 
ْ
مَل  �َ ــارِیْ 

َ
تِق

ْ
اف عِنْــدَ  ئيِْ 

ٓ
نَــا

َ
غ  �َ

بِ  ْ5ُ
ُّ

ــارَ الــذ
َّ

ف
َ
غُیُــوْبِ َ� غ

ْ
مَ ال

َّ
. ١٢. َ� عَــلا ْBَِــز

ْ
مُعِیْــنىِْ عِنْــدَ مَف

ــوْبِ َ� 
ُ
ل

ُ
ق

ْ
ــبَ ال

ّ
لِ

َ
ــرُوْبِ َ� مُق

ُ
ک

ْ
شِــفَ ال

َ
عُیُــوْبِ َ� كا

ْ
ارَ ال

َ
Lّسَــ �َ

 �َ ــوْبِ 
ُ
ل

ُ
ق

ْ
ال نOِْــسَ 

َ
ا  �َ ــوْبِ 

ُ
ل

ُ
ق

ْ
ال طَبOِْــبَ   �َ ــوْبِ 

ُ
ل

ُ
ق

ْ
ال رَ  مُنَــوِّ

छुपाने वाले ऐ गमD के दफा करने वाले ऐ िदलD को फैरने वाले ऐ िदलD की दवा करने वाले ऐ िदलD को रौशन करने वाले ऐ िदलD के मसािहब 

ऐ ग़मD के खोलने वाले ऐ ग़मD के बरतरफ़ करने वाले। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। 

नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। १३. ऐ ख़ुदा ब तहक़ीक़ मi सवाल करता हंू साथ तेरे नाम के ऐ बुज़ुग?वार ऐ नेकोकार ऐ 

کَ 
ُ
ل

َ
Tسْــ

َ
ْ ا ّ

هُــمَّ اِنىِ
ّٰ

Yل
َ
غُمُــوْمِ. ١٣. ا

ْ
ــسَ ال

ّ
هُمُــوْمِ َ� مُنَفِ

ْ
جَ ال ــرِّ

َ
مُف

 �َ  
ُ

دَلِیْــل  �َ  
ُ

فِیْــل
َ
ک  �َ  

ُ
یْــل

َ
وَک  �َ  

ُ
یْــل جمَِ  �َ  

ُ
جَلِیْــل  �َ ــکَ  cِسمِْ

 
َ

دَلِیْــل  �َ  .۴۱  .
ُ

یِْــل
ُ

مح  �َ  
ُ

مُقِیْــل  �َ  
ُ

مُنِیْــل  �َ  
ُ

مُدِیْــل  �َ  
ُ

بِیْــل
َ
ق

 
َ ْ
يخ صرَِ  �َ مُسْــLَغِیlِْينَْ 

ْ
ال غِیَــاثَ   �َ  َoْ ِ مُتَحَــيرِّ

ْ
ال

देने वाले। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने 

वाले। १४. ऐ भटके हँु ओं के रहनुमा ऐ फरयाद करने वालD के फ़रयाद रस ऐ फ़रयाद करने वालD की फ़रयाद सु;े वाले ऐ तािलबान मदद 

की मदद करने वाले ऐ ख़ौफज़दD को अमान देने वाले ऐ मोिमनD के मददगार  ऐ िम^कीनD पर रहम करने वाले ऐ ना फ़रमानD की जाये पनाह 

िहफाज़त करने वाले। ऐ बख़िशश करने वाले ऐ रहनुमा ऐ रोज़ी के ज़ािमन। ऐ नेमत देने वाले ऐ दौलत देने वाले ऐ माफ़ करने वाले ऐ कु�वत 

ऐ गुनहगारD के बख़शने वाले ऐ दआु ओं को कुबूल करने वाले परेशान लोगD की। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद 
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 �َ ئِفِــينَْ 
ٓ
اَ

ْ
الخ مَــانَ 

َ
ا  

ٓ
�َ  َ)ْ مُسْــَ,جِيرِْ

ْ
ال جَــارَ   �َ خِينَْ  مُسْــَ,صرِْ

ْ
ال

 �َ عَاصِــينَْ 
ْ
ال  

َ
جَــا

ْ
مَل  �َ مَسَــاکينَِْ 

ْ
ال  

َ
رَاحمِ  �َ مِنِــينَْ  مُؤْ

ْ
ال عَــوْنَ 

ـُـوْدِ 
ْ

ا الج
َ
. ۵۱. َ� ذ َ)ْ مُضْطَــرِّ

ْ
یْــبَ دَعْــوَۃِ ال ِ

ُ
نLِِــينَْ َ� مج

ْ
مُذ

ْ
افِــرَ ال

َ
غ

مَــانِ 
َ ْ
Sِْ وَالا

َ ْ
ا الا

َ
مْتِنَــانِ َ� ذ ِ

ْ
ضْــلِ وَالا

َ
ف

ْ
ا ال

َ
حْسَــانِ َ� ذ ِ

ْ
وَالا

रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। १५. या ज़ल जूिद वल इbसािन फज़ल व इमतनान, ऐ सािहबे 

अम� व अमान, ऐ सािहबे तक़�सु व पाकी ऐ सािहबे िहकमत व ज़ािहर करने वाले चीज़Dके ऐ सािहबे रहमत और ख़ुशनूद करने वाले ऐ 

सािहबे दलीले रौशन ऐ सािहबे बरतरी और बादशाही ऐ सािहबे रहम और मदद मरने वाले ऐ सािहबे अ�व व बख़िशश।  ऐ वह िजसके िसवा 

ا 
َ
ذ  �َ بَیَــانِ 

ْ
وَال مَــةِ 

ْ
کِ

ْ
الح ا 

َ
ذ  �َ ــLْحَانِ  وَالسُّ ــدْسِ 

ُ
ق

ْ
ال ا 

َ
ذ  �َ

مَــةِ 
َ

عَظ
ْ
ال ا 

َ
ذ  �َ هَــانِ  برُْ

ْ
وَال ــةِ 

َ
جُّ

ْ
الح ا 

َ
ذ  �َ ضْــوَانِ  وَالرِّ حمَْــةِ  الرَّ

ــوِ 
ْ

عَف
ْ
ال ا 

َ
ذ  �َ مُسْــَ,عَانِ 

ْ
وَال ــةِ 

َ
اف الرَّ ا 

َ
ذ  �َ طَانِ 

ْ
ــل وَالسُّ

 ّ
ِ

ُ
كل اِلٰــهُ  هُــوَ   ْSَ  �َ ءٍ  ْ َ

شى  ّ
ِ

ُ
كل رَبُّ  هُــوَ   ْSَ  �َ  .۶۱ ــرَانِ. 

ْ
ف

ُ
غ

ْ
وَال

हर शै का ऐ वह ख़ुदा जो हर चीज़ का माबूद है और ऐ वह ख़ुदा जो हर चीज़ पदैा करने वाला है और ऐ वह ख़ुदा जो हर चीज़ का बनाने वाला 

है ऐ वह ख़ुदा जो हर चीज़ का बनाने वाला है ऐ वह ख़ुदा जो हर चीज़ के बाद भी पहले है ऐ वह ख़ुदा जो हर चीज़ के बाद भी रहेगा ऐ वह 

ख़ुदा जो हर चीज़ से बरतर है ऐ वह खुदा जो तमाम चीज़D का जानने वाला है ऐ वह ख़ुदा जो हर चीज़ पर क़दरत रखता है ऐ वह ख़ुदा जो 

कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है।  नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। १६. ऐ वह जो परवरिदगार 

बाकी रहने वाला और हर चीज़ फना होने वाली है। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात 
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 �َ ءٍ  شىَْ  ّ
ِ

ُ
كل صَانِــعُ  هُــوَ   ْ,َ  �َ ءٍ  شىَْ  ّ

ِ
ُ

كل خَالِــقُ  هُــوَ   ْ,َ  �َ ءٍ  شىَْ

 
َ

ــوْق
َ
ءٍ َ� َ,ْ هُــوَ ف ّ شىَْ

ِ
ُ

ءٍ َ� َ,ْ هُــوَ بَعْــدَ كل ّ شىَْ
ِ

ُ
 كل

َ
بْــل

َ
َ,ْ هُــوَ ق

 ّ
ِ

ُ
ــادِرٌ 9َٰ كل

َ
ءٍ َ� َ,ْ هُــوَ ق ّ شىَْ ءٍ َ� َ,ْ هُــوَ عَــالمٌِ بِــكلُِ ّ شىَْ

ِ
ُ

كل

کَ 
ُ
ل

َ
Bسْــ

َ
ْ ا ّ

هُــمَّ اِنىِ
ّٰ

Hل
َ
ءٍ. ١٧. ا  شىَْ

ُ ّ ُ
ءٍ َ� َ,ْ هُــوَ یبَْــPٰ وَ یفَْــنىٰ كل شىَْ

दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। १७. खुदावLद तहक़ीक़ मR सवाल करता हंु तेरे नाम के साथ। ऐ अ� देने वाले ऐ िनगहबान  ऐ 

पदैा करने वाले ऐ इpम देने वाले ऐ ज़ािहर करने वाले ऐ आसान करने वाले ऐ जगह देने वाले ऐ ज़ीनत देने वाले ऐ ज़ािहर करने वाले ऐ 

तक़सीम करने वाले। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग 

 �َ  ُ مُبَــينِّ  �َ ــنُ  قِّ
َ
مُل  �َ نُ  ــوِّ

َ
مُک  �َ مُهَیْمِــنُ   �َ  ُ,ِ مُــؤْ  �َ ــکَ  ِ]سمِْ

فيِْ  هُــوَ   ْ,َ  �َ  .١٨ ــمُ.  مُقَسِّ  �َ مُعْلِــنُ   �َ  ُ مُــزَِ_ّ  �َ ــنُ 
ّ
ممُکَِ  �َ نُ  مُهَــوِّ

فيِْ  هُــوَ   ْ,َ  �َ دِیْــمٌ 
َ
ق طَانِهٖ 

ْ
سُــل فيِْ  هُــوَ   ْ,َ  �َ مُقِیْــمٌ  کِــهٖ 

ْ
مُل

 ّ لِــهٖ عَظِیْــمٌ َ� َ,ْ هُــوَ 9َٰ عِبَــادِەٖ رَحِیْــمٌ َ� َ,ْ هُــوَ بِــكلُِ
َ
جَلا

अपनी बुज़ुगt मi बहुत बड़ा है ऐ वह ख़ुदा जो अपने बLदD पर रहम करने वाला है ऐ वह ख़ुदा जो हर शै जानने वाला है ऐ वह ख़ुदा जो अपने 

ना फ़रमान बLदD पर बुद?बार है ऐ वह ख़ुदा जो उ[मीदD पर करम करने वाला है ऐ वह ख़ुदा हो अपनी संअते कािमला मi हकीम है ऐ वह ख़ुदा 

जो अपनी िहकमत मi लु�फ़ करने वाला है ऐ वह ख़ुदा जो अपनी लु�फ़ करने मi कदीम है। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है  

से ऐ पालने वाले। १८. ऐ वह ख़ुदा हो अपनी सलतनत मi क़याम करने वाला है ऐ वह ख़ुदा जो अपनी बादशाही मi क़दीम है ऐ वह ख़ुदा जो 

और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। १९. ऐ वह ख़ुदा िजससे उ[मीद नह@ की जाती मगर 
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بمِـَـنْ  هُــوَ   ْ$َ  %َ حَلِیْــمٌ  عَصَــاەُ  بمِـَـنْ  هُــوَ   ْ$َ  %َ عَلِیْــمٌ  ءٍ  ْ َ
شى

فيِْ  هُــوَ   ْ$َ  %َ حَکِیْــمٌ  صُنْعِــهٖ  فيِْ  هُــوَ   ْ$َ  %َ رِیْــمٌ 
َ
ک رَجَــاەُ 

 ?ٰ ْ@ُ 
َ

دِیْــمٌ. ١٩. َ% َ$ْ لا
َ
طْفِــهٖ ق

ُ
طِیْــفٌ َ% َ$ْ هُــوَ فيِْ ل

َ
مَتِــهٖ ل

ْ
حِک

ەٗ َ%  ُ ّOِ 
َ ّ

 ینُْظَــرُ اِلا
َ

ــوُەٗ َ% َ$ْ لا
ْ

 عَف
َّ

 اِلا
ُ

ل
َ
SسُْــU 

َ
ــهٗ َ% َ$ْ لا

ُ
ضْل

َ
 ف

َّ
اِلا

फ़ज़ल की ऐ वह ख़ुदा िजससे सवाल नह@ िकया जा सकता मगर उसकी बखिशश का ऐ वह ख़ुदा नह@ देखी जाती मगर उसकी नेकी ऐ वह 

ख़ुदा िक नह@ ख़ौफ िकया जाता मगर उसके इंसाफ का ऐ वह ख़ुदा हमैशगी नह@ रखती कोई चीज़ मगर उसकी बादशाही ऐ वह ख़ुदा नह@ है 

बादशाही मगर बादशाही उसकी ऐ वह खुदा िक वसी है हर चीज़ के िलए उस रहमत ऐ वह खुदा पशे द^ती करती है उसकी रहमत उसके 

 
َ

لا  ْ$َ  %َ ــهٗ 
ُ
ک

ْ
مُل  

َّ
اِلا یَــدُوْمُ   

َ
لا  ْ$َ  %َ ــهٗ 

ُ
عَدْل  

َّ
اِلا  

ُ
ــاف يخَُ  

َ
لا  ْ$َ

 ْ$َ  %َ رَحمَْتُــهٗ  ءٍ  ْ َ
شى  

َّ ُ
كل وَسِــعَتْ   ْ$َ  %َ هٗ 

ُ
طَان

ْ
سُــل  

َ ّ
اِلا طَانَ 

ْ
سُــل

ــهٗ َ% َ$ْ  مُ
ْ
ءٍ عِل ْ َ

ّ شى
ــكلُِ ــاطَ بِ حَ

َ
ــهٗ َ% َ$ْ ا ضَبَ

َ
ــهٗ غ تْ رَحمَْتُ

َ
ــiَق سَ

 %َ غَــمِّ 
ْ
ال شِــفَ 

َ
كا  %َ هَــمِّ 

ْ
ال ــارِجَ 

َ
ف  %َ  .٢٠ ــهٗ. 

َ
مِثْل حَــدٌ 

َ
ا sْــسَ 

َ
ل

कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। २०. ऐ रंज को दरू करने 

वाले ऐ ग़म के खोलने वाले ऐ खताओं के बख़शने वाले ऐ तौबा क़बूल करने वाले ऐ िख़लकत के पदैा करने वाले ऐ स�ा वादा करने वाले 

ऐ अहद के वफ़ा करने वाले ऐ भेद के जानने वाले ऐ दाना के शगा�ता करने वाले ऐ मख़लूक को िरज़क देने वाले। ऐ वह िजसके िसवा कोई 

गज़ब से, ऐ वह ख़ुदा िक उसके इpम ने हर चीज़ को इहाता िकया हुआ है ऐ वह ख़ूदा िक उसके िम^ल कोई चीज़ नह@ है। ऐ वह िजसके िसवा 

माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। २१. ऐ ख़ुदावLदा ब तहकीक 
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َ

صَــادِق  "َ ــقِ 
ْ
لَ

ْ
الخ خَالِــقَ   "َ ــوْبِ 

َ
التّ  

َ
ابِــل

َ
ق  "َ نْــبِ 

َ ّ
الذ غَافِــرَ 

 
َ

ـَـبِّ َ" رَازِق
ْ

الِــقَ الح
َ
ِّ َ" ف عَهْــدِ َ" عَــالمَِ الــسرِّ

ْ
وَعْــدِ َ" مُــوْفيَِ ال

ْ
ال

 "َ  ُ غِــنىِّ  "َ  ُ وَفيِّ  "َ  ُ ّ ِEَ  "َ ــکَ  Hِسمِْ کَ 
ُ
اَسْــIَل  ْ ّ

اِنىِ هُــمَّ 
ّٰ

اNَل  .٢١ Sَمِ.  َ ْ
الا

 ْUَ  "َ  .٢٢  . ُ وَليِّ  "َ ــوِیُّ 
َ
ق  "َ بَــدِیُّ   "َ  ُ زَكىِّ  "َ  ُ رِضيِّ  "َ  ُ ّZِحَــ  "َ  ُ مَــليِّ

सवाल करता हंू मR तेरे नाम के साथ ऐ बुलLद ऐ वफ़ा करने वाले ऐ बे िनयाज़ ऐ तवागंर ऐ पोशीदा राज़ के वािकफ ऐ पसंदीदा तर ऐ न�स को 

पाक करने वाले ऐ हमेशा रहने वाले ऐ कु�वत रखने वाले ऐ बेहतरीन दो^त। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है  और फरयाद 

रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले २२. ऐ वह िक ज़ािहर करता है ख़ूबी बLदा की और ऐ वह िक जो 

 
ُ

اخِــذ َٔ ُ̂  ْ َ ّ
لم  ْUَ  "َ وَ  قَبِیْــحَ 

ْ
ال سَــترََ   ْUَ  "َ وَ   

َ
مَِیْــل

ْ
الج اَظْهَــرَ 

عَفْــوِ َ" حَسَــنَ 
ْ
ــترَْ َ" عَظِیْــمَ ال تِــکِ السِّ ْ يهَْ َ ّ

ۃِ وَ َ" Uَْ لم َmِْـَـر
ْ

Hِلج

 "َ حمَْــةِ  Hِلرَّ  ِpَْیَــد
ْ
ال Hَسِــطَ   "َ مَغْفِــرَۃِ 

ْ
ال وَاسِــعَ   "َ جَــاوُزِ 

َ
التّ

عْمَــةِ  النِّ ذَا   "َ  .٢٣ وٰی. 
ْ

شَــک  ّ
كلُِ ــي  مُنْتهَٰ  "َ ــوٰی  ْ َ

نج  ّ
كلُِ صَاحِــبَ 

करने वाले ऐ ख़ूब दर गुज़र करने वाले ऐ बहुत मिगफ़रत करने वाले ऐ खोलने वाले दोनD हाथD के रहमत से बLदD पर ऐ तमाम भेदD की जानने 

वाले ऐ हर िशकवा की इंतेहा। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख 

की आग से ऐ पालने वाले  २३. ऐ सािहबे नेमत बे शुमार  ऐ सािहबे रहमत बे इंतेहा ऐ सािहबे मंुतहाये सािबका ऐ सािहबे िहकमते कामुला ऐ 

बुराईयD को छुपाता है और ऐ वह िक मुआिखदा नह@ करता बLदे के गुनाहD पर ऐ वह िक जो फ़ाश नह@ करता वह बLदD का ऐ बहुत अ�व 

सािहबे कुदरते कािमला, ऐ सािहबे दलीले काते ऐ सािहबे करामते ज़ािहरा ऐ हमेशा रखने वाले इXज़त के ऐ सािहबे कुदरते इ^तवार ऐ सािहबे 
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ذَا   �َ ــابِقَةِ  السَّ ــةِ 
َ

مِنّ
ْ
ال ذَا   �َ وَاسِــعَةِ 

ْ
ال حمَْــةِ  ذَالرَّ  �َ ــابِغَةِ  السَّ

قَاطِعَــةِ 
ْ
ــةِ ال جَُّ

ْ
ــةِ َ� ذَا الح

َ
كاَمِل

ْ
قُــدْرَۃِ ال

ْ
بَالِغَــةِ َ� ذَا ال

ْ
مَــةِ ال

ْ
کِ

ْ
الح

ۃِ  قُــوَّ
ْ
ال ذَا   �َ آئمِـَـةِ 

َ
الدّ ۃِ 

َ
عِــزّ

ْ
ال ذَا   �َ اهِــرَۃِ 

َ
الظّ رَامَــةِ 

َ
ک

ْ
ال ذَا   �َ

 �َ ــمٰوٰتِ  السَّ بَدِیْــعَ   �َ  .٢٤ مَنِیْعَــةِ. 
ْ
ال عَظَمَــةِ 

ْ
ال ذَا   �َ مَتJِْنَــةِ 

ْ
ال

बुज़ुगU व बुलLदा मत?बा। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की 

आग से ऐ पालने वाले २४. ऐ आसमानD के ख़pक करने वाले ऐ तारीिकयD के पदैा करने वाले ऐ िगरया व बुका प ेरहम करने वाले ऐ 

लग़िजशD के दरगुज़र करने वाले ऐ बLदD के अैब छुपाने वाले ऐ मुदK के िज़Lदा करने वाले ऐ िनशािनयD को नाज़ल करने वाले  ऐ नेिकयD के 

 �َ اتِ  َ َ
عَــثر

ْ
ال  

َ
مُقِیْــل  �َ اتِ  عَــبرََ

ْ
ال رَاحمَِ   �َ مَــاتِ 

ُ
ل

ُ
الظّ  

َ
جَاعِــل

 �َ تِ 
َ
�

ٰ ْ
الا  

َ
ل ِ

ْ
مُــنز  �َ مْــوَاتِ 

َ ْ
الا محُـْـيىَِ   �َ عَــوْرَاتِ 

ْ
ال  َWِسَــا

شَــدِیْدَ   �َ ئَاتِ  ّJِــ السَّ  َZِمَــا  �َ سََــَ]اتِ 
ْ

الح ــفَ  مُضَعِّ

رُ  رُ َ� مُقَــدِّ ــکَ َ� مُصَــوِّ کَ aِسمِْ
ُ
ل

َ
bسْــ

َ
ْ ا ّ

هُــمَّ اِنىِ
ّٰ

fل
َ
قَمَــاتِ. ٢٥. ا

َ
النّ

रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले २५. ऐ ख़ुदावLदा ब तहक़ीक़ िक सवाल करता हँु मR तुझसे तेरी 

ही नाम के वा^ते से ऐ मुस_�वर ऐ तक़दीर बनाने वाले ऐ मुद_�बर ऐ पाकीज़ा करने वाले ऐ रौशन करने वाले ऐ आसान करने वाले ऐ बंशारत 

देने वाले ऐ डराने वाले ऐ मुक़�म करने वाले ऐ मुअyख़र करने वाले। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का 

Xयादा करने वाले ऐ बदयD के म� करने वाले ऐ सyत मुआिखजा करने वाले। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद 

फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले २६. ऐ बैतुल हराम के परवरिदगार ऐ माहे हराम के परवरिदगार ऐ शहरे 
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 �َ مُنْــذِرُ   �َ  ُ مَُ'ــشرِّ  �َ  ُ مَُ(ــسرِّ  �َ رُ  مُنَــوِّ  �َ ــرُ  َ�مُطَهِّ  ُ مُــدَِ.ّ  �َ

ــهْرِ 
َ

الشّ رَبَّ   �َ ـَـرَامِ 
ْ

الح بَْ(ــتِ 
ْ
ال رَبَّ   �َ  .٢٦ ــرُ.  خِّ مُؤَ  �َ مُ  مُقَــدِّ

مَقَــامِ َ� رَبَّ 
ْ
ــنِ وَال

ْ
ـَـرَامِ َ� رَبَّ الرّکُ

ْ
ــدِ الح

َ
بَل

ْ
ـَـرَامِ َ� رَبَّ ال

ْ
الح

 
ّ

ـِـلِ
ْ

الح رَبَّ   �َ ـَـرَامِ 
ْ

الح مَسْــجِدِ 
ْ
ال رَبَّ   �َ ـَـرَامِ 

ْ
الح مَشْــعَرِ 

ْ
ال

हराम के परवरिदगार  ऐ �कन और मकाम के मािलक ऐ म�अ�ल हराम के मािलक ऐ म_^जदलु हराम के मािलक ऐ मकामे िहल व हराम 

के परवेिदगार ऐ रौशनी और तारीकी के मािलक ऐ तह�यत और सलाम के परवरिदगार ऐ ख़pक मi कुदरत व कु�वत के परवरिदगार।  ऐ 

वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले २७. ऐ 

مِ 
َ
ــلا ــةِ وَ السَّ حِیَّ

َ
مِ َ� رَبَّ التّ

َ
ــلا

َ
ــوْرِ وَالظّ

ُ
ـَـرَامِ َ� رَبَّ النّ

ْ
وَالح

 
َ

عْــدَل
َ
ا  

ٓ
�َ اَکمِِــينَْ 

ْ
الح ــمَ 

َ
حْک

َ
ا  

ٓ
�َ  .٢٧ Vَمِ. 

َ ْ
الا فيِ  قُــدْرَۃِ 

ْ
ال رَبَّ   �َ

 
ٓ
�َ  َZِْاهِــر الطَّ طْهَــرَ 

َ
ا  

ٓ
�َ ادِقِــينَْ  الصَّ  

َ
صْــدَق

َ
ا  

ٓ
�َ عَادِلِــينَْ 

ْ
ال

ــامِعِينَْ  السَّ ــعَ  سمَْ
َ
ا  �َ اَسِــِ'ينَْ 

ْ
الح  

َ
ع سرَْ

َ
ا  

ٓ
�َ اَلِقِــينَْ 

ْ
الخ حْسَــنَ 

َ
ا

करने वालD के जpद िहसाब करने वाले ऐ सु;े वालD के Xयादा सु;े वाले ऐ देखने वालD से Xयादा देखने वाले ऐ शफाअत करने वालD से Xयादा 

शआफ़त करने वाले  ऐ बुज़ुगK के बुज़ग? तर। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे 

हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले २८. ऐ तवानाई देने वाले उनको जो तवानाई नह@ रखते ऐ सहारा उसके जो सहारंा नह@ रखता ऐ 

हािकमD के मािलक ऐ इंसाफ करने वाले के मंुिसफ तर ऐ स�D के रा^तगो तर ऐ पाकD के पाक तर ऐ खpक करने वालD के बेहतरीन ऐ िहसाब 

िनगाह रखने वाले उसके जो िनगाह नह@ रखता ऐ जाऐ पनाह उसकी जो जाऐ पनाह नह@ रखता ऐ फ़रयाद रस के जो फ़रयाद रस नह@ रखता 
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 . رَمِينَْ
ْ
ک

َ ْ
رَمَ الا

ْ
ک

َ
 ا

ٓ
ــافِعِينَْ َ&

َ
عَ الشّ

َ
ــف

ْ
ش

َ
 ا

ٓ
اظِــر2َِْ َ&

َ
بْــصرََ النّ

َ
 ا

ٓ
&َ

خْــرَ 7َْ 
ُ
ــهٗ َ& ذ

َ
دَ ل

َ
 سَــ<

َ
دَ 7َْ لا

َ
ــهٗ َ& سَــ<

َ
ــادَ ل  عمَِ

َ
ــادَ 7َْ لا ٢٨. َ&عمَِ

ــهٗ َ& 
َ
 غِیَــاثَ ل

َ
ــهٗ َ& غِیَــاثَ 7َْ لا

َ
 حِرْزَل

َ
ــهٗ َ& حِــرزَ 7َْ لا

َ
خْرَل

ُ
 ذ

َ
لا

ــهٗ 
َ
 مُعِــينَْ ل

َ
ــهٗ َ& مُعِــينَْ 7َْ لا

َ
 ل

َ
 عِــزّ

َ
 7َْ لا

َ
ــهٗ َ& عِــزّ

َ
ـْـرَ ل

َ
 فخ

َ
ـْـرَ 7َْ لا

َ
فخ

ऐ उस बुज़ुगU के जो बुज़ुगU नह@ रखता ऐ इXज़त उसकी जो इXज़त नह@ रखता ऐ मददगार उसके जो मददगार नह@ रखता ऐ दो^त उसके जो 

दो^त नह@ रखता ऐ पनाह देने वाले उसके जो पनाह देहLदा नह@ रखता। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का 

फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले २९. ऐ ख़ुदावLद ब तहक़ीक़ सवाल करता हँू मR तुझसे तेरे नाम के साथ  ऐ 

 .٢٩ ــهٗ. 
َ
ل مَــانَ 

َ
ا  

َ
لا  ْ7َ مَــانَ 

َ
ا  

ٓ
&َ ــهٗ 

َ
ل نOِْــسَ 

َ
ا  

َ
لا  ْ7َ نOِْــسَ 

َ
ا  

ٓ
&َ

 
ُ
ئِــمُ َ& رَاحمِ

ٓ
ئِــمُ َ& دَا

ٓ
ا

َ
ــکَ َ& عَــاصمُِ َ& ق کَ Yِسمِْ

ُ
ل

َ
سْــ]

َ
ْ ا ّ

هُــمَّ اِنىِ
ّٰ

_ل
َ
ا

 &َ  .٣٠ Yَسِــطُ.   &َ  
ُ

ابِــض
َ
ق  &َ ــاسمُِ 

َ
ق  &َ عَــالمُِ   &َ َ&حَاکـِـمُ  سَــالمُِ   &َ

 ِ7َ افِــرَ 
َ
غ  &َ حمََهٗ  ْ َ

اسْــتر  ِ7َ  
َ
رَاحمِ  &َ اسْــjَعْصَمَهٗ   ِ7َ عَــاصمَِ 

वाले ऐ खोलने वाले। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग 

से ऐ पालने वाले ३०. ऐ इpतेजा करने वालD के जाऐ पनाह ऐ रहमत चाहने वालD के रहम करने वाले ऐ बख़िशश चाहने वालD को बख़शने 

वाले ऐ मदद चाहने वालD के मददगार ऐ िहफ़ाज़त चाहने वालD के िहदायत करने वाले और ऐ दाद रसी चाहने वालD के दाद रस ऐ मदद चाहने 

महफ़ूज़ रखने वाले ऐ क़ायम रखने वाले ऐ हमेशा रहने वाले ऐ सलामती वाले ऐ हाक़म ऐ जानने वाले ऐ तकसीम करने वाले ऐ बLद करने 

वालD के मददगार ऐ फ़रयाद करने वालD के फ़रयाद सरी करने वाले। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का 
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ظَهٗ 
َ

اسْــَ"حْف  ِ'َ حَافِــظَ   ,َ ەٗ  اسْــَ"نْصرََ  ِ'َ 1َصرَِ   ,َ رَەُ 
َ

اسْــَ"غْف

 
َ ْ
يخ صرَِ  ,َ ــدَەٗ 

َ
ش اسْترَْ  ِ'َ مُرْشِــدَ   ,َ رَمَهٗ 

ْ
اسْــَ"ک  ِ'َ ــرِمَ 

ْ
مُک  ,َ

 ِ'َ مُغِیْــثَ   ,َ هٗ 
َ
اسْــَ"عَان  ِ'َ مُعِــينَْ   ,َ خَهٗ  اسْــَ"صرَْ  ِ'َ

وْمًــا  یُّ
َ
امُ َ, ق َFُ 

َّ
ــا لا

ً
طِیْف

َ
 یضَُــامُ َ, ل

َّ
ا لا ًLِْهٗ. ١٣. َ, عَــز

َ
اسْــَ"غَاث

फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले ३१. ऐ वह ज़बरद^त जो मग़लूब नह@ होता ऐ वह लतीफ़ जो देखा नह@ 

जाता ऐ वह तवाना जो सोता नह@ ऐ वह हमेशा रहने वाले जो फौत नह@ होता ऐ िज़Lदा जो मरता नह@ ऐ वह बादशाह िजसकी सलतनत को 

ज़वाल नह@ ऐ वह बाकी रहने वाले जो फ़ना नह@ होता ऐ वह आिलम जो भुलता नह@ ऐ वह बे िनयाज़ जो खाने पीने से मुबरU है ऐ वह कवी 

 
ُ

وْل ُLَ 
َّ

 لا
ً

 يمَـُـوْتُ َ, مَلِــكا
َ ّ

ــا لا ــوْتُ َ, حَیًّ
ُ

 یفَ
َ ّ

ئمِـًـا لا
ٓ
 یَنَــامُ َ, دَا

َ ّ
لا

ــوِّ,ً 
َ
 ق

ٓ
 یطُْعَــمُ َ,

َّ
ــدًا لا  َ, صمََ

ُ
هَــل  يجَْ

َ ّ
ــنىٰ َ, عَالِمًــا لا

ْ
 یفَ

َ ّ
َ, dَقِیًــا لا

حَــدُ َ, وَاحِــدُ َ, 
َ
 ا

ٓ
ــکَ َ, کَ dِسمِْ

ُ
ل

َ
gسْــ

َ
ْ ا ّ

هُــمَّ اِنىِ
ّٰ

iل
َ
 یضَْعُــفُ. ٣٢. ا

َّ
لا

 
ُ

رّ
ٓ
ــاهِدُ َ, مَاجِــدُ َ, حَامِــدُ َ, رَاشِــدُ َ, dَعِــثُ َ, وَارِثُ َ, ضَــا

َ
ش

से ऐ पालने वाले। ३२. ख़ुदावLदा ब तहक़ीक़ मR तुझसे तेरे नाम के साथ सवाल करता हँु ऐ यगाना ऐ यकता ऐ हाज़र ऐ सािहबे तारीफ़ ऐ बुज़ुग? 

ऐ राह िदखाने वाले  ऐ उठाने वाले ऐ वािरस ऐ ज़रर पहँुजाने वाले ऐ नफ़ा पहँुचाने वाले। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और 

फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ३३. ऐ सब बुज़ुगK के बुज़ग? तर ऐ सब मेहरबानD से 

जो ज़॰अीफ़ नह@ होता। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग 

मेहरबान तर ऐ सब रहम करने वालD से Xयादा रहम करने वाले ऐ सब जानने वालD से Xयादा जानने वाले ऐ दाना तर तमाम उकला से ऐ 
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رِیْــمٍ 
َ
ّ ك

ــرَمَ ِ'ْ كلُِ
ْ

ّ عَظِیْــمٍ َ* اَك
َ* 2َفِــعُ. ٣٣. َ* اَعْظَــمَ ِ'ْ كلُِ

 ْ'ِ َ َ
ّ عَلِیْــمٍ َ* اَحْــكم

ــمَ ِ'ْ كلُِ
َ
ّ رَحِیْــمٍ َ* اَعْل

َ ِ'ْ كلُِ
َ

َ* اَرْحم

بِــيرٍْ َ* 
َ
ّ ك

ــبرََ ِ'ْ كلُِ
ْ

دِیْــمٍ َ* اَك
َ
ّ ق

ــدَمَ ِ'ْ كلُِ
ْ

ّ حَكِیْــمٍ َ* اَق
كلُِ

 ْ'ِ  
َ

اَعَــزّ  *َ جَلِیْــلٍ   ّ
كلُِ  ْ'ِ  

َّ
اَجَــل  *َ طِیْــفٍ 

َ
ل  ّ

كلُِ  ْ'ِ طَــفَ 
ْ
اَل

क़दीम तर सब क़दीम तरD से ऐ बुज़ग? व बरतर सब बुज़ुगK से ऐ पाकीज़ा तर सब पाकीज़ तरD से ऐ बुज़ुग? तर सब बुज़ुगD से ऐ अज़ीज़ तर सब 

अज़ीज़D से। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने 

वाले। ३४. ऐ करीढ़ दरगुज़र करने वाले गुनाहD के ऐ बड़े एहसान करने वाले ऐ सािहबे खरेै कसीर ऐ हमेशा से फ़ज़ल करने वाले ऐ हमेशा 

ثِــيرَْ 
َ
ک  *َ مَــنِّ 

ْ
ال عَظِیْــمَ   *َ فْــحِ  الصَّ رِیْــمَ 

َ
ک  *َ  .٣٤  . ٍLِْعَــز  ّ

كلُِ

نْــعِ  الصُّ طِیْــفَ 
َ
ل  *َ طْــفِ 

ُ ّ
اNل دَآئِــمَ   *َ فَضْــلِ 

ْ
ال دِیْــمَ 

َ
ق  *َ ـَـيرِْ 

ْ
الخ

 *َ ــکِ 
ْ
مُل

ْ
ال مَالِــکَ   *َ  ِّ

ُ
الــضرّ شِــفَ 

َ
كا  *َ ــرْبِ 

َ
ک

ْ
ال ــسَ  مُنَفِّ  *َ

ئِــهٖ 
ٓ
ا

َ
وَف فيِْ  هُــوَ   ْ'َ  *َ فيٌِّ  وَ  عَهْــدِەٖ  فيِْ  هُــوَ   ْ'َ  *َ  .٣٥  . ـَـقِّ

ْ
الح ــاضيَِ 

َ
ق

करने वाले। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने 

वाले। ३५. ऐ वह ख़ुदा जो अपने अहद मi कािमल है ऐ वह ख़ुदा जो अपनी कु�वत मi बुज़ुगर है ऐ वह ख़ुदा जो अपनी बरतरी मi सबसे करीब 

ते है ऐ वह ख़ुदा जो अपने कुब? मi लतीफ़ है ऐ वह ख़ुदा जो अपनी लताफ़त मi शरीफ़ है  ऐ वह ख़ुदा जो अपनी बुज़गU मi अज़ीज़ तर है ऐ वह 

से लु�फ़ करने वाले ऐ लतीफ़ पदैा करने वाले ऐ रंज को दफ़ा करने वाले ऐ ज़रर को दरू करने वाले ऐ मुpक के मािलक ऐ रा^ती के हुmम 

ख़ुदा जो अपनी कु�वत मi बुज़ुग? है ऐ वह ख़ुदा जो अपनी अज़मत मi बुज़ुग? है ऐ वह ख़ुदा जो अपनी बुज़ुगU मi ह[द िकया गया है। ऐ वह िजसके 
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رِیْــبٌ َ� َ�ْ 
َ
ەٖ ق ــوِّ

ُ
ٌّ َ� َ�ْ هُــوَ فيِْ عُل تِــهٖ َ/ِ وَّ

ُ
 َ� َ�ْ هُــوَ فيِْ ق

ٌ
ــوِیّ

َ
ق

فيِْ  هُــوَ   ْ�َ  �َ یْــفٌ  شرَِ طْفِــهٖ 
ُ
ل فيِْ  هُــوَ   ْ�َ  �َ طِیْــفٌ 

َ
ل رْبِــهٖ 

ُ
ق فيِْ  هُــوَ 

مَتِــهٖ 
َ

عَظ فيِْ  هُــوَ   ْ�َ  �َ عَظِیْــمٌ  ەٖ  عِــزِّ فيِْ  هُــوَ   ْ�َ  �َ عَــزِْ?ٌ  فِــهٖ  شرََ

کَ 
ُ
ل

َ
Bسْــ

َ
ا  ْ ّ

اِنىِ هُــمَّ 
ّٰ

Hل
َ
ا  .٣٦ یْــدٌ.  حمَِ ْــدِەٖ 

َ
مج فيِْ  هُــوَ   ْ�َ  �َ یْــدٌ  ِ

َ
مج

िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ३६. ख़ुदावLदा ब 

तहक़ीक़ िक मR सवाल करते हR तुझसे तेरे नाम के साथ ऐ िकफ़ायत करने वाले ऐ सेहत देने वाले ऐ वफ़ा करने वाले ऐ माफ़ करने वाले ऐ 

िहदायत करने वाले ऐ बुलाने वाले ऐ हुmम करने वाले ऐ ख़ूश होने वाले ऐ बुलLद मतबU ऐ बाक़ी। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु 

 �َ  ْOِدَا  �َ هَــادِیْ   �َ مُعَــافيِْ   �َ وَافيِْ   �َ ــافيِْ 
َ

ش  �َ فيِْ 
َ

كا  �َ ــکَ  Xِسمِْ

ــهٗ 
َ
ل ءٍ خَاضِــعٌ  ْ َ

 شى
ُّ ُ

. ٣٧. َ� َ�ْ كل ــاضيِْ َ� رَاضيِْ َ� عَــاليِْ َ� Xَقيِْ
َ
ق

 
ُ ّ ُ

ــهٗ َ� َ�ْ كل
َ
ــنٌ ل ئِ

ٓ َ
ءٍ كا ْ َ

 شى
ُّ ُ

ــهٗ َ� َ�ْ كل
َ
ــعٌ ل ءٍ خَاشِ ْ َ

 شى
ُّ ُ

َ� َ�ْ كل

ءٍ  ْ َ
 شى

ُّ ُ
یْــهِ َ� َ�ْ كل

َ
ءٍ مُنiِْــبٌ اِل ْ َ

 شى
ُّ ُ

وْجُــوْدٌ بِــهٖ َ� َ�ْ كل
َ

ءٍ مّ ْ َ
شى

ख़ुजू करने वाली है ऐ वह ख़ुदा िक िजसके िलए  हर खुशू करने वाली है ऐ वह ख़ुदा िक िजसके िलए हर चीज़ सािबत है ऐ वह ख़ुदा िक िजसके 

िलए हर शै मौजूद है ऐ वह ख़ुदा िक हर चीज़ िजसकी तरफ �जू करने वाली है ऐ वह ख़ुदा िक िजसकी हर शै ख़ाइफ़ है ऐ वह ख़ुदा िक िजसकी 

हर त^बीह करती है उसकी ह[द मेच ऐ वह ख़ुदा िक हर चीज़ हलाक होने वाली है िसवाये उसकी जात के। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद 

पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ३७. ऐ वह ख़ूदा िक िजसके िलए हर चीज़ 

नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ३८. ऐ वह िक िसवाये िजसकी तरफ 
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�ِــرٌ 
ٓ
ءٍ صَا ْ َ

 شى
ُّ ُ

ئِــمٌ بِــهٖ َ, َ+ْ كل
ٓ
ا

َ
ءٍ ق ْ َ

 شى
ُّ ُ

ئِــفٌ مِنْــهُ َ, َ+ْ كل
ٓ
خَا

 
َّ

ءٍ هَالِــکٌ اِلا ْ َ
 شى

ُّ ُ
حُ بحِمَْــدِەٖ َ, َ+ْ كل ّAِسَُــC ٍء ْ َ

 شى
ُّ ُ

یْــهِ َ, َ+ْ كل
َ
اِل

یْــهِ َ, 
َ
 اِل

َ ّ
 اِلا

َ
ــزَع

ْ
 مَف

َ
یْــهِ َ, َ+ْ لا

َ
 اِل

َ ّ
ــرَّ اِلا

َ
 مَف

َ
وَجْهَــهٗ. ٣٨. َ, َ+ْ لا

 
َ

یْــهِ َ, َ+ْ لا
َ
 اِل

َ ّ
 مَنْــPٰ مِنْــهُ اِلا

َ
یْــهِ َ, َ+ْ لا

َ
 اِل

َ ّ
صَــدَ اِلا

ْ
 مَق

َ
َ+ْ لا

के कह@ मफ़र नह@ ऐ वह िक जाऐ पनाह िसवाऐ िजसकी तरफ नह@ है ऐ वह िक राहे रा^त िकवाये िजकी तरफ के नह@ है ऐ वह िक िजससे 

भाग कर कह@ और पनाह नह@ है  ऐ वह िक रग़बत नह@ िक जाती मगर उसकी तरफ ऐ वह कु�वत व तवानाइ िक िसवाये तेरे िकसी मi नह@ 

ऐ वह िक िसवा िजसके िकसी से मदद नह@ मागंते ऐ वह िक िसवा िजसके िकसी और पर एतमाद नह@ िकया जाता ऐ वह िक िसवा िजसके 

 
َ

لا  ْ+َ  ,َ بِــهٖ   
َ ّ

اِلا  
َ
ۃ ــوَّ

ُ
ق  

َ
لا وَ   

َ
حَــوْل  

َ
لا  ْ+َ  ,َ یْــهِ 

َ
اِل  

َ ّ
اِلا ــبُ 

َ
غ ْYُ

 
َّ

Zٰ اِلا ْYُ 
َ

ــهِ َ, َ+ْ لا یْ
َ
 عَل

َ ّ
ُ اِلا َ ّ

ــوَكل  یتََ
َ

ــهٖ َ, َ+ْ لا  بِ
َ ّ

ــaَعَانُ اِلا Cسُْ

خَــيرَْ   ,َ مَرْهُوْبِــينَْ 
ْ
ال خَــيرَْ   ,َ  .٣٩ هُــوَ.  اِّ,َ   

َ ّ
اِلا یعُْبَــدُ   

َ
لا  ْ+َ  ,َ هُــوَ 

خَــيرَْ   ,َ وْلِينَْ 
ُ
fمَسْــ

ْ
ال خَــيرَْ   ,َ وْبِــينَْ 

ُ
مَطْل

ْ
ال خَــيرَْ   ,َ وْبِــينَْ 

ُ
مَرْغ

ْ
ال

है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ३९. ऐ बेहतरीन उनके िजनसे ख़ौफ िकया जाता 

है ऐ बेहतरीन उनके िजनसे रग़बत की जाती है उनके जो तलब िकये जाते हR ऐ बेहतरीन उनके िजनसे सवाल िकया जाता है ऐ बेहतरीन उनके 

िजनका क़^द िकया जाता है ऐ बेहतरीन उनके िजनका िज़\ िकया जाता है ऐ बेहतरीन उनके िजनका शु\ िकया जाता है ऐ बेहतरीन उनके 

िकिस और से उ[मीद नह@ की जाती ऐ वह िक िसवा िजसके िकसी की पर_nतश नह@ की जाती। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक 

िजनसे मुह�बत की जाती है ऐ बेहतरीन  उनके िजनका पुकारा जाता है ऐ बेहतरीन उनके िजनसे उंस िकया जाता है। ऐ वह िजसके िसवा कोई 
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 �َ وْرِْ�َ 
ُ
مَشْــک

ْ
ال خَــيرَْ   �َ ــوْرِْ�َ 

ُ
ک

ْ
مَذ

ْ
ال خَــيرَْ   �َ مَقْصُــوْدِْ�َ 

ْ
ال

 . 3سِِــينَْ
ٔ
مُس6َْا

ْ
ال خَــيرَْ   �َ  َ�ْ مَدْعُــوِّ

ْ
ال خَــيرَْ   �َ مَحْبُوْبِــينَْ 

ْ
ال خَــيرَْ 

 �َ ــادِرُ 
َ
ق  �َ سَــاِ<ُ   �َ افِــرُ 

َ
غ  �َ ــکَ  Eِسمِْ کَ 

ُ
ل

َ
Gسْــ

َ
ا  ْ ّ

اِنىِ هُــمَّ 
ّٰ

Lل
َ
ا  .٤٠

 �َ  .٤١  . Qَصرُِ  �َ Qَظِــرُ   �َ ذَاکـِـرُ   �َ  ُTَِ�جَــا سرُِ 
َ

كا  �َ اطِــرُ 
َ
ف  �َ اهِــرُ 

َ
ق

माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ४०. ख़ुदावLदा ब तहक़ीक़ 

िक मR सवाल करता हँु तुझसे तेरे नाम के साथ ऐ बख़शने वाले ऐ छुपाने वाले ऐ सािहबे क़हर ऐ पदैा करने वाले ऐ तोड़ने वाले ऐ िज़\ करने 

वाले ऐ देकने वाले ऐ मदद करने वाले। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको 

ــوٰی 
ْ
بَل

ْ
شِــفُ ال

ْ
ک

َ
هَــدٰی َ� َ[ْ یّ

َ
رَ ف

َ
ــدّ

َ
ی َ� َ[ْ ق سَــوّٰ

َ
ــقَ ف

َ
َ[ْ خَل

ینُْــِ_َ   ْ]َ  �َ  
ٰ

غَــرْقي
ْ
ال ینُْقِــدُ   ْ]َ  �َ جْــوٰی 

َ
النّ eسَْــمَعُ   ْ]َ  �َ

 ْ]َ  �َ بْــكىٰ 
َ
ا وَ  ــکَ  َ

ْ
ضح

َ
ا  ْ]َ  �َ مَــرْضيٰ 

ْ
ال  jِشْــ

َّe  ْ]َ  �َ ــكىٰ 
ْ
هَل

ْ
ال

نْــثىٰ. ٤٢. َ� 
ُ ْ
ــرَ وَالا

َ
ک

َّ
وجَــينِْ الذ

َ
ــقَ الزّ

َ
حْــيىٰ َ� َ[ْ خَل

َ
مَــاتَ وَ ا

َ
ا

दरू करता है अपने बLदD की बलाओं को ऐ वह िक सब के राज़ सुनता है ऐ वह ख़ुदा जो डूबते हुवD को पार लगाता है  ऐ वह ख़ुदा जो बचाता 

है बीमारD को ऐ वह खुदा जो सेहत देता है ऐ वह ख़ुदा जो मारता है और िजलाता है ऐ वह ख़ुदा जो मद? और औरत का जोड़ा पदैा करता है। 

ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ४२. 

दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ४१. ऐ वह िजसने पदैा िकया और मौजू ंबनाया ऐ वह ख़ुदा िक मुक़�र िकया और िहदायत की ऐ वह िक 

ऐ वह ख़ुदा िक खुशकी और तरी मi िजसकी राह है ऐ वह ख़ुदा िक ज़माने मi िजसकी िनशािनया ंहै ऐ वह खुदा िक िजसकी िनशािनयD मi रौशन 
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فيِ   ْ�َ  �َ اٰیٰتُــهٗ  ــاقِ 
َ
ف ٓ ْ

الا فيِْ   ْ�َ  �َ هٗ 
ُ
سَــ0ِیْل بَحْــرِ 

ْ
وَال  ّ ــبرَِ

ْ
ال فيِ   ْ�َ

بُــوْرِ 
ُ

ق
ْ
ال فيِ   ْ�َ  �َ دْرَتُــهٗ 

ُ
ق مَمَــاتِ 

ْ
ال فيِ   ْ�َ  �َ ــهٗ 

ُ
هَان ْCُ َ�تِ 

ٰ ْ
الا

 �َ هَی0َْتُــهٗ  ِسَــابِ 
ْ

الح فيِ   ْ�َ  �َ ــهٗ 
ُ
ک

ْ
مُل قِیٰمَــةِ 

ْ
ال فيِ   ْ�َ  �َ تُــهٗ  عِبرَْ

ــارِ 
َ

ابُــهٗ َ� َ�ْ فيِ النّ َ َ
M ِــة

َ
نَّ

ْ
ەٗ َ� َ�ْ فيِ الج

ُ
ؤ

ٓ
ضَــا

َ
انِ ق مِــيزَْ

ْ
َ�ْ فيِ ال

दलील है ऐ वह ख़ुदा िक मौत मi िजसकी कुदरत है। ऐ वह ख़ुदा िक क�D मi िजसका खौफ है ऐ वह ख़ुदा िक रोज़े {यामत मi िजसका मुpक 

है ऐ वह ख़ुदा िक िहसाब मi िजसकी हैबत है ऐ वह ख़ुदा िक तराज़ू मi िजसका फ़रमान है ऐ वह ख़ुदा िक ज;त मi  िजसका अज़ाब है। ऐ वह 

िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ४३. ऐ वह 

 
ُ

ــزَع
ْ

یفَ یْــهِ 
َ
اِل  ْ�َ  �َ ــوْنُ 

ُ
ئِف

ٓ
اَ

ْ
الخ ــرَبُ  يهَْ یْــهِ 

َ
اِل  ْ�َ  �َ  .٤٣ ابُــهٗ. 

َ
عِق

ــبُ 
َ
غ یْــهِ َ_ْ

َ
بُــوْنَ َ� َ�ْ اِل ْ̀ مُنِ

ْ
صِــدُ ال

ْ
یْــهِ یَق

َ
نِبُــوْنُ َ� َ�ْ اِل

ْ
مُذ

ْ
ال

بِــهٖ   ْ�َ  �َ وْنَ  ُ مُتَحَــيرِّ
ْ
ال جَــاءُ 

ْ
یَل یْــهِ 

َ
اِل  ْ�َ  �َ اهِــدُوْنُ 

َ
الزّ

فيِ   ْ�َ  �َ ــوْنُ  مُحِبُّ
ْ
ال تَخِــرُ 

ْ
یفَ بِــهٖ   ْ�َ  �َ مُرِیْــدُوْنُ 

ْ
ال iسُِ 

ْ
kسَْــjَا

करने वाले ऐ वह ख़ुदा िक परहेज़गार िजसकी तरफ़ रगबत करते हR ऐ वह ख़ुदा िक िजसकी तरफ पनाह लेते हR हैरान शुदा ऐ वह ख़ुदा िजससे 

उंस हािसल करते हR इरादा करने वाले ऐ वह ख़ुदा िक फ� करते है िजससे मुह�बत करने वाले ऐ वह ख़ुदा िक िजसकी बख़िशश मi गुनहगार 

उ[मीद रखते हR ऐ वह ख़ुदा िक िजससे तसकीन पाते हR यकीन रखने वाले ऐ वह ख़ुदा िक तव�ल करते हR िजस पर तव�ल करने वाले। ऐ 

खुदा िक िजसकी तरफ़ भागते हR डरने वाले ऐ वह ख़ुदा िक िजसकी पनाह लेते हR गुनहगार ऐ वह ख़ुदा िक िजस की तरफ क^द करते हR तौबा 

वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@  तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ४४. 
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 �َ مُوْقِنُــوْنَ 
ْ
ال نُ 

ُ
+سَْــک یْــهِ 

َ
اِل  ْ.َ  �َ اَطِئُــوْنَ 

ْ
الخ یطَْمَــعُ  عَفْــوِەٖ 

کَ 
ُ
ل

َ
سْــ>

َ
ا  ْ ّ

اِنىِ هُــمَّ 
ّٰ

Cل
َ
ا  .٤٤ ــوْنَ. 

ُ مُتَوَكلِّ
ْ
ال  ُ َ ّ

یتََــوَكل یْــهِ 
َ
عَل  ْ.َ

رِیْــبُ َ� رَقِیْــبُ َ� حَسِــJْبُ َ� 
َ
ــکَ َ� حَبJِْــبُ َ� طَبJِْــبُ َ� ق Pِسمِْ

ــرَبَ ِ.ْ 
ْ

ق
َ
 ا

ٓ
�َ .٤٥ . یْــبُ َ� خَبِــيرُْ َ� بَصِــيرُْ مُهِیْــبُ َ� مُثJِْــبُ َ� مجُِ

ख़ुदावLदा मR सवाल करता हँु तुझसे तेरे नाम के साथ ऐ दो^त ऐ दवा करने वाले ऐ नज़दीक ऐ िनगहबान ऐ िहसाब लेने वाले ऐ ख़ौफ िदलाने 

वाले ऐ मक़सद िदलाने वाले ऐ क़बूल करने वाले ऐ ख़बरदार ऐ देखने वाले। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद 

रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ४५. ऐ नज़दीक तर हर नज़िदक से ऐ दो^त तर सब दो^तD से ऐ 

بَصِــيرٍْ   ّ
ِ

ُ
كل  ْ.ِ بْــصرََ 

َ
ا  

ٓ
�َ حَبJِْــبٍ   

َّ ُ
كل  ْ.َ حَــبَّ 

َ
ا  

ٓ
�َ رِیْــبٍ 

َ
ق  ّ

ِ
ُ

كل

ــعَ ِ.ْ 
َ
رْف

َ
 ا

ٓ
یْــفٍ َ� ّ شرَِ

ِ
ُ

 ِ.ْ كل
َ

ف شرَْ
َ
 ا

ٓ
ّ خَبِــيرٍْ َ�

ِ
ُ

خْــبرََ ِ.ْ كل
َ
 ا

ٓ
�َ

 
ٓ
�َ ــنىٍِّ 

َ
غ  ّ

ِ
ُ

كل  ْ.ِ ــنىٰ 
ْ

غ
َ
ا  

ٓ
�َ ــوِیٍّ 

َ
ق  ّ

ِ
ُ

كل  ْ.ِ ــوٰی 
ْ

ق
َ
ا  �َ رَفِیْــعِ   ّ

ِ
ُ

كل

الِبًــا 
َ
غ  �َ  .٤٦ رَءُوْفٍ.   ّ

ِ
ُ

كل  ْ.ِ رْئَــفَ 
َ
ا  

ٓ
�َ جَــوَادٍ   ّ

ِ
ُ

كل  ْ.ِ جْــوَدَ 
َ
ا

रफअत से ऐ क़वी तर सब कु�वत वालD से  ऐ गनी तर सब तवंगरD से ऐ सखी तर सब िसख़यD से ऐ मेहरबान तर सब मेहरबानD से। ऐ वह 

िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ४६. ऐ 

वह ग़ािलब जो मग़लूब नह@ होता ऐ वह साने िजसको िकसी ने नह@ बनाया ऐ वह ख़ािलक़ िजसको िकसी ने ख़pक नह@ िकया ऐ वह बादशाह 

Xयादा देखने वाले सब देखने वालD से ऐ ख़बरदार तर तमाम ख़बर रखने वालD से ऐ बुज़ुग? तर सब बुज़ुगK से ऐ बुलLद मतबU सब अहले 

िजस पर िकसी की हुकूमत नह@ ऐ वह क़ािहर िक जो मक़हूर नह@ होता ऐ वह बुलLद जो प^त नह@ होता ऐ वह िनगहेबान जो िहफ़ाज़त का 
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ــوْقٍ 
ُ
لْ

َ
مخ ــيرَْ 

َ
غ ــا 

ً
خَالِق  ,َ مَصْنُــوْعٍ  ــيرَْ 

َ
غ صَانِعًــا   ,َ ــوْبٍ 

ُ
ل

ْ
مَغ ــيرَْ 

َ
غ

ــيرَْ 
َ
غ رَافِعًــا   ,َ هُــوْرٍ 

ْ
مَق ــيرَْ 

َ
غ اهِــرًا 

َ
ق  ,َ ــوْکٍ 

ُ
لْ

َ
مم ــيرَْ 

َ
غ  

ً
مَالِــكا  ,َ

 ,َ مَنْصُــوْرٍ  ــيرَْ 
َ
غ ا  Aَصرًِ  ,َ ــوْظٍ 

ُ
فْ

َ
مح ــيرَْ 

َ
غ ــا 

ً
حَافِظ  ,َ ــوْعٍ 

َ
مَرْف

 ,َ ــوْرِ 
ُ
النّ رَ  ْ ُ

H  ,َ  .٤٧ بَعِیْــدٍ.  ــيرَْ 
َ
غ رِیْبًــا 

َ
ق  ,َ ئِــبٍ 

ٓ
ا

َ
غ ــيرَْ 

َ
غ ــاهِدًا 

َ
ش

मुहताज नह@ ऐ वह मददगार जो मदद का मुहताज नह@ ऐ वह ज़ािहर जो गायब नह@ होता ऐ वह क़रीब जो दरू नह@ होता। ऐ वह िजसके िसवा 

कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ४७. ऐ नूर के नूर ऐ सब 

के रौशन करने वाले ऐ नूर के पदैा करने वाले ऐ नूर की तदबीर करने वाले ऐ नूर की तक़दीर करने वाले ऐ नूर के नूर ऐ वह नूर िक पहले है 

ــوْرِ 
ُ
رًا النّ ــدِّ

َ
ــوْرِ َ, مُق

ُ
َ النّ ّUَِــوْرِ َ, مُــد

ُ
ــوْرِ َ, خَالِــقَ النّ

ُ
رَ النّ مُنَــوِّ

 ,َ رٍ  ْ ُ
H  

ّ
ِ

ُ
كل بَعْــدَ  رًا  ْ ُ

H  ,َ رٍ  ْ ُ
H  

ّ
ِ

ُ
كل  

َ
بْــل

َ
ق رًا  ْ ُ

H  ,َ رٍ  ْ ُ
H  

ّ
ِ

ُ
كل رَ  ْ ُ

H  ,َ

 ْYَ  ,َ  .٤٨ رٌ.  ْ ُ
H لِــهٖ 

ْ
مِث

َ
ک bْــسَ 

َ
ل رًا  ْ ُ

H  ,َ رٍ  ْ ُ
H  

ّ
ِ

ُ
كل  

َ
ــوْق

َ
ف رًا  ْ ُ

H

 ,َ مُقِیْــمٌ  ــهٗ 
ُ

طْف
ُ
ل  ْYَ  ,َ  

ٌ
طِیْــف

َ
ل ــهٗ 

ُ
فِعْل  ْYَ  ,َ  

ٌ
یْــف ِ

َ
شر ەٗ 

ُ
ؤ

ٓ
عَطَــا

िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ४८. ऐ 

वह ख़ुदा िक बख़िशश िजसकी बुज़ुग? है ऐ वह ख़ुदा िक काम िजसका लतीफ़ है ऐ वह ख़ुदा िक मेहरवानी िजसकी हमेशा है ऐ वह ख़ुदा िक 

एहसान िजसका हमेशा है ऐ वह ख़ुदा िक कौल िजसका हक़ है ऐ वह ख़ुदा िक वादा िजसका स�ा है  ऐ वह ख़ुदा िक माफी िजसकी फज़ल 

हर नूर से ऐ वह नूर िक बाद मi रहेगा हर नूर से ऐ वह नूर िक बरतर है हर नूर से ऐ वह नूर िक िजसका मािनLद कोई दसुरा नूर नह@। ऐ वह 

है ऐ वह ख़ुदा िक अज़ाब िजसका महज़ इंसान है ऐ वह खुदा िक याद िजसकी शीर@ है ऐ वह ख़ुदा िक फज़ल िजसका आम है। ऐ वह िजसके 
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 �َ  
ٌ

صِــدْق وَعْــدُەٗ   ْ)َ  �َ  
ٌ

حَــقّ ــهٗ 
ُ
وْل

َ
ق  ْ)َ  

َ
�َ دِیْــمٌ 

َ
ق هٗ 

ُ
اِحْسَــان  ْ)َ

ــوٌ َ� َ(ْ 
ْ
ــرُەٗ حُل

ْ
 َ� َ(ْ ذِک

ٌ
ــدْل ــهٗ عَ ابُ

َ
 َ� َ(ْ عَذ

ٌ
ــل ضْ

َ
ــوُەٗ ف

ْ
َ(ْ عَف

 �َ  
ُ

ل مُسَــهِّ  �َ ــکَ  Fِسمِْ کَ 
ُ
ل

َ
Gسْــ

َ
ا  ْ ّ

اِنىِ هُــمَّ 
ّٰ

Kل
َ
ا  .٤٩ ِیْــمٌ. 

َ
عم ــهٗ 

ُ
ضْل

َ
ف

 �َ  
ُ

ضِــل
ْ

مُف  �َ  
ُ

ل مُنَــوِّ  �َ  
ُ

ل ِّ
َ

مُــنز  �َ  
ُ

ِــل
ّ
K

َ
مُذ  �َ  

ُ
ل مُبَــدِّ  �َ  

ُ
ــل صِّ

َ
مُف

िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ४९. खुदावLदा ब 

तहकीक िक सवाल करता हँु मR तुझसे तेरे नाम के साथ ऐ आसान करने वाले ऐ जुदा करने वाले ऐ बदल देने वाले ऐ yवार करने वाले ऐ 

उतारने वाले ऐ ऐहसान करने वाले ऐ फज़ल करने वाले ऐ एहसान करने वाले ऐ मुहलत देने वाले ऐ नेकी करने वाले। ऐ वह िजसके िसवा 

ــقُ 
ُ
ل ْ َ

يخّ  ْ)َ  �َ ی  ٰWُ  
َ

لا وَ  ی  ٰWَ  ْ)َ  �َ  .٥٠  .
ُ

ْمِــل ُ
مج  �َ  

ُ
ممُهِْــل  �َ  

ُ
ْــزِل

ُ
مج

 �َ ــيىٰ  يحُْ  
َ

لا وَ  ــيىِْ  ْ ُ
يحّ  ْ)َ  �َ ــدٰی  يهُْ  

َ
لا وَ  ــدِیْ  ْ يهَّ  ْ)َ  �َ ــقُ 

َ
ل يخُْ  

َ
لا وَ 

ــيرُْ  ِ
ُ

 یطُْعَــمُ َ� َ(ْ يجّ
َ

طْعِــمُ وَ لا
ُ
 َ� َ(ْ یّ

ُ
ل

َ
Gسُْــf 

َ
 وَ لا

ُ
ل

َ
Gسْــ

َّf ْ)َ

ــمُ 
ُ
ک ْ َ

یْــهِ َ� َ(ْ يحّ
َ
ــضيٰ عَل

ْ
 یقُ

َ
ــضيِْ وَ لا

ْ
ق

َ
یْــهِ َ� َ(ْ یّ

َ
 يجَُــارُ عَل

َ
وَ لا

देखता है और िदखाई नह@ देता  ऐ वह ख़ुदा जो पदैा करता है और िजसको िकसी ने नह@ पदैा िकया ऐ वह ख़ुदा जो िहदायत करता है और 

िकसी ने िजसको िहदायत नह@ कह@ ऐ वह ख़ुदा िक जो िज़Lदा करता है और िकसी ने िजसको िज़Lदा नह@ िकया ऐ वह ख़ुदा जो लोगD से बाज़ 

पुस? करता है और िकसी ने उससे बाज़ पुस? नह@ की ऐ वह ख़ुदा जो िरXक देता है और ख़ुद नह@ खाता ऐ वह ख़ुदा जो फैसला करता है और 

कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ५०. ऐ वह ख़ुदा जो 

िजस पर कोई हुकमरा ंनह@ ऐ वह ख़ुदा जो खुद हाक़म है और िजसका कोई हािकम नह@ ऐ वह ख़ुदा िक ने कोई िजससे पदैा हुआ है और न 



 �����ुल िजनान

301

ــهٗ 
َ ّ
ل ــنْ 

ُ
یکَ  ْ َ

لم وَ  ــدْ 
َ
ل  ْ)ُ  ْ َ

لم وَ  یَلِــدْ   ْ َ ّ
لم  ْ,َ  -َ یْــهِ 

َ
عَل ــمُ 

َ
ک يحُْ  

َ
لا وَ 

نِعْــمَ   -َ ب6ِْــبُ  الطَّ نِعْــمَ   -َ سَِــ6ْبُ 
ْ

الح نِعْــمَ   -َ  .٥١ حَــدٌ. 
َ
ا ــوًا 

ُ
ف

ُ
ک

ب6َِْــبُ 
ْ

مُجِیْــبُ َ- نِعْــمَ الح
ْ
رِیْــبُ َ- نِعْــمَ ال

َ
ق

ْ
قِیْــبُ َ- نِعْــمَ ال الرَّ

نِعْــمَ   -َ مَــوْليٰ 
ْ
ال نِعْــمَ   -َ  

ُ
وَکیِْــل

ْ
ال نِعْــمَ   -َ  

ُ
فِیْــل

َ
ک

ْ
ال نِعْــمَ   -َ

िकसी ने उसको पदैा िकया है और न कोई उसका शबीह व नज़ीर है। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का 

फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ५१. ऐ बेहतरीन िहसाब करने वाले ऐ बेहतरीन दवा करने वाले ऐ बेहतरी 

वाक़फ़कार ऐ बेहतरीन अज़ीज़ व क़रीब ऐ बेहतरीन क़बूल करने वाले  ऐ बेहतरीन दो^त ऐ बेहतरीन ज़ािमन ऐ बेहतरीन वकालत करने वाले 

ن6ِْــسَ 
َ
ا  

ٓ
-َ ــينَْ  مُحِبِّ

ْ
ال مُــنىَ   -َ عَارِفِــينَْ 

ْ
ال وْرَ  سرُُ  -َ  .٥٢  . صِــيرُْ

َ
النّ

ءَ 
ٓ
رَجَــا  -َ ــينَْ 

ّ
مُقِلِ

ْ
ال  

َ
رَازِق  -َ ابِــينَْ  وَّ

َ
التّ حَب6ِْــبَ   -َ  َaِْمُرِیْــد

ْ
ال

 ِbَ ــسَ 
ّ

مُنَفِ  -َ  َaِْعَابِــد
ْ
ال عَــينِْ   

َ
ۃ ــرَّ

ُ
ق  -َ نdِِــينَْ 

ْ
مُذ

ْ
ال

وَ  لِــينَْ 
َ

وّ
َ ْ
الا اِلٰــهَ   

ٓ
-َ مَغْمُوْمِــينَْ 

ْ
ال  ِbَ جَ  ــرِّ

َ
مُف  -َ رُوْبِــينَْ 

ْ
مَک

ْ
ال

दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ५२. ऐ आिरफD की खुशी ऐ दो^तD की आरज़ु ऐ तलब करने वालD के रफ़ीक़ ऐ तौबा करने वालD के दो^त 

ऐ फकीरD के राज़क़ ऐ गुनहगारD की उ[मीदगाह ऐ इबादत करने वालD की आँख की खुकंी ऐ ग[ज़दD से सyती �र करने वाले, ऐ गमनाकD 

के ख़ुशी अता करने वाले ऐ अगीलD और िपछलD के मेहरबान ख़ुदा। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है  और फरयाद रसD का 

ऐ बेहतरीन मािलक ऐ बेहतरीन मददगार। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको 

फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ५३. ख़ुदावLदा ब तहक़ीक़ िक मR सवाल करता हँु तुझसे तेरे नाम के साथ 
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 �َ اِلٰهَنَــا   
ٓ
�َ نَــا 

َ
رَبّ  �َ ــکَ  ِ,سمِْ کَ 

ُ
ل

َ
سْــ/

َ
ا  ْ ّ

اِنىِ هُــمَّ 
ّٰ

3ل
َ
ا  .٥٣  . خِــر7َِْ

ٰ ْ
الا

نَــا َ� 
َ
نَــا َ� مُعِیْ;

َ
نَــا َ� دَلِیْل

َ
Cَ َ� حَافِظ Cَ �َ Cَصرَِ

َ
دCََ َ� مَــوْلا ّGِسَــ

رَبَّ   �َ ارِ  َIْ
َ ْ
وَالا ــينَْ  Lِیِّ

َ
النّ رَبَّ   �َ  .٥٤ طَبGِْبَنَــا.   �َ حَبGِْبَنَــا 

ــارِ 
َ
غ ــارِ َ� رَبَّ الصِّ

َ
ــةِ وَالنّ

َ
نَّ

ْ
ــارِ َ� رَبَّ الج خْیَ

َ ْ
ــينَْ وَالا یْقِ دِّ الصِّ

ऐ रब हमारे ऐ ख़ुदा हमारे ऐ सरदार हमारे ऐ मािलक हमारे ऐ यावर हमारे ऐ दो^त हमारे ऐ तबीब हमारे। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ 

तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ५४. ऐ पग़ै[बरD और नेकोकारD के 

परवरिदगार ऐ स� ेऔर बरगुज़ीदा लोगD के परवरिदगार ऐ बेिहnत और दोज़ख़ के परवरिदगार ऐ छोटD और बड़D के परवरिदगार ऐ दानD ऐ 

ــارِ  َ ْ
شج

َ ْ
وَالا نهْـَـارِ 

َ ْ
الا رَبَّ  رَِ�  َ ّXِوَالــ جُُــوْبِ 

ْ
الح رَبَّ   �َ کِبَــارِ 

ْ
وَال

بِحَــارِ َ� رَبَّ 
ْ
ارِیْ وَال ــبرََ

ْ
ــارِ َ� رَبَّ ال

َ
قِف

ْ
حَــارِیْ وَال َ� رَبَّ الصَّ

 فيِْ 
َ

ــذ
َ

ف
َّ
ارِ. ٥٥. َ� cَْ ن سرَْ

َ ْ
نِ وَالا

َ
عْــلا

َ ْ
ــارِ َ� رَبَّ الا َ َ

یْــلِ وَالنهّ
َّ
ا3ل

ــتْ اِليٰ 
َ
غ

َ
مُــهٗ َ� cَْ بَل

ْ
ءٍ عِل ْ َ

ّ شى
ِ

ُ
ـِـقَ بِــكل

َ
مْــرُەٗ َ� cَْ لح

َ
ءٍ ا ْ َ

ّ شى
ِ

ُ
كل

ऐ ज़ािहर और पोशीदा के परवरिदगार। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको 

दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ५५. ऐ वह ख़ुदा िजसका हुmम हर शै मi जारी है ऐ वह ख़ूदा िक िजसके हुmम ने हर शै को इहाता िकया 

हुआ है ऐ वह ख़ुदा िक िजसकी कुदरत हर चीज़ मi पहँुचती है ऐ वह ख़ुदा िजसकी नेमतi उसके बLदे शुमार नह@ कर सकते ऐ वह खुदा िजसका 

मेवD के परवरिदगार ऐ नहरD और दरrतD के परवरिदगार ऐ जगंलD और बयाबानD के परवरिदगार  ऐ खुशिकयD और दरयाओं के परवरिदगार 

शु\ ख़pकत अदा नह@ कर सकती ऐ वह ख़ुदा िजसकी बुज़ुगU को कोई नह@ समझ सकता ऐ वह ख़ुदा िजसकी कहना को वहम नह@ पाता ऐ 
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ُ

ــغ
ُ
 تَبْل

َ ّ
عِبَــادُ نِعَمَــهٗ َ& َ%ْ لا

ْ
ــصيِْ ال ْ ُ

 تح
َّ

دْرَتُــهٗ َ& َ%ْ لا
ُ
ءٍ ق ّ شىَْ

ِ
ُ

كل

 
َّ

لا  ْ%َ  &َ ــهٗ 
َ
ل

َ
جَلا هَــامُ 

ْ
ف

َ ْ
الا تُــدْرِکَ   

َ ّ
لا  ْ%َ  &َ رَەٗ 

ْ
شُــک لآَئِــقُ 

ْ
الخ

 &َ رِدَآئُــهٗ  ءُ 
ٓ
&َ کِــبرِْ

ْ
ال وَ   

ُ
عَظَمَــة

ْ
ال  ِ%َ  &َ ــهٗ  نهَْ

ُ
ک وْهَــامُ 

َ ْ
الا  

ُ
تَنَــال

 
َ ّ

ــهٗ َ& َ%ْ لا
ُ
ک

ْ
 مُل

َّ
ــکَ اِلا

ْ
 مُل

َ ّ
ئَــهٗ َ& َ%ْ لا

ٓ
ضَا

َ
عِبَــادُ ق

ْ
 ال

ُ
دّ ُTَ 

َ ّ
َ%ْ لا

वह ख़ुदा िक िजसकी िरदा अज़मत और बुज़ुगU है  ऐ वह ख़ुदा िजसका फैसला बLदे र� नह@ कर सकते ऐ वह ख़ुदा िक िसवाऐ िजसके िकसी 

की बादशाही नह@ है ऐ वह ख़ुदा िजसकी बखिशश के िसवा कोई बख़िशश नह@ है। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद 

रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ५६. ऐ वह ख़ुदा िजसके वा^ते बुलLद िमसालi हR ऐ वह ख़ुदा 

ــهُ 
َ ّ
ل  ْ%َ  &َ  ٰVْ

َ ْ
الا  

ُ
مَثَــل

ْ
ال ــهُ 

َ ّ
ل  ْ%َ  &َ  .٥٦  . ئُــهٗ 

ٓ
عَطَا  

َّ
اِلا ءَ 

ٓ
عَطَــا

 
ُ

ــة
َ

نَّ
ْ

الج ــهُ 
َ ّ
ل  ْ%َ  &َ وْليٰ 

ُ ْ
وَالا  

ُ
خِــرَۃ

ٰ ْ
الا ــهُ 

َ ّ
ل  ْ%َ  &َ یَــا 

ْ
عُل

ْ
ال فَــاتُ  الصِّ

سُْــنىٰ 
ْ

ءُ الح
ٓ
ا سمَْ

َ ْ
ــهُ الا

َ ّ
ی َ& َ%ْ ل ــبرْٰ

ُ
ک

ْ
َٓ&تُ ال ْ

ــهُ الا
َ ّ
مَــاوٰی َ& َ%ْ ل

ْ
ال

ءُ َ& َ%ْ 
ٓ
فَضَــا

ْ
هَــوَآءُ وَال

ْ
ــهُ ال

َ
ءُ َ& َ%ْ ل

ٓ
قَضَــا

ْ
ــمُ وَال

ْ
کُ

ْ
ــهُ الح

َ
َ& َ%ْ ل

गाह मोिमन है ऐ वह खुदा िजसकी िनशािनया ंबुज़ुग? हR ऐ वह ख़ुदा िक िजसके िलए बेहतरीन नाम हR ऐ वह िक िजसके िलए हुmम और कज़ा 

है ऐ वह ख़ुदा िजसके वा^ते है अश? और ज़मीन ऐ वह ख़ुदा िक िजसके िलए आसमान हाये बुलLद है। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ 

तु पाक है  और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ५७. ख़ुदावLदा ब तहक़ीक़ मR तेरे नाम 

िजसके िलए बुलLद व बरतर िसफतi हR ऐ वह ख़ुदा िक िजसके िलए अ�वल व आिख़र है ऐ वह ख़ुदा िक उसी की बरकत है जो ज;त िफरदौस 

से सवाल करता हँु ऐ अ�व करने वाले ऐ बyशने वाले ऐ स� देने वाले ऐ शु\ करने वो ऐ मेहरबान ऐ बा रहम ऐ वह िजससे बLदे सवाल 
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هُــمَّ 
ّٰ

#ل
َ
ا  .٥٧ عُــليٰ. 

ْ
ال ــمٰوٰتُ  السَّ ــهُ 

َ
ل  ْ1َ  2َ ی  ٰ َّ

الــثر وَ   
ُ

عَــرْش
ْ
ال ــهُ 

َ
ل

 2َ وْرُ 
ُ
شَــک  2َ صَبُــوْرُ   2َ فُــوْرُ 

َ
غ  2َ عَفُــوُّ   2َ ــکَ  Cِسمِْ کَ 

ُ
ل

َ
Dسْــ

َ
ا  ْ ّ

اِنىِ

وْسُ. 
ُ

ــدّ
ُ
ق  2َ وْحُ 

ُ
Kّسُــ  2َ وَدُوْدُ   2َ  

ُ
وْل

ُ
Dمَسْــ  2َ  

ُ
عَطُــوْف  2َ  

ُ
رَءُوْف

رْضِ ا2َٰتُــهٗ 2َ 1َْ فيِ 
َ ْ
ءِ عَظَمَتُــهٗ 2َ 1َْ فيِ الا

ٓ
ــمَا ٥٨. 2َ 1َْ فيِ السَّ

करते हR। ऐ दो^त ऐ बे अैब ऐ पाक सब ख़लाएक से। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। 

नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ५८. ऐ वह ख़ुदा िक आसमानD मi है बुज़ुगU िजसकी ऐ वह खुदा िक ज़मीन मi है िनशानी 

िजसकी ऐ वह ख़ुदा िक हर शै िजसके वजूद पर दलालत करती है ऐ वह ख़ुदा िक दरयाओं मi िजसके अजाएब हR ऐ वह ख़ुदा िक पहाड़D मi 

بَــالِ  ِ
ْ

الج فيِْ   ْ1َ  2َ اَئِبُــهٗ 
َ

عج بِحَــارِ 
ْ
ال فيِ   ْ1َ  2َ ــهٗ 

ُ
ئِل ٓ َ

دَلا ءٍ  شىَْ  ّ
ِ

ُ
كل

جِــعُ  ْeَ یْــهِ 
َ
اِل  ْ1َ  2َ یعُِیْــدُەٗ  ــمَّ 

ُ
ث ــقَ 

ْ
لَ

ْ
الخ بْــدَؤُ 

َ
یّ  ْ1َ  2َ خَزَآئِنُــهٗ 

 
َّ ُ

حْسَــنَ كل
َ
طْفَــهٗ 2َ 1َْ ا

ُ
ءٍ ل ّ شىَْ

ِ
ُ

ظْهَــرَ فيِ كل
َ
ــهٗ 2َ 1َْ ا

ُ ّ
مْــرُ كلُ

َ ْ
الا

حَبuِْــبَ  دْرَتُــهٗ. ٥٩. 2َ 
ُ
ٓئِــقِ ق َ

لاَ
ْ

 فيِ الخ
َ

ف تَــصرََّ قَــهٗ 2َ 1َْ 
ْ
ءٍ خَل شىَْ

तरफ है ऐ वह ख़ुदा िजसकी मेहरबानी हर चीज़ से ज़्ािहर होती है ऐ वह खुदा िक नेक है हर ऐ शै िजस की पदैा की हुई ऐ वह खुदा िक तस�?फ 

रखती है खलाएक मi कुदरत िजसकी। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको 

दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ५९. ऐ दो^त उसके िजसका कोई दो^त नह@ ऐ दवा करने वाले उसके िजसका कोई दवा करने वाला नह@ 

िजसके ख़ज़ाने है ऐ वह ख़ुदा िक िजसने सबको पदैा िकया  िफर िज़Lदा करेगा mयामत मi ऐ वह ख़ुदा िक सब उमूर की बाज़गnत िजसकी 

ऐ कबूल करने वाले उसके िजसका कोई क़बूल करने वाला नह@ ऐ शफ़ीक़ उसके िजसका कोई शफ़ीक़ नह@ ऐ तरफ़दार उसके िजसका कोई 
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 ْ�َ یْــبَ  مجُِ  $َ ــهٗ 
َ
ل طَبِْ)ــبَ   

َّ
لا  ْ�َ طَبِْ)ــبَ   $َ ــهٗ 

َ
ل حَبِْ)ــبَ   

َّ
لا  ْ�َ

 
َّ

لا  ْ�َ رَفِیْــقَ   $َ ــهٗ 
َ
ل شَــفِیْقَ   

َ ّ
لا  ْ�َ شَــفِیْقَ   $َ ــهٗ 

َ
ل یْــبَ  مجُِ  

َ ّ
لا

 
َ

دَلِیْــل  
َ ّ

لا  ْ�َ  
َ

دَلِیْــل  $َ ــهٗ 
َ
ل مُغِیْــثَ   

َ ّ
لا  ْ�َ مُغِیْــثَ   $َ ــهٗ 

َ
ل رَفِیْــقَ 

 $َ ــهٗ 
َ
ل رَاحمَِ   

َّ
لا  ْ�َ رَاحمَِ   $َ ــهٗ 

َ
ل نِْ)ــسَ 

َ
ا  

َ ّ
لا  ْ�َ نِْ)ــسَ 

َ
ا  $َ ــهٗ 

َ
ل

तरफ़दार ऐ रहनुमा नह@ ऐ साथी नह@।  ऐ रहम करने वाले उसके िजस पर कोई रहम नह@ करता ऐ हमदद? उसके िजसका कोई हमदद? नह@। 

ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ६०. 

ऐ िकफ़ायत करने वाले िकफ़ायत तलब करने वालD के ऐ िहदायत करने वाले िहदायत तलब करने वालD के ऐ िहफ़ाज़त करने वाले िहफ़ाज़त 

 $َ فَاەُ 
ْ

اسْــَ?ک  ِ�َ فيَِ 
َ

كا  $َ  .٦٠ ــهٗ. 
َ
ل صَاحِــبَ   

َّ
لا  ْ�َ صَاحِــبَ 

 ِ�َ  َGِرَا  $َ ەُ 
َ
Hْ?َاسْــ  ِ�َ لِــئَ 

َ
كا  $َ دَاەُ  اسْــتهَْ  ِ�َ هَــادِیَ 

ــاضيَِ َ�ِ اسْــَ?قْضَاەُ َ$ 
َ
عَاەُ َ$ شَــافيَِ َ�ِ اسَْ?شْــفَاەُ َ$ ق اسْــترَْ

 ِ�َ یَ  مُقَــوِّ  $َ اەُ 
َ
اسْــَ?وْف  ِ�َ مُــوْفيَِ   $َ اسْــَ?غْنَاەُ   ِ�َ مُغْــنىَِ 

उसके जो हुmम तलब करे ऐ तवंगरी देने वाले तवंगरी चाहने वालD के ऐ तमाम करने वाले तमामी तलब करने वालD के ऐ कु�वत देने वाले 

कु�वत चाहने वालD के ऐ मददगार मदद चाहने वालD के। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है  और फरयाद रसD का फरयाद रस 

है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ६१. ख़ुदावLदा ब तहक़ीक़ िक मR सवाल करता हँु तेरे नाम के साथ ऐ पदैा करने वाले 

तलब करने वालD के ऐ िरआयत करने वाले िरआयत तलब करने वालD के ऐ िशफ़ा देने वाले िशफ़ा तलब करने वालD के ऐ हुmम करने वाले 

ऐ रोज़ी देने वाले ऐ जुदा करने वाले ऐ जुदा और बहम करने वाले अnया के ऐ सबसे पहले ऐ बुलLद मतबU। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद 
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کَ 
ُ
ل

َ
سْــ�

َ
ا  ْ ّ

اِنىِ هُــمَّ 
ّٰ

*ل
َ
ا  .٦١ ەُ. 

َ
اسْــ1َوْلا  ِ2َ وَليَِّ   5َ وَاەُ 

ْ
اسْــ1َق

 
ُ

ــارِق
َ
الِــقُ 5َ ف

َ
 5َ ف

ُ
 5َ َ@طِــقُ 5َ صَــادِق

ُ
ــکَ 5َ خَالِــقُ 5َ رَازِق Dِسمِْ

 
َ

یْــل
َّ
ــبُ ا*ل

ّ
لِ

َ
ق

ُ
یّ اتِــقُ 5َ رَاتِــقُ 5َ سَــابِقُ 5َ سَــامِقُ. ٦٢. 5َ 2َْ 

َ
5َ ف

 
َ

ــل ــقَ الظِّ
َ
ارَ 5َ 2َْ خَل َNْ

َ ْ
ــاتِ وَالا مَ

ُ
ل

ُ
 الظّ

َ
ــل ــارَ 5َ 2َْ جَعَ َ َ

وَالنهّ

नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ६२. ऐ वह ख़ुदा जो पलटता है रात 

और िदन को ऐ वह खुदा िजस ने पदैा िकया तारीिकयD को और रौशनी को ऐ वह ख़ुदा िजसने पदैा िकया साया को और गमU आफ़ताब को, 

ऐ वह ख़ुदा िक िजसके ताबे हR सूरज और चादं ऐ वह ख़ुदा िक िजसने तकदीर िकया है नेकी और बदी को ऐ वह ख़ुदा िजसने पदैा िकया है  

ـَـيرَْ 
ْ

الخ رَ 
َ

ــدّ
َ
ق  ْ2َ  5َ مَــرَ 

َ
ق

ْ
وَال ــمْسَ 

َ
الشّ ــرَ 

َ سخَّ  ْ2َ  5َ ـَـرُوْرَ 
ْ

وَالح

مْــرُ 
َ ْ
ــقُ وَالا

ْ
لَ

ْ
ــهُ الخ

َ ّ
 5َ 2َْ ل

َ
یَٰــوۃ

ْ
مَــوْتَ وَالح

ْ
ــقَ ال

َ
َ 5َ 2َْ خَل ّ َ

وَالــشرّ

یْــکٌ فيِ  ــهٗ شرَِ
َ
dْــسَ ل

َ
ــدًا 5َ 2َْ ل

َ
 وَل

َ
 لا

َ
 وّ

ً
 صَاحِبَــة

ْ
خِــذ

َ
ْ یتَّ َ ّ

5َ 2َْ لم

ــمُ 
َ
عْل

َ
یّ  ْ2َ  5َ  .٦٣  .

ّ
لِ

ُ ّ
الــذ  َ2ِ وَليٌِّ  ــهٗ 

َ ّ
ل ــنْ 

ُ
یکَ  ْ َ ّ

لم  ْ2َ  5َ ــکِ 
ْ
مُل

ْ
ال

है कोई शरीक उसकी बादशाही मi ऐ वह ख़ुदा िक नह@ है वा^ते उसके कोई दो^त िज़Tत से। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है 

और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ६३. ऐ वह ख़ुदा जो जानता है मतलब इरादा करने 

वालD का ऐ वह खुदा जो जानता है yवािहश ख़ामूशो की ऐ वह ख़ुदा जो सुनता है नाला आिजज़D का ऐ वह खुदा जो देखता है रोना डरने वालD 

मौत और िज़Lदगी को ऐ वह खुदा िक िजसके िलऐ है आलमे अरवाह ऐ वह ख़ुदा जो नह@ रखता है औरत और फ़रज़Lद ऐ वह ख़ुदा िक नह@ 

का ऐ वह खुदा जो बा आिरLदा है सवाल करने वालD की हाजतD का ऐ वह ख़ुदा जो कुबूल करता है उज? तौबा करने वालD का ऐ वह ख़ुदा जो 
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 ْ�َ  �َ امِتِــينَْ  الصَّ ــيرَْ  ضمَِ ــمُ 
َ
یَّعْل  ْ�َ  �َ مُرِیْــد0َِْ 

ْ
ال مُــرَادُ 

 ْ�َ  �َ ئِفِــينَْ 
ٓ
اَ

ْ
الخ ءَ 

ٓ
بُــكاَ ی  ٰ َ>ّ  ْ�َ  �َ وَاهِنِــينَْ 

ْ
ال اَنِــينَْ  سْــمَعُ 

َّE

ــينَْ َ� َ�ْ  Fِِئ
ٓ
ا رَ التَّ

ْ
ــذ  عُ

ُ
ــل ئِلِينَْ َ� َ�ْ یَقْبَ

ٓ
ــا ــوَآئجَِ السَّ ــکُ حَ ْلِ َ

يمّ

اَجْــرَ  یضُِیْــعَ  لاَ   ْ�َ  �َ مُفْسِــد0َِْ 
ْ
ال  

َ
ــال اَعمَْ یصُْلِــحُ  لاَ 

नेक नह@ गरदाLता आमाल मु�सदD के  ऐ वह खुदा जो नेकी करने वालD का अज़? ज़ाया नह@ करता ऐ वह ख़ुदा जो दरू नह@ है आिरफ़D के िदलD 

से ऐ सािहबे बख़िशश बख़िशश करने वालD के। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात 

दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ६४. ऐ हमेशा बाकी रहने वाले ऐ सु;े वाले दआु के ऐ फराख बख़शने वाले ऐ बख़शने वाले 

اَجْــوَدَ   �َ عَارِفِــينَْ 
ْ
ال ــوْبِ 

ُ
قُل  ْ[َ یبَْعُــدُ  لاَ   ْ�َ  �َ مُحْسِــِ\ينَْ 

ْ
ال

وَاسِــعَ   �َ ءِ 
ٓ
عَــا

ُ
الدّ سَــامِعَ   �َ ءِ 

ٓ
بَقَــا

ْ
ال دَآئِــمَ   �َ  .٦٤  . جْــوَد0َِْ الاَْ

 �َ ٓءِ  َ
بَــلا

ْ
ال حَسَــنَ   �َ ــمَاءِ  السَّ بَدِیْــعَ   �َ ءِ 

ٓ
طََــا

ْ
الخ غَافِــرَ   �َ عَطَــاءِ 

ْ
ال

یْــفَ  شرَِ  �َ ءِ 
ٓ
ــا

َ
وَف

ْ
ال ثِــيرَْ 

َ
ک  �َ ءِ 

ٓ
ــَ\ا السَّ قَدِیْــمَ   �َ ءِ 

ٓ
نَــا

َ
الثّ  

َ
یْــل جمَِ

वाले ऐ बेहतरीन बदला देने वाले। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको  दोज़ख 

की आग से ऐ पालने वाले। ६५. खुदाLदा सवाल करता हँु मR तुझसे तेरे नाम के साथ ऐ छुपाने वाले ऐ बख़िशश वाले ऐ क़हर करने वाले ऐ 

तलाफी करने वाले ऐ स� करने वाले ऐ नेकी वाले ऐ बरगुजीदा ऐ खोलने वाले ऐ हवाओं के चलाने वाले ऐ राहतD के देने वाले। ऐ वह िजसके 

गुनाहD के ऐ पदैा करने वाले आसमानD के ऐ बेहतरीन आज़माइश करने वाले ऐ बहुत तारीफ़ के लायक ऐ हमेशा से बुज़ुग? ऐ बड़े वफा करने 

िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ६६. ऐ वह खुदा 
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 �َ ــارُ 
َ ّ

ف
َ
غ  �َ ارُ 

َ
سَــّ$  �َ ــکَ  ِ*سمِْ کَ 

ُ
ل

َ
سْــ,

َ
ا  ْ ّ

اِنىِ هُــمَّ 
ّٰ

2ل
َ
ا  .٦٥ ءِ. 

ٓ
ـَـزَا

ْ
الج

 �َ ــاحُ 
َ ّ

ف
َ
ن  �َ ــاحُ 

َ
تّ

َ
ف  �َ تَْــارُ 

ُ
مخ  �َ  

ُ
رّ

ٓ
*َ  �َ ــارُ  صَبَّ  �َ ــارُ  جَبَّ  �َ ــارُ 

َ
هّ

َ
ق

 ْCَ �َ ِْنى ــنىِْ وَ رَّ*َ
َ
انىِْ َ� Cَْ رَزَق ــنىِْ وَ سَــوَّ

َ
ق

َ
مُــرJَْحُ. ٦٦. َ� Cَْ خَل

وَ  عَصَمَــنىِْ   ْCَ  �َ دPَْنىِْ 
َ
ا وَ  بَــنىِْ  رَّ

َ
ق  ْCَ  �َ انىِْ 

َ
سَــق وَ  طْعَمَــنىِْ 

َ
ا

िजसने मुझे पदैा िकया है और उमदा पदैा िकया है मुझको ऐ वह खुदा िजसने मुझको िरXक िदया और मुझको सेराब िकया ऐ वह खुदा िजसने 

मुझको कुब� करामत कर िदया है ऐ वह खुदा िजसने मुझको महफ़ुज़ रखा और बचाया है ऐ वह खुदा िजसने बचाया है मुझको और िनगहबानी 

की मेरी ऐ वह खुदा िजसने मुझको अज़ीज़ व तवंगर िकया है  ऐ वह खुदा िजसने मुझको तौफ़ीक िद और राह िदखाई ऐ वह खुदा िजसने मेरी 

 ْCَ  �َ نَــانىِْ 
ْ

غ
َ
ا وَ  نىِْ 

َ
عَــزّ

َ
ا  ْCَ  �َ نىِْ 

َ َ
V وَ  ــنىِْ 

َ
حَفِظ  ْCَ  �َ ــانىِْ 

َ
ف

َ
ک

 . حْیَانىِْ
َ
نىِْ وَ ا

َ
مَات

َ
سَــنىِْ وَ اٰوَانىِْ َ� Cَْ ا

َ
نىِْ وَ هَدَانىِْ َ� Cَْ اٰ[

َ
ق

َّ
وَف

 bَْ عِبَــادِەٖ 
َ

وْبَــة
َ

 التّ
ُ

بَــل
ْ

ق
َ
ِمَاتِــهٖ َ� Cَْ یّ

َ
 بِكل

َ
ـَـقّ

ْ
 الح

ُ
ِــقّ

ُ
٦٧. َ� Cَْ يحّ

 
َّ

 اِلا
ُ

اعَة
َ

ــف
َ

ــعُ الشّ
َ

نْف
َ
 ت

َ ّ
بِــهٖ َ� Cَْ لا

ْ
ل

َ
مَــرْءِ وَ ق

ْ
 بَــينَْ ال

ُ
ــوْل ُ

َ
َ� Cَْ يحّ

है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ६७. ऐ वह ख़ुदा जो हक को अपने कलाम से 

कायम करता है ऐ वह ख़ुदा जो अपने बLदD की तौबा क़बूल करता है ऐ वह खुदा जो हायल है दरिमयान आदमी और उसके िदल के ऐ वह 

ख़ुदा नह@ नफा देती शफ़ाअत मगर उसके इXन से ऐ वह ख़ुदा िक जो जानने वाला है उनका जो रा^त से भटक गये हR ऐ वह ख़ुदा िक कोई नह@ 

िरफ़ाक़त की और जाये पनाह दी ऐ वह ख़ुदा जो मेरा मौत देने वाला और िज़Lदा करने वाला है। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक 

बदल सकता उसके हुmम को ऐ वह खुदा िक नह@ रोक सकता कोई उसके फ़ैसले को ऐ वह ख़ुदा िक हर शैय ताबेदार है उसके हुmम की ऐ 
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َ ّ

لا  ْ�َ  �َ سَــِ&یْلِهٖ   ْ)َ  
َّ

ضَــل بمِـَـنْ  ــمُ 
َ
عْل

َ
ا هُــوَ   ْ�َ  �َ نِــهٖ 

ْ
6ِذِ

ءٍ  ْ َ
شى  

ُّ ُ
كل ــادَ 

َ
ق

ْ
ان  ِ�َ  �َ ئِــهٖ 

ٓ
ضَا

َ
لِق  

َ
رَآدّ  

َ ّ
لا  ْ�َ  �َ مِــهٖ 

ْ
لحِکُ ــبَ 

ّ
مُعَقِ

 
ُ

سِــل ْ ُIّ  ْ�َ  �َ بِیَمِیْنِــهٖ  تٌ  مَطْــوِّ�َ ــمٰوٰتُ  السَّ  ِ�َ  �َ مْــرِەٖ 
َ ّ
لاِ

 
َ

رْض
َ ْ
الا  

َ
جَعَــل  ْ�َ  �َ  .٦٨ رَحمَْتِــهٖ.  یَــدَیْ  بَــينَْ  ا  `ـُـشرًْ َ�حَ  الــرِّ

वह ख़ुदा िक आसमान िलपटे हुए हR उसके क�ज़ा-ए-कुदरत मi  ऐ वह खुदा िक भेजता है हवाओं को ख़ुशख़बरी देने वाली उसकी रहमत की। 

ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ६८. 

ऐ वह ख़ुदा िजसने ज़मीन को िबछौना गरदाना है। ऐ वह ख़ुदा िजसने पहाड़D को म@ख़ ेबनाया है ऐ वह ख़ुदा िजसने आफ़ताब को चराग की 

ــمْسَ 
َ

الشّ  
َ

جَعَــل  ْ�َ  �َ وdَْدًا 
َ
ا  

َ
بَــال ِ

ْ
الج  

َ
جَعَــل  ْ�َ  �َ مِهَــادًا 

لِبَاسًــا   
َ

یْــل
َّ
اjل  

َ
جَعَــل  ْ�َ  �َ رًا  ْkُ مَــرَ 

َ
ق

ْ
ال  

َ
جَعَــل  ْ�َ  �َ اجًــا  سرَِ

 ْ�َ �َ dًــوْمَ سُــَ&ا
َ

 النّ
َ

ــا َ� َ�ْ جَعَــل
ً

ــارَ مَعَاش َ َ
 النهّ

َ
َ� َ�ْ جَعَــل

 ْ�َ  �َ زْوَاجًــا 
َ
ا ءَ 

ٓ
ــqَا

ْ
ش

َ ْ
الا  

َ
جَعَــل  ْ�َ  �َ ءً 

ٓ
بِنَــا ءَ 

ٓ
ــمَا السَّ  

َ
جَعَــل

िजसने िदन को मआश के िलए बनाया ऐ वह खुदा िजसने न@न को राहत करार िदया ऐ वह खुदा िजसने आसमान को क़ायम िकया। ऐ वह 

ख़ुदा िजसने दोज़ख को मकामे द�दे ख़लाएक िकया। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है।  

नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ६९. ख़ुदावLदा मR तेरे ही नाम से तुझ से मागंता हँु ऐ सु;े वाले ऐ शफ़ाअत करने वाले ऐ 

तरह रौशन बनाया ऐ वह ख़ुदा िजसने चादं को रात की रौशनी गरदाना है ऐ वह ख़ुदा िजसने रात को महल आराम व राहत बनाया ऐ वह ख़ुदा 

बुलLद मतबU ऐ मना करने वाले ऐ िहसाब जpद करने वाले ऐ िज़Lदा ऐ बुज़ुग? ऐ कुदरत वाले ऐ ख़बर रखने वाले ऐ पनाह देने वाले। ऐ वह 
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 �َ ــکَ  ِ"سمِْ کَ 
ُ
ل

َ
سْــ%

َ
ا  ْ ّ

اِنىِ هُــمَّ 
ّٰ

-ل
َ
ا  .٦٩ مِرْصَــادًا.  ــارَ 

َ
النّ  

َ
جَعَــل

 �َ بِــيرُْ 
َ
ک  �َ بَدِیْــعُ   �َ یْــعُ  سرَِ  �َ مَنِیْــعُ   �َ رَفِیْــعُ   �َ ــفِیْعُ 

َ
ش  �َ یْــعُ  سمَِ

 ّ
ِ

ُ
ــا بَعْــدَ كل ّ Lٍَّ َ� حَیًّ

ِ
ُ

 كل
َ

بْــل
َ
ــا ق . ٧٠. َ� حَیًّ ــيرُْ ِ

ُ
ــدRُِْ َ� خَبِــيرُْ َ� مج

َ
ق

 ٌّLَ ٗه
ُ
ــارکِ  Wشَُ

َ
ــذِیْ لا

َّ
ُ ال ّLَ �َ ٌّLَ ٖــه لِ

ْ
مِث

َ
ــسَ ک _ْ

َ
ــذِیْ ل

َّ
ُ ال ّLَ �َ ٍّLَ

िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ७०॰ पहले 

से िज़LदD से ऐ िज़Lदा बाद हर िज़Lदा के ऐ िज़Lदा वह िजसके मािनLद कोई िज़Lदा नह@ ऐ वह िज़Lदा िक िजसका कोई शरीक नह@ ऐ वह िज़Lदा 

जो िकसी का मुहताज नह@ ऐ वह िज़Lदा जो हर सािहबे हयात को मौत देता है  हयात को रोज़ी देता है ऐ वह िज़Lदा जो मुदK को िज़Lदा करता 

 ُ ّLَ �َ ٍّLَ 
َّ ُ

ــذِیْ يمُیِْــتُ كل
َّ
ُ ال ّLَ �َ ٍّLَ ٰاِلي 

ُ
تَــاج  يحَْ

َ
ــذِیْ لا

َّ
ُ ال ّLَ �َ

 ُ ّLَ  �َ  ٍّLَ  ْfِ  
َ
یَٰــوۃ

ْ
الح ثِ  ِRَ  ْ َ

لم ــا  حَیًّ  �َ  ٍّLَ  
َّ ُ

كل  
ُ

زُق ْRَ ــذِیْ 
َ ّ
ال

مٌ. ٧١.  ْpَ 
َ
لا

َ
 وّ

ٌ
ة

َ
sەٗ سِــ

ُ
خُــذ

ْ
uَ 

َ
ــوْمُ لا یُّ

َ
ُ َ� ق ّLَ �َ 

ٰ
مَــوْتى

ْ
ــيِ ال ــذِیْ يحُْ

َّ
ال

ــمٌ  ــهٗ نِعَ
َ
 َ� fَْ ل

ٰ
yــ  یطُْ

َ
رٌ لا ْpُ ٗــه

َ
ــسىٰ َ� fَْ ل

ْ
sُی 

َ
ــرٌ لا

ْ
ــهٗ ذِک

َ
َ� fَْ ل

रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ७१. ऐ वह खुदा िक िजसका िज़\ फरामोश नह@ होता ऐ वह खुदा िजसका नूर 

नह@ बुझता ऐ वह ख़ुदा िजसकी नेमतi शुमार नह@ होत@ ऐ वह ख़ुदा िजसका मुpक ला जवाल है ऐ वह ख़ुदा िजसकी तारीफ ला इंतेहा है ऐ वह 

ख़ुदा िजसकी बुज़ुगU को जवाल नह@ ऐ वह ख़ुदा िजसका कमाल समझ से बाहर है ऐ वह ख़ुदा िजसका हुmम र� नह@ होता ऐ वह ख़ुदा िजसकी 

है ऐ वह िज़Lदा ऐ वह क़ाएम जो न उोंघता है और न सोता है। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद 

िसफ़तi तबदील नह@ होत@।  ऐ वह िज़Lदा िजसने िकसी िज़Lदा से िज़Lदगी नह@ पाई ऐ वह िज़Lदा जो जर सािहबे ऐ वह ख़ुदा िजसकी तारीफ मi 
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ــصيٰ َ� َ�ْ   يحُْ
َ

ءٌ لا
ٓ
نَــا

َ
ــهٗ ث

َ
 َ� َ�ْ ل

ُ
وْل ُ0َ 

َ
ــکٌ لا

ْ
ــهٗ مُل

َ
 َ� َ�ْ ل

ُ
 تُعَــدّ

َ
لا

ــهٗ 
َ
ل  ْ�َ  �َ یـُـدْرَکُ   

َ
لا  

ٌ
مَــال

َ
ک ــهٗ 

َ
ل  ْ�َ  �َ ــفُ  یَّ

َ
یکُ  

َ
لا  

ٌ
ل

َ
جَــلا ــهٗ 

َ
ل

 
َ

عُــوْتٌ لا
ُ
ــهٗ ن

َ
 َ� َ�ْ ل

ُ
ل

َ
 تُبَــدّ

َ
ــاتٌ لا

َ
ــهٗ صِف

َ
 َ� َ�ْ ل

ُ
دّ َJُ 

َ
ءٌ لا

ٓ
ضَــا

َ
ق

 
َ

ایَــة
َ
غ  �َ  َOْ الــدِّ مِ  ْRَ مَالِــکَ   �َ مِــينَْ 

َ
عٰل

ْ
ال رَبَّ   �َ  .٧٢  . ُ َ

تُغَــيرّ

तग़�युर नह@ होता। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से 

ऐ पालने वाले। ७२. ऐ आलमD के पालने वाले ऐ क़यामत के मािलक ऐ मुराद तलब करने वालD की इंतेहा ऐ पनाह चाहने वालD के पुnत 

पनाह ऐ भाग ेहुवD के पालने वाले ऐ स� करने वालD के चाहने वाले ऐ तौबा करने वालD से मुह�बत करने वाले ऐ पाक़ीज़ा लोगD को दो^त 

 ْ�َ  �َ هَارِبِــينَْ 
ْ
ال مُــدْرِکَ   �َ جِــينَْ 

َّ
ا\لا ظَهْــرَ   �َ الِبِــينَْ  الطَّ

ِــبُّ 
ُ

يحّ  ْ�َ  �َ ابِــينَْ  وَّ
َ

التّ ِــبُّ 
ُ

يحّ  ْ�َ  �َ  َOْ ِbِــا الصَّ ِــبُّ 
ُ

يحّ

ــمُ 
َ
عْل

َ
ا هُــوَ   ْ�َ  �َ مَحْسِــgِينَْ 

ْ
ال ِــبُّ 

ُ
يحّ  ْ�َ  �َ  َOِْــر مُتَطَهِّ

ْ
ال

 �َ شَــفِیْقُ   �َ ــکَ  mِسمِْ کَ 
ُ
ل

َ
nسْــ

َ
ا  ْ ّ

اِنىِ هُــمَّ 
ّٰ

\ل
َ
ا  .٧٣  . َOِْمُهْتَــد

ْ
mِل

रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ७३. ख़ुदावLदा मR तेरे नाम पर तुझसे सवाल करता हँू  ऐ शफ़क़त 

करने वाले ऐ साथ रहने वाले ऐ िहफ़ाज़त करने वाले ऐ इहाता करने वाले ऐ कु�वत देने वाले ऐ फ़रयादरस ऐ इXज़त देने वाले ऐ िज़Tत देने 

वाले ऐ पदैा करने वाले ऐ लौटाने वाले। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको 

रखने वाले ऐ नेकोकारD के हबीब ऐ िहदायत या�ता लोगD के दो^त रखने वाले। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद 

दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ७४. ऐ वह ख़ुदा जो एक है, िबला िज़द के ऐ वह ख़ुदा जो अTाह है िबला शरीक के ऐ वह ख़ुदा जो यगाना 
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ُ ّ

 َ# مُــذِل
ُ

یِْــطُ َ# مُقِیْــتُ َ# مُغِیْــثُ َ# مُعِــزّ
ُ

رَفِیْــقُ َ# حَفِیْــظُ َ# مح

ــرْدٌ 
َ
ف هُــوَ   ْ9َ  #َ ضِــدٍّ   

َ
بِــلا حَــدٌ 

َ
ا هُــوَ   ْ9َ  #َ  .٧٤ مُعِیْــدُ.   #َ مُبْــدِءُ   #َ

ــفٍ َ#  یْ
َ
 ک

َ
ــلا ــوَ وGٌِْ بِ ــبٍ َ# 9َْ هُ  عَیْ

َ
ــلا ــدٌ بِ ــوَ صمََ ــدٍ َ# 9َْ هُ  نِ

َ
ــلا بِ

 وَزMِِْ َ# 9َْ هُــوَ 
َ
بِــلا  حَیْــفٍ َ# 9َْ هُــوَ رَبٌّ 

َ
بِــلا ــاضٍ 

َ
9َْ هُــوَ ق

है और यmसा ंहै ऐ वह ख़ुदा जो हुmम करता िबला िसतम के ऐ वह ख़ुदा जो परवरिदगार है बे वज़ीर के ऐ वह खुदा जो सािहबे इXज़त है बगरै 

िज़Tत के ऐ खुदाऐ तवंगर िबला फ़\ के ऐ बादशाहे बे ज़वाल ऐ वह ख़ुदा िजसकी िसफ़त बे मसल है। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ 

तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ७५. ऐ वह ख़ुदा िजसका िज़\ िज़\ 

 
َ
بِــلا مَلِــکٌ  هُــوَ   ْ9َ  #َ ــرٍ 

ْ
ق

َ
ف  

َ
بِــلا ــنىٌِّ 

َ
غ هُــوَ   ْ9َ  #َ  

ّ
لٍ

ُ
ذ  

َ
بِــلا  ٌXِْعَــز

 
ٌ

ف ــرُەٗ شرََ
ْ
ــِ_یْهٍ. ٧٥. َ# 9َْ ذِک

َ
 ش

َ
ــلا  بِ

ٌ
ــوْف ــوَ مَوْصُ ــزْلٍ َ# 9َْ هُ عَ

 
ٌ

عِــزّ ــدُەٗ  حمَْ  ْ9َ  #َ  َcِِْــاکر
َ

لشّ
ّ
eِ ــوْزٌ 

َ
ف رُەٗ 

ْ
ــک

ُ
ش  ْ9َ  #َ  َcِْاکـِـر

َّ
لذ

ّ
eِ

gَبُــهٗ   ْ9َ  #َ مُطِیْعِــينَْ 
ْ
ل

ّ
eِ  

ٌ
َــاۃ

َ
نج طَاعَتُــهٗ   ْ9َ  #َ  َcِْحَامِــد

ْ
ل

ّ
eِ

िलए इXज़त है ऐ वह ख़ुदा िक ताअत उसकी ताअत करने वालD के िलए नजात है ऐ वह खुदा िजसकी राह तौबा करने वालD के िलए रौशन 

है ऐ वह खुदा िजसकी िनशािनया ंदेखने वालD के िलए दलील हR ऐ वह खुदा िक िजसकी िकताब परहेज़गारD के िलए नसीहत है ऐ वह खुदा 

िजसका िरXक फरमा�ंदारD और ना फरमानD के िलए आम है ऐ वह खुदा की रहमत िजसकी करीब है नेकोकारD से। ऐ वह िजसके िसवा कोई 

करने वालD का शफ?  है ऐ वह ख़ुदा िक शु\ उसका शु\ करने वालD के िलए बाइसे नजात है ऐ वह ख़ुदा िह ह[द उसकी ह[द करने वालD के 

माबूद नह@ तु पाक है  और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ७६. ऐ वह खुदा िक बरकत 
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 ْ�َ  �َ مُنِْ#بِــينَْ 
ْ
ل

ّ
)ِ  

ٌ
وَاضحِ هٗ 

ُ
سَــ1ِیْل  ْ�َ  �َ الِبِــينَْ  طَّ

ْ
ل

ّ
)ِ تُــوْحٌ 

ْ
مَف

 �َ قِــينَْ 
َ

مُتّ
ْ
ل

ّ
)ِ  

ٌ
کـِـرَۃ

ْ
تَذ کتَِابُــهٗ   ْ�َ  �َ  َBِْاظِــر

َ
لنّ

ّ
)ِ هَــانٌ  ْFُ اَٰ�تُــهٗ 

حمَْتُــهٗ  رَّ  ْ�َ  �َ عَاصِــينَْ 
ْ
وَال ئِعِــينَْ 

ٓ
ا لطَّ

ّ
)ِ ــومٌ  ُ

ُ
عم ــهٗ 

ُ
زْق رِّ  ْ�َ

ــهٗ َ� َ�ْ تَعَــاليٰ  . ٧٦. َ� َ�ْ تَبَــارَکَ اسمُْ مُحْسِــXِينَْ
ْ
َ ال رِیْــبٌ ِ�ّ

َ
ق

वाला है नाम िजसका ऐ वह खुदा िक इXज़त िजसकी बुलLद है ऐ वह खुदा िक िजसके िसवा कोई माबूद नह@ ऐ वह खुदा िक िजसकी सताइश 

बुज़ुग? है ऐ वह खुदा िक िजसके नाम पाक हR ऐ वह खुदा िक िजसको हमेशा बक़ा है ऐ वह खुदा िक बुज़ुगt िजसका ज़ेवर है ऐ वह खुदा िक 

बड़ाई िजसकी िरदा है ऐ वह खुदा िक नेमतi िजसकी शुमार नह@ हो सकत@ ऐ वह खुदा िक करामतi िजसकी शुमार नह@ हो सकती। ऐ वह 

سَــتْ 
َ

دّ
َ

تَق  ْ�َ  �َ ەٗ 
ُ

ؤ
ٓ
نَــا

َ
ث  

َ ّ
جَــل  ْ�َ  �َ ەٗ  ــيرُْ

َ
غ اِلٰــهَ   

َ ّ
لا  ْ�َ  �َ ەٗ 

ُ
جَــدّ

 ِ�َ  �َ ەٗ 
ُ

ؤ
ٓ
بهَـَـا  

ُ
عَظَمَــة

ْ
ال  ِ�َ  �َ ەٗ 

ُ
ؤ

ٓ
ــا

َ
بَق ــدُوْمُ 

َ
یّ  ْ�َ  �َ ەٗ 

ُ
ؤ

ٓ
ــا سمَْ

َ
ا

ەٗ. 
ُ

ؤ
ٓ
عْمَــا

َ
 ن

ُ
 تُعَــدّ

َ
ەٗ َ� َ�ْ لا

ُ
ؤ ٓ َ

ــصيٰ اٰلا ْ ُ
 تح

َ
ەٗ َ� َ�ْ لا

ُ
ءُ رِدَآؤ

ٓ
�َ کِــبرِْ

ْ
ال

 �َ مُبِــينُْ   �َ مِــينُْ 
َ
ا  

ٓ
�َ مُعِــينُْ   �َ ــکَ  rِسمِْ کَ 

ُ
ل

َ
sسْــ

َ
ا  ْ ّ

اِنىِ هُــمَّ 
ّٰ

(ل
َ
ا  .٧٧

बारे इलाहा मR तेरे नाम से सवाल करता हँु ऐ मददगार ऐ अमानतदार ऐ कलामे रौशन ऐ मतानत दार  ऐ कायम ऐ बुज़ुगU वाले ऐ सजावर 

(ह[द) ऐ शान वाले ऐ सrतगीर ऐ शहादत देने वाले। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। 

नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ७८. ऐ सािहबे अश? बुज़ुग? ऐ सच कहने वाले ऐ कारे अज़ीम के अंजाम देने वाले रहमत 

िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ७७. ऐ 

व अज़ाब करने वाले ऐ रहमत व अजाब के वादा करने वाले ऐ वह ख़ुदा जो खलाइके ह[द व सना है ऐ वह ख़ुदा जो चाहता है वह करता है 
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ــهِیْدُ. 
َ

ــدِیْدُ َ$ ش
َ

یْــدُ َ$ ش ِ
َ

یْــدُ َ$ مج مَتِــينُْ َ$ مَکِــينُْ َ$ رَشِــْ)دُ َ$ حمَِ

فِعْــلِ 
ْ
ال ا 

َ
ذ  $َ ــدِیْدِ  السَّ ــوْلِ 

َ
ق

ْ
ال ا 

َ
ذ  $َ مَجِیْــدِ 

ْ
ال عَــرْشِ 

ْ
ال ا 

َ
ذ  $َ  .٧٨

 $َ وَعِیْــدِ 
ْ
وَال وَعْــدِ 

ْ
ال ا 

َ
ذ  $َ ــدِیْدِ 

َ
الشّ البَطْــشِ  ا 

َ
ذ  $َ شِــْ)دِ  الرَّ

هُــوَ   ْGَ  $َ یْــدُ  ِHُ مَــا 
ّ
لِ  

ٌ
ــال

َ
عّ

َ
ف هُــوَ   ْGَ  $َ مَِیْــدُ 

ْ
الح  ُ ــوَليِّ

ْ
ال هُــوَ   ْGَ

ऐ वह ख़ुदा जो नज़दीक है दरू नह@ ऐ वह खुदा जो हर शै पर गवाह है ऐ वह ख़ुदा जो अपने बLदD पर ज़ुpम नह@ करता। ऐ वह िजसके िसवा 

कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है।  नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ७९. ऐ वह ख़ुदा िक 

िजसका कोई शरीक नह@ और न कोई वज़ीर है ऐ वह ख़ुदा िक िजसकी ना कोई शबीह है और न नज़ीर ऐ वह पदैा करने वाले आफ़ताब के 

هُــوَ   ْGَ  $َ ــهِیْدٌ 
َ

ش ءٍ  ْ َ
شى  ّ

ِ
ُ

كل  ٰSَ هُــوَ   ْGَ  $َ بَعِیْــدٍ  ــيرُْ 
َ
غ رِیْــبٌ 

َ
ق

 $َ  َHِْوَز  
َ

لا وَ  ــهٗ 
َ
ل یْــکَ  شرَِ  

َّ
لا  ْGَ  $َ  .٧٩ عَبِیْــدِ. 

ْ
ل

ّ
aِ مٍ 

َّ
بِظَــلا ْ)ــسَ 

َ
ل

مُنِــيرِْ 
ْ
مَــرِ ال

َ
ق

ْ
ــمْسِ وَال

َ
ظِــيرَْ َ$ خَالِــقَ الشّ

َ
 ن

َ
ــهٗ وَ لا

َ
ــjِیْهَ ل

َ
 ش

َّ
Gَْ لا

 
َ
رَاحمِ  $َ غِــيرِْ  الصَّ ــلِ 

ْ
ف الطِّ  

َ
رَازِق  $َ قِــيرِْ 

َ
ف

ْ
ال oِــسِ 

ٓ
بَا

ْ
ال مُغْــنىَِ   $َ

टूटी हुई ह�ी को जोड़ने वाले ऐ ख़ौफ ज़दा पनाह चाहने वाले के बचाव ऐ वह ख़ुदा जो अपने बLदD की ख़बर रखता है और उनका देखने वाला 

है ऐ वह ख़ुदा जो हर चीज़ पर कुदरत रखता है। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात 

दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ८०. ऐ नेमतD के बख़शने वाले ऐ फ़ज़ल व करम वाले ऐ लौह व क़लम के पदैा करने वाले ऐ 

और रौशन माहताब के ऐ परेशान हाल मोहताज को मालदार बनाने वाले ऐ छोटे ब�D को िरXक पहँुचाने वाले ऐ बूढ़D पर रहम खाने वाले ऐ 

चयंुटी और आदमी के पदैा करने वाले ऐ अज़ाब करने वाले और इंतेकाम लेने वाले ऐ अरब व अज़म के इpहाम करने वाले ऐ स_rतयD और 
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ــفِ  ئِ
ٓ
اَ

ْ
 الخ

َ
ــة ــيرِْ َ( عِصْمَ سِ

َ
ک

ْ
ــمِ ال عَظْ

ْ
ــا1َِ ال ــيرِْ َ( جَ بِ

َ
ک

ْ
ــ5ْخِ ال

َ
الشّ

 ّ
ــوَ َ;ٰ كلُِ ــيرٌْ َ( َ<ْ هُ ــيرٌْ بَصِ ــادِەٖ خَبِ ــوَ بِعِبَ ــFَجِيرِْ َ( َ<ْ هُ مُسْ

ْ
ال

ــرَمِ َ( 
َ
ک

ْ
فَضْــلِ وَال

ْ
عَــمِ َ( ذَا ال ـُـوْدِ وَالنِّ

ْ
. ٨٠. َ( ذَا الج ٌSِْــد

َ
ءٍ ق شىَْ

سِ 
ْ

بَــا
ْ
ال ذَا   )َ سَــمِ 

َ
Zّوَال رِّ 

َّ
الــذ َ[رِءَ   )َ ــمِ 

َ
قَل

ْ
وَال ــوْحِ 

َ ّ
اaل خَالِــقَ 

रंज के दरू करने वाले ऐ पोशीदा बातD के जानने वाले ऐ काबा के मािलक, ऐ अदम से चीज़D के वजूद मi लाने वाले। ऐ वह िजसके िसवा कोई 

माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ८१. ऐ परवरिदगार मR तेरे नाम 

के साथ तुझसे भीक मागंता हँु ऐ कद?गार ऐ पदैा करने वाले ऐ कुबूल करने वाले ऐ कािमल व अकमल ऐ जुदा करने वाले ऐ फज़ीलत वाले 

 ِ
َ

لم َ ْ
ِّ وَالا

ُ
شِــفَ الــضرّ

َ
عَجَــمِ َ( كا

ْ
عَــرَبِ وَال

ْ
هِــمَ ال

ْ
قَــمِ َ( مُل وَالنِّ

ــقَ 
َ
خَل  ْ>َ  )َ ـَـرَمِ 

ْ
وَالح ب5َْــتِ 

ْ
ال رَبَّ   )َ هِمَــمِ 

ْ
وَال  ِّ الــسرِّ عَــالمَِ   )َ

 )َ ــکَ  ِ[سمِْ کَ 
ُ
اَسْــpَل  ْ ّ

اِنىِ هُــمَّ 
ّٰ

اaَل  .٨١ عَــدَمِ. 
ْ
ال  َ>ِ ءَ 

ٓ
شْــ5َا َ ْ

الا

 )َ  
ُ

وَاصِــل  )َ  
ُ

اصِــل
َ
ف  )َ  

ُ
مِــل

َ
كا  )َ  

ُ
ابِــل

َ
ق  )َ  

ُ
جَاعِــل  )َ  

ُ
اعِــل

َ
ف

पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ८२. ऐ वह खुदा िजसने अपने फ़ज़ल व 

करम से हमi िनमतi द@, ऐ वह खुदा जो बख़िशश व इंआम देने वाला है ऐ वह ख़ुदा िजसने अपने फज़ल से इनाम फ़रमाया ऐ वह खुदा िजसने 

अपनी कुदरत से हमको इXज़त दी ऐ वह ख़ुदा जो अपनी कुदरत से क़ािदर है ऐ वह ख़ुदा जो अपनी तदबीर से हकीम है ऐ वह ख़ुदा जो अपने 

ऐ इंसाफ करने वाले ऐ गलबा हािसल करने वाले ऐ मुतालबा करने वाले ऐ बख़िशश करने वाले। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु 

इpम से तदबीर करने वाला है ऐ वह ख़ुदा जो अपने िहpम से दरगुज़र करता है ऐ वह ख़ुदा जो अपने मतब� की वजह से नज़िदक है ऐ वह ख़ुदा 
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عَــمَ بِطَوْلِــهٖ َ� 
ْ
ن

َ
الِــبُ َ� طَالِــبُ َ� وَاهِــبُ. ٨٢. َ� َ*ْ ا

َ
 َ� غ

ُ
عَــادِل

دْرَتِــهٖ َ� 
ُ

زَ بِق
َ

طْفِــهٖ َ� َ*ْ تَعَــزّ
ُ
ــوْدِەٖ َ� َ*ْ جَــادَ بِل ــرَمَ بجُِ

ْ
ک

َ
َ*ْ ا

مِــهٖ َ� 
ْ
َ بِعِل َHَّەٖ َ� َ*ْ د ــمَ بِتَدْبِــيرِْ

َ
مَتِــهٖ َ� َ*ْ حَک

ْ
ک رَ بحِِ

َ
ــدّ

َ
َ*ْ ق

ەٖ. ٨٣. َ�  ِّPُُفيِْ د 
َ
ەٖ َ� َ*ْ عَــلا ــوِّ

ُ
 فيِْ عُل

ٰ
مِــهٖ َ� َ*ْ دَنى

ْ
ل ــاوَزَ بحِِ َ

َ
َ*ْ تج

जो अपनी कुदरत की वजह से िनहायत बुलLद मतबU है। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। 

नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ८३. ऐ वह ख़ुदा जो चाहता है वह पदैा करता है ऐ वह ख़ुदा जो चाहता है वह करता है  ऐ 

वह ख़ुदा िजसको चाहता है िहदायत करता है ऐ वह ख़ुदा िजसका चाहता है गुमराह छोड़ देता है ऐ वह ख़ुदा िजसको चाहता है बख़शता है ऐ 

 ْ*َ ــدِیْ  يهَْ  ْ*َ  �َ ءُ 
ٓ
]شََــا مَــا   

ُ
عَــل

ْ
یفَ  ْ*َ  �َ ءُ 

ٓ
]شََــا مَــا  ــقُ 

ُ
ل ْ َ

يخّ  ْ*َ

 ْ*َ  �َ ءُ 
ٓ
شَــا

َّ[  ْ*َ بُ 
ّ

عَــذِ
ُ
یّ  ْ*َ  �َ ءُ 

ٓ
شَــا

َّ[  ْ*َ  
ُ ّ

ضِــل
ُ
یّ  ْ*َ  �َ ءُ 

ٓ
شَــا

َّ[

ءُ 
ٓ
شَــا

َّ[ ْ*َ 
ُ ّ

ءُ َ� َ*ْ یضُِــل
ٓ
شَــا

َّ[ ْ*َ 
ُ

ءُ َ� َ*ْ یعُِــزّ
ٓ
شَــا

یَغْفِــرُ لِمَــنْ ]َّ

حمَْتِــهٖ  َHِ تَــصُّ  ْ َ
يخّ  ْ*َ  �َ ءُ 

ٓ
]شََــا مَــا  رْحَــامِ 

َ ْ
الا فيِ  رُ  صَــوِّ

ُ
یّ  ْ*َ  �َ

ऐ वह खुदा जो अपनी रहमत िजसको चाहता है मख़सूस करता है। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का 

फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ८४. ऐ वह ख़ुदा िजसके िलए जन व फरज़Lद नह@ ऐ वह ख़ुदा िजसने हर 

चीज़ के िलए अंदाज़ा िकया ऐ वह ख़ुदा जो अपने हुकम मi िकसी को शरीक नह@ रखता ऐ वह ख़ुदा िजसने फिरशतD को पग़ै[बर मुकर?र िकया 

वह ख़ुदा िजसको चाहता है इXज़त देता है ऐ वह ख़ुदा िजसको चाहता है िज़Tत देता है ऐ वह ख़ुदा जो िरहम मi जसैी चाहता है सूरत बनाता है 

ऐ वह ख़ुदा िजस ने  आसमानD मi बुज़ुग? बनाये ऐ वह ख़ुदा िजसने ज़मीन को आरामगाह करार िदया ऐ वह ख़ुदा िजसे नुतफे से आदमी बनाया 



 �����ुल िजनान

317

 
َ

ــدًا َ" َ!ْ جَعَــل
َ
 وَل

َ
لا

َ
 وّ

ً
 صَاحِبَــة

ْ
خِــذ

َ
ْ یتَّ َ ّ

ءُ. ٨٤. َ" َ!ْ لم
ٓ
شَــا

َّ< ْ!َ

 ْ!َ  "َ حَــدًا 
َ
ا مِــهٖ 

ْ
حُک فيِ  کُ  >ـُـشرِْ  

َ ّ
لا  ْ!َ  "َ ــدْرًا 

َ
ق ءٍ  ْ َ

شى  ّ
لِــكلُِ

وْجًــا َ" َ!ْ  ُIُ ِء
ٓ
ــمَا  فيِ السَّ

َ
 َ" َ!ْ جَعَــل

ً
ــةِ رُسُــلا

َ
ئِک

ٓ َ
مَلا

ْ
 ال

َ
جَعَــل

 ْ!َ  "َ ا  Nـَـشرًَ ءِ 
ٓ
مَــا

ْ
ال  َ!ِ ــقَ 

َ
خَل  ْ!َ  "َ ــرَارًا 

َ
ق  

َ
رْض

َ ْ
الا  

َ
جَعَــل

ऐ वह ख़ुदा िजसने हर चीज़ के िलए एक मु�त मुअ�यन की ऐ वह ख़ुदा जो हर चीज़ पर मुहीत है ऐ वह ख़ुदा जो हर चीज़ के एदाद व शुमार 

से वाक़फ़ है। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ 

पालने वाले। ८५. ऐ पालने वाले मR तेरे ही नाम पर तुझसे भीक मागंता हँु ऐ सबसे पहले ऐ सबसे बाद ऐ ज़ािहर ऐ मi मख़फी ऐ सज़ावार ऐ 

مًــا َ" َ!ْ 
ْ
ءٍ عِل ْ َ

ّ شى
بِــكلُِ حَــاطَ 

َ
مَــدًا َ" َ!ْ ا

َ
ءٍ ا ْ َ

ّ شى
لِــكلُِ  

َ
جَعَــل

 
ٓ
"َ ــکَ  Zِسمِْ کَ 

ُ
ل

َ
سْــ]

َ
ا  ْ ّ

اِنىِ هُــمَّ 
ّٰ

`ل
َ
ا  .٨٥ عَــدَدًا.  ءٍ  ْ َ

شى  
َّ ُ

كل حْــصيٰ 
َ
ا

ــدُ  ــرْدُ َ" وfُِْ َ" صمََ
َ
 َ" ف

ُ
ــقّ ُ َ" حَ ّIَ "َ ُــن ــرُ َ" Zَطِ ــرُ َ" ظَاهِ  اٰخِ

ٓ
"َ 

ُ
ل

َ
وّ

َ
ا

 
ٓ
 مَعْبُــوْدٍ عُبِــدَ َ"

َ
ضَــل

ْ
ف

َ
 ا

ٓ
"َ 

َ
مَــدُ. ٨٦. َ" خَــيرَْ مَعْــرُوْفٍ عُــرِف َ" سرَْ

फरयाद रस है।  नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ८६. ऐ बेहतर पहचाने हुऐ जो लायक़ पहचानने के है ऐ सबसे बेहतर 

माबूद जो इबादत के लायक़ है ऐ बेहतरीन मnकूर जो शु\ का सज़ावार है ऐ इXज़त वाले जो याद िकया जाता है ऐ बेहतरीन महमूद िजसकी 

ह[द की जाती है ऐ सबसे क़दीम मौजूद िजसकी तलब की जाती है ऐ बुलLद तरीन मौसूफ िजसकी तारीफ़ की जाती है ऐ बुज़ुग? तरीन मक़सूद 

हक व सदाकत ऐ यगाना ऐ बे मसल ऐ बे िनयाज़ ऐ हमेशा रहने वाले। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का 

िजसकी तरफ़ क^द िकया जाता है ऐ सबसे बेहतर मसऊल िजससे सवाल िकया जाता है ऐ महबूब तरीन दो^त िजसकी मािरफ़त कराई जाही 
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ــدَ  ْ)ٰ محَمُْــوْدٍ حمُِ
َ
 ا

ٓ
ــوْرٍ ذُکـِـرَ َ+

ُ
ک

ْ
 مَذ

َ
عَــزّ

َ
 ا

ٓ
وْرٍ شُــکِرَ َ+

ُ
 مَشْــک

َّ
جَــل

َ
ا

ــبرََ 
ْ
ک

َ
ا  

ٓ
+َ وُصِــفَ  مَوْصُــوْفٍ  ــعَ 

َ
رْف

َ
ا  

ٓ
+َ طُلِــبَ  مَوْجَــوْدٍ  ــدَمَ 

ْ
ق

َ
ا  

ٓ
+َ

محَبُْــوْبٍ   
َ

ف شرَْ
َ
ا  

ٓ
+َ  

َ
سُــIِل وْلٍ 

ُ
Iمَسْــ ــرَمَ 

ْ
ک

َ
ا  

ٓ
+َ صِــدَ 

ُ
ق مَقْصُــوْدٍ 

ـِـينَْ َ+ هَــادِیَ  مُتَوَكلِّ
ْ
دَ ال ّVِبَاکـِـينَْ َ+ سَــ

ْ
عُلِــمَ. ٨٧. َ+ حَبVِْــبَ ال

है। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। 

८७. ऐ रोने वालD के दो^त ऐ तव�ूल करने वालD की जायेपनाह ऐ गुमराहD को िहदायत करने वाले ऐ ईमान वालD के मौला  ऐ इबादत करने 

वालD के मोिनस ऐ आिज़ज़D के जायेपनाह ऐ स�D की नजात िदला देने वाले ऐ सबसे बेहतर कुदरत रखने वाले ऐ सबसे बेहतर जानने वाले 

 
َ

مَفْــزَع  +َ  َ ْ̂ اکـِـرِ
َّ

الذ نVِْــسَ 
َ
ا  

ٓ
+َ مِنِــينَْ  مُؤْ

ْ
ال وَليَِّ   +َ ــينَْ 

ّ
مُضِلِ

ْ
ال

ــمَ 
َ
عْل

َ
 ا

ٓ
+َ َ ْ̂ قَــادِرِ

ْ
ــدَرَ ال

ْ
ق

َ
 ا

ٓ
ادِقِــينَْ َ+ هُوْفِــينَْ َ+ مُنْــeَِ الصَّ

ْ
مَل

ْ
ال

 ْgَ  +َ قَهَــرَ 
َ
ف  

َ
عَــلا  ْgَ  +َ  .٨٨  . جمْعَِــينَْ

َ
ا ــقِ 

ْ
لَ

ْ
الخ اِلٰــهَ   

ٓ
+َ عَالِمِــينَْ 

ْ
ال

رَ َ+ gَْ عُــصيَِ 
َ
شَــک

َ
ـَـبرََ َ+ gَْ عُبِــدَ ف

َ
قَــدَرَ َ+ gَْ بَطَــنَ فخ

َ
ــکَ ف

َ
ل مَّ

दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ८८. ऐ वह जो बुलLद हो कर ग़ािलब रहा ऐ वह जो मािलक हो कर सािहबे कुदरत रहा ऐ वह जो पोशीदा 

हो कर बा ख़बर रहा ऐ वह िक िजसकी पर_^तश की गई और िजसने जज़ा दी ऐ वह िक िजसने अपनी ना फ़रमानी पर भी बख़शा ऐ वह िक 

िजसको िफकरi घेर नह@ सकत@ ऐ वह िक िजसको आँख देख नह@ सकती ऐ वह िक िजस से कोई चीज़ पोशीदा नह@ ऐ एंसानD को िरXक देने 

ऐ तमामी ख़लकत के पदैा करने वाले। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको 

वाले  ऐ िक^मतD की तकदीर वाले। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको 
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َ ّ

لا  ْ�َ  �َ بَــصرٌَ  ــهٗ 
ُ
یدُْرکِ  

َّ
لا  ْ�َ  �َ ــرُ 

َ
فِک

ْ
ال وِیْــهِ  ْ َ

تح  
َّ

لا  ْ�َ  �َ ــرَ 
َ

غَف
َ
ف

هُــمَّ 
ّٰ

:ل
َ
ــدَرٍ. ٨٩. ا

َ
ّ ق

ِ
ُ

رَ كل ــدِّ
َ

Dَــشرَِ َ� مُق
ْ
 ال

َ
ٌ َ� رَازِق َ

G
َ
یْــهِ ا

َ
ــJٰ عَل يخَْ

ــارِجُ 
َ
 َ� ف

ُ
ارِءُ َ� Pَذِخ

َ
ــظُ َ� Pَرِءُ َ� ذ ــکَ َ� حَافِ کَ Pِسمِْ

ُ
ل

َ
Vــ سْ

َ
ْ ا ّ

اِنىِ

ــمُ 
َ
یَعْل  

َ ّ
لا  ْ�َ  �َ  .٩٠  . َ\هيِْ  �َ اٰمِــرُ   

ٓ
�َ ضَــاِ�ُ   �َ شِــفُ 

َ
كا  �َ  

ُ
ــاتحِ

َ
ف  �َ

दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ८९. ऐ पालने वाले मR तेरे ही नाम पर तुझसे मागंता हँु ऐ िहफ़ाज़त करने वाले ऐ पदैा करने वाले ऐ बुलLद 

ऐ खोलने वाले ऐ खुश रखने वाले ऐ फ़तह करने वाले ऐ ज़ािहर करने वाले ऐ िकफ़ायत करने वाले ऐ नेकी का हुmम करने वाले ऐ बदी से 

रोकने वाले। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ 

ــقُ 
ُ
ل  يخَْ

َ ّ
 هُــوَ َ� َ�ْ لا

َ ّ
ءَ اِلا ــوْٓ  السُّ

ُ
ف  یَــصرِْ

َ
 هُــوَ َ� َ�ْ لا

َ ّ
غَیْــبَ اِلا

ْ
ال

یتُِــمُّ   
َ ّ

لا  ْ�َ  �َ هُــوَ   
َ ّ

اِلا بَ  ْjُ
ُّ

الــذ یَغْفِــرُ   
َ ّ

لا  ْ�َ  �َ هُــوَ   
َ ّ

اِلا ــقَ 
ْ
لَ

ْ
الخ

 
َّ

لا  ْ�َ  �َ هُــوَ   
َ ّ

اِلا ــوْبَ 
ُ
ل

ُ
ق

ْ
ال ــبُ 

ّ
لِ

َ
یقُ  

َ ّ
لا  ْ�َ  �َ هُــوَ   

َ ّ
اِلا  

َ
عْمَــة النِّ

 
َّ

لا  ْ�َ  �َ هُــوَ   
َ ّ

اِلا غَیْــثَ 
ْ
ال  

ُ
ل ّ ِ

َ
یـُـنز  

َ ّ
لا  ْ�َ  �َ هُــوَ   

َ ّ
اِلا مْــرَ 

َ ْ
الا  ُ ّsَِیـُـد

ख़pक िकया कोई मखलूक़ को मगर तु ने ऐ वह ख़ुदा िक नह@ बख़शता कोई गुनाहो को तेरे िसवा ऐ वह ख़ुदा िक कोई तमाम नह@ करता नेमतD 

को तेरे िसवा ऐ वह ख़ुदा िक नह@ फेरता कोई िदलD को तेरे िसवा ऐ वह ख़ुदा िक नह@ करता तदबीर कोई काम की तेरे िसवा ऐ वह खुदा िक 

नह@ भेजता बाराने रहमत मगर तु ऐ वह ख़ुदा िक नह@ बुशाहा करता कोई रोज़ी को तेरे िसवा ऐ वह ख़ुदा िक नह@ िज़Lदा करता मुद� को कोई 

पालने वाले। ९०. ऐ वह ख़ुदा िक नह@ जानता ग़बै कोई तेरे िसवा, ऐ वह ख़ुदा िक नह@ फेरता बलाओं को कोई तेरे िसवा ऐ वह खुदा िक नह@ 

तेरे िसवा। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने 
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 �َ هُــوَ.٩١.   
َ ّ

اِلا  
ٰ

مَــوْتى
ْ
ال ــيِ  يحُْ  

َ ّ
لا  ْ/َ  �َ هُــوَ   

َ ّ
اِلا  

َ
زْق الــرِّ ی5َْسُــطُ 

 �َ ءِ 
ٓ
وْلِیَــا

َ ْ
الا َ=صرَِ   �َ ءِ 

ٓ
غُــرََ<

ْ
ال صَاحِــبَ   �َ ءِ 

ٓ
عَفَــا

ُ
الضّ مُعِــينَْ 

 �َ ءِ 
ٓ
صْفِیَــا

َ ْ
الا نIِْــسَ 

َ
ا  

ٓ
�َ ءِ 

ٓ
ــمَا السَّ رَافِــعَ   �َ عْــدَآءِ 

َ ْ
الا اهِــرَ 

َ
ق

ــرَمَ 
ْ
ک

َ
ءِ َ� ا

ٓ
نِیَــا

ْ
غ

َ ْ
 اِلٰــهَ الا

ٓ
فُقَــرَآءِ َ�

ْ
َ ال ْ

ــنز
َ
ءِ َ� ک

ٓ
تْقِیَــا

َ ْ
حَبIِْــبَ الا

वाले। ९१. ऐ कमज़ोरो की मदद करने वाले ऐ गरीबो के मािलक ऐ आसमानD के बुलLद करने वाले ऐ बरगुज़ीदा बLदD को दो^त रखने वाले 

ऐ परहेज़गार बLदD से मुह�बत रखने वाले  ऐ मोहताजD के ख़ज़ाने। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद 

रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ९२. ऐ काफी हर शै से ऐ क़ायम हर चीज़ पर ऐ वह ख़ुदा िजसकी मािनLद कोई 

ءٍ َ� َ/ْ  ّ شىَْ
ِ

ُ
ائمِـًـا َ[ٰ كل

َ
 ق

ٓ
ءٍ َ� ّ شىَْ

ِ
ُ

فيَِ ِ/ْ كل
َ

ءِ. ٩٢. َ� كا
ٓ
رَمَــا

ُ
ک

ْ
ال

 dٰــ يخَْ  
َ ّ

لا  ْ/َ  �َ ءٌ  شىَْ کِــهٖ 
ْ
مُل فيِ  یْــدُ  ِiَ  

َ ّ
لا  ْ/َ  �َ ءٌ  شىَْ mشُْــبهُِهٗ   

َ ّ
لا

Iْــسَ 
َ
ل  ْ/َ  �َ ءٌ  شىَْ خَزَآئِنِــهٖ   ْ/ِ یَنْقُــصُ   

َ ّ
لا  ْ/َ  �َ ءٌ  شىَْ یْــهِ 

َ
عَل

ءٌ َ� َ/ْ هُــوَ خَبِــيرٌْ  مِــهٖ شىَْ
ْ
 یَعْــزُبُ sَْ عِل

َ ّ
ءٌ َ� َ/ْ لا مِثْلِــهٖ شىَْ

َ
ک

ख़ज़ाने से कोई चीज़ कम नह@ होती ऐ वह ख़ुदा िजसकी मािनLद कोई चीज़ नह@ ऐ वह ख़ुदा िजसके इpम से कोई चीज़ पौशीदा नह@ ऐ वह 

ख़ुदा िक हर शै से वािकफ़ है ऐ वह ख़ुदा िक िजसकी रहमत हर शै के िलए शािमल है। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है  और 

फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ९३. ऐ ख़ुदावLद तुझसे तेरे ही नाम पर सवाल करता हँु 

शै नह@ ऐ वह ख़ुदा िक िजसकी बादशाही को कोई चीज़ Xयादा नह@ करती ऐ वह ख़ुदा िक िजस पर कोई चीज़ �पहा ंनह@ ऐ वह ख़ुदा िक िजसके 

ऐ करम करने वाले ऐ िखलाने वाले ऐ नेमत देने वाले ऐ माल देने वाले ऐ गनी करने वाले ऐ पनाह देने वाले ऐ मारने वाले ऐ िज़Lदा करने वाले 
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 ْ
ّ

اِنىِ هُــمَّ 
ّٰ

'ل
َ
ا  .٩٣ ءٍ.  شىَْ  

َّ ُ
كل رَحمَْتُــهٗ  وَسِــعَتْ   ْ8َ  9َ ءٍ  شىَْ  ّ بِــكلُِ

 9َ مُعْــِ>ْ   9َ مُنْعِــمُ   9َ مُطْعِــمُ   9َ ــرِمُ 
ْ

مُک  9َ ــکَ  Eِسمِْ کَ 
ُ
ل

َ
Fسْــ

َ
ا

 
َ

ل وَّ
َ
ا  

ٓ
9َ  .٩٤  . ْJِمُنْــ  9َ مُــرْضيِْ   9َ محُـْـيىِْ   9َ مُفْــنىِْ   9َ مُقْــنىِْ   9َ مُغْــنىِْ 

وَّ  ءٍ  شىَْ  ّ
ِ

ُ
كل رَبَّ   9َ ــهٗ 

َ
مَلِیْک وَّ ءٍ  شىَْ  ّ

ِ
ُ

كل اِلٰــهَ   9َ اٰخِــرَەٗ  وَّ  ءٍ  شىَْ  ّ
ِ

ُ
كل

ऐ मस�र करने वाले ऐ नजात देने वाले। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको 

दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ९४. ऐ हर शै से अ�वल और हर शै से आिख़र ऐ हर शैय के अTाह और हर शै के मािलक ऐ हर शै के 

पालने वाले और हर शै के बनाने वाले ऐ हर शै के पदैा करने वाले और हर शै के ख़ािलक ऐ हर शै के रोकने वाले और हर शैय के देने वाले 

وَّ  ءٍ  شىَْ  ّ
ِ

ُ
كل ابِــضَ 

َ
ق  9َ خَالِقَــهٗ  وَّ  ءٍ  شىَْ  ّ

ِ
ُ

كل Eَرِءَ   9َ صَانِعَــهٗ 

وَّ  ءٍ  شىَْ  ّ
ِ

ُ
كل شِــئَ  ْ̂ مُ  9َ مُعِیْــدَەٗ  وَّ  ءٍ  شىَْ  ّ

ِ
ُ

كل مُبْــدِءَ   9َ Eَسِــطَهٗ 

ءٍ وَّ ممُیِْتَــهٗ  ّ شىَْ
ِ

ُ
ــهٗ 9َ محُْــيىَِ كل

َ
ل ءٍ وَّ محُوَِّ ّ شىَْ

ِ
ُ

نَ كل ــوِّ
َ
رَەٗ 9َ مُک مُقَــدِّ

ــوْرٍ 9َّ خَــيرَْ 
ُ
ک

ْ
ــهٗ. ٩٥. 9َ خَــيرَْ ذَاکـِـرٍ وَّ مَذ

َ
ءٍ وَّ وَارِث ّ شىَْ

ِ
ُ

9َ خَالِــقَ كل

करने वाले और हर शै के तग�युर देने वाले ऐ हर शै के पदैा करने वाले और मािलक। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और 

फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ९५. ऐ बस िज़\ करने वालD से बेहतर और िजनका 

िज़\ िकया गया ऐ सब शु\ गुज़ारD के बेहतर और िजनका शु\ िकया गया ऐ सब ह[द करने वालD से बेहतर और िजनकी बे पनाह ह[द की 

ऐ हर शै की इ�तेदा करने वाले और हर शै को फेरने वाले ऐ हर शै के मौजूद करने वाले और हर शै का अंदाज़ा करने वाले ऐ हर शै की ईजाद 

गई ऐ बेहतरीन शािहदD और मnहुदD के ऐ बेहतरीन बुलाने वालD और बुलाऐ हुओं के ऐ बेहतरीन क़बूल करने वालD और मक़बूलD के ऐ 
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َ

وّ ــاهِدٍ 
َ

ش خَــيرَْ   (َ مُْــوْدٍ 
َ

مح  
َ

وّ حَامِــدٍ  خَــيرَْ   (َ وْرٍ 
ُ
مَشْــک  

َ
ــاکرِِوّ

َ
ش

خَــيرَْ   (َ ـَـابٍ 
ُ

مج  
َ

وّ یْــبٍ  ِ
ُ

مج خَــيرَْ   (َ مَدْعُــوٍّ   
َ

وّ دَاعٍ  خَــيرَْ   (َ مَشْــهُوْدٍ 

صُــوْدٍ 
ْ

 جَلِْ@ــسٍ َ) خَــيرَْ مَق
َ

نِْ@ــسٍ َ) خَــيرَْ صَاحِــبٍ وّ
َ
 ا

َ
مُوEْـِـسٍ وّ

بُْــوْبٍ. ٩٦. َ) Iَْ هُــوَ لِمَــنْ دَعَــاەُ 
َ

 مح
َ

ــوْبٍ َ) خَــيرَْ حَبِْ@ــبٍ وّ
ُ
 مَطْل

َ
وّ

बेहतरीन मुसािहबD और दो^तD के ऐ बेहतरीन सुहबत रखने वालD और हम नशीनD के ऐ बेहतरीन मकसूद व मतलूब के ऐ बेहतरीन दो^तD 

और महबूबD के। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ 

पालने वाले। ९६. ऐ वह ख़ुदा जो दआु करने वालD की दआु क़बूल करने वाला है ऐ वह ख़ुदा जो फ़रमाबंरदारD को दो^त है ऐ वह ख़ुदा जो 

 ْIَ اِليٰ  هُــوَ   ْIَ  (َ حَبِْ@ــبٌ  طَاعُــهٗ 
َ
ا لِمَــنْ  هُــوَ   ْIَ  (َ یْــبُ  ِ

ُ
مج

هُــوَ   ْIَ  (َ رَقِیْــبٌ  ظَهٗ 
َ

اسْــYَحْف بمِـَـنِ  هُــوَ   ْIَ  (َ رِیْــبٌ 
َ
ق ــهٗ  حَبَّ

َ
ا

ــوَ فيِْ  ــمٌ َ) Iَْ هُ ــاەٗ حَلِیْ ــنْ عَصَ ــوَ بمَِ ــمٌ َ) Iَْ هُ رِیْ
َ
ــاەُ ک ــنْ رَجَ بمَِ

فيِْ  هُــوَ   ْIَ  (َ عَظِیْــمٌ  مَتِــهٖ 
ْ

حِک فيِْ  هُــوَ   ْIَ  (َ رَحِیْــمٌ  عَظَمَتِــهٖ 

गुनाहगारD के िलऐ बुद?बार है ऐ वह ख़ुदा जो बावजूद अपनी बुज़ुगt के मेहरबान है ऐ वह ख़ुदा जो िहकमत की � से बुज़ुग? है ऐ वह ख़ुदा 

िजसका एहसान क़दीम है ऐ वह ख़ुदा जो उन लोगD के आगाह है जो उसकी मािरफत का क़^द करते हR। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ 

तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है।  नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ९७. ऐ ख़ुदा मR तुझसे तेरे ही नाम पर 

अपने दो^तD के नज़दीक है ऐ वह ख़ुदा जो िहफ़ाज़त करने वालD का िनगहदार है ऐ वह ख़ुदा जो उ[मीदवारD के िलए करीम है ऐ वह ख़ुदा जो 

भीक मागंता हँु ऐ सबब पदैा करने वाले ऐ रग़बत देने वाले ऐ िदलD को फेरने वाले ऐ अज़ाब करने वाले ऐ तरिबयत देने वाले ऐ डराने वाले 
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 ْ
ّ

اِنىِ هُــمَّ 
ّٰ

'ل
َ
ا  .٩٧ عَلِیْــمٌ.  رَادَەٗ 

َ
ا بمِـَـنْ  هُــوَ   ْ6َ  7َ دِیْــمٌ 

َ
ق اِحْسَــانِهٖ 

ــبُ 7َ  ــبُ 7َ مُعَقِّ
ّ
ــبُ 7َ مُقَلِ

ّ
بُ 7َ مُرَغِ ّGِــکَ 7َ مُسَــ کَ Jِسمِْ

ُ
ل

َ
Kسْــ

َ
ا

 7َ  .٩٨  . ُ مُغَــيرِّ  7َ رُ  مُسَــخِّ  7َ ــرُ 
ّ
کِ

َ
مُذ  7َ رُ 

ّ
محُـَـذِ  7َ  

ُ
ف مخُـَـوِّ  7َ ــبُ  مُرَتِّ

 7َ ظَاهِــرٌ  طْفُــهٗ 
ُ
ل  ْ6َ  7َ  

ٌ
صَــادِق وَعْــدُھٗ   ْ6َ  7َ سَــابِقٌ  مُــهٗ 

ْ
عِل  ْ6َ

ऐ बचाने वाले ऐ याद करने वाले ऐ मुती करने वाले ऐ तबदील करने वाले। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD 

का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ९८. ऐ वह ख़ुदा जो इ�तेदा से आिलम है ऐ वह ख़ुदा जो वादा का 

स�ा है ऐ वह ख़ुदा िजसकी मेहरबानी ज़ािहर ज ैऐ वह ख़ुदा िक मेहरबान िजसका ग़ािलब है ऐ वह ख़ुदा िक िकताब िजसकी मुहकम है ऐ वह 

ئِــنٌ 7َ 
ٓ َ
ءُەٗ كا

ٓ
ضَــا

َ
ــمٌ 7َ 6َْ ق

َ
الِــبٌ 7َ 6َْ کتَِابُــهٗ محُکْ

َ
مْــرُەٗ غ

َ
6َْ ا

 7َ ِیْــمٌ 
َ

عم ــهٗ 
ُ
ضْل

َ
ف  ْ6َ  7َ دِیْــمٌ 

َ
ق ــهٗ 

ُ
ک

ْ
مُل  ْ6َ  7َ یْــدٌ  مجُِ رْاٰنـُـهٗ 

ُ
ق  ْ6َ

ــعٍ 7َ 6َْ  ــعٌ nَْ سمَْ هٗ سمَْ
ُ
 pشَْــغَل

َ ّ
6َْ عَرْشُــهٗ عَظِیْــمٌ. ٩٩. 7َ 6َْ لا

 7َ ــوْلٍ 
َ
ق  ْnَ  

ٌ
ــوْل

َ
ق هِیْــهِ 

ْ
یلُ  

َ ّ
لا  ْ6َ  7َ فِعــلٍ   ْnَ  

ٌ
فِعْــل يمَْنَعُــهٗ   

َ ّ
لا

िक फ़ज़ल िजसका आम है ऐ वह ख़ुदा िक अश? िजसका अज़ीम है। ऐ वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का 

फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। ९९. ऐ वह ख़ुदा िक िजसको कोई चीज़ सुनना मnगुल नह@ करता ऐ वह 

ख़ुदा िक िजसको ऐ काम दसुरे से बाज़ नह@ रखता ऐ वह ख़ुदा िक िजसको ऐक क़ौल दसुरे कौल से ग़ािफल नह@ रखता ऐ वह ख़ुदा िक िजसको 

ख़ुदा िक िजसका हुmम हो के रहता है ऐ वह ख़ुदा िक िजसका क़ुरआन मजीद बुज़ुग? है  ऐ वह ख़ुदा िक बादशाही िजसकी क़दीम है ऐ वह ख़ुदा 

एक सवाल दसुरे सवाल से नह@ भुलाता ऐ वह ख़ुदा िक िजस को एक च@ज़ दसुरी चीज़ के देखने ने माने नह@ होती ऐ वह ख़ुदा िक िजसको 
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 ْ�َ ءٌ  ْ َ
شى جُبُــهٗ  يحَْ  

َ ّ
لا  ْ*َ  +َ الٍ  سُــؤَ  ْ�َ  

ٌ
ال سُــؤَ طُــهٗ 

ّ
لِ

َ
یغُ  

َ ّ
لا  ْ*َ

 مُــرَادِ 
ُ

ایَــة
َ
ــينَْ َ+ َ*ْ هُــوَ غ مُلِحِّ

ْ
مُــهٗ اِلحـَـاحُ ال  یبرُِْ

َّ
ءٍ َ+ َ*ْ لا ْ َ

شى

هُــوَ   ْ*َ  +َ عَارِفِــينَْ 
ْ
ال همَِــمِ  ــي  مُنْتهَٰ هُــوَ   ْ*َ  +َ  َNِْمُرِیْــد

ْ
ال

فيِ   
ٌ
ۃ

َ
رّ

َ
ذ یْــهِ 

َ
عَل  

ٰ
Uــ يخَْ  

َ
لا  ْ*َ  +َ الِبِــينَْ  الطَّ ــبِ 

َ
طَل ــي  مُنْتهَٰ

रोने वालD की िगरया व जारी आिज़ज़ नह@ करती  ऐ वह ख़ुदा िक जो दो^तD की मुराद का इंतेहा है ऐ वह ख़ुदा िक जो अिरफD की िह[मतD का 

मक़सूद है ऐ वह ख़ुदा िक जो अपने चाहने वालD की चाहत का मरकज़ है ऐ वह ख़ुदा िक िजससे आलमीन की कोई चीज़ पोशीदा नह@। ऐ 

वह िजसके िसवा कोई माबूद नह@ तु पाक है और फरयाद रसD का फरयाद रस है। नजात दे हमको दोज़ख की आग से ऐ पालने वाले। १००. 

ــا 
ً
 َ+ صَادِق

ُ
 یبَْخَــل

َ
 َ+ جَــوَادًا لا

ُ
 یَعْجَــل

َ
. ١٠٠. َ+ حَلِــْ_ً لا مِــينَْ

َ
عَال

ْ
ال

 
َ

لا عَظِــْ_ً   +َ ــبُ 
َ
ل

ْ
یغُ  

َ
لا اهِــرًا 

َ
َ+ق  

ُ ّ
يمَـَـل  

َ
لا  fًــا

َ
وَهّ  +َ لِــفُ  يخُْ  

َ
لا

 
َ

لا ا  بِــيرًْ
َ
ک  +َ تَقِــرُ 

ْ
یفَ  

َ
لا ــا  نِیًّ

َ
غ  +َ يحَیِْــفُ   

َ
لا  

ً
عَــدْلا  +َ صَــفُ  ْnُ

.
ُ

ــل
ُ

ف
ْ

 یَغ
َ ّ

ــا لا
ً

ــرُ َ+ حَافِظ
ُ
یَصْغ

वादा िख़लाफी नह@ करता ऐ वह बख़शने वाले जो मलाल नह@ रखता ऐ वह ज़बरद^त जो मग़लूब नह@ होता ऐ वह बुज़ुग? जो िसफत मi नह@ 

आ सकता ऐ वह आिदल जो ज़ुpम नह@ करता ऐ वह तवंगर जो मोहताज नह@ होता ऐ वह बुज़ुग? जो छोटा नह@ होता ऐ वह िनगहबान जो 

ग़ाफ़ल नह@ होता पाक है तू ऐ वह ख़ुदा िक िजसके िसवा कोई खुदा नह@ फ़रयाद है फ़रयाद है हम सबको अज़ाबे दोज़ख से नजात से ऐ पालने 

ऐ वह बुद?बार जो जpदी नह@ करता ऐ वह सािहबे बख़िशश जो बुखल नह@ करता ऐ वह स� ेजो वादा िख़लाफी नह@ करता ऐ वह स� ेजो 

वाले! ऐ पालनहार।
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ــْ�فَ  َّ سَ ــضىٰ َ"َ ــدُوٍّ انْتَ ْ ِ.ْ عَ َ
ــيْ كم ــمِ  اِلٰهِ حِیْ ــنِ الرَّ حمْٰ ِ الرَّ

َ
ــمِ اللهّ ِ;سْ

ليِْ   
َ

دَاف وَ  هٖ   حَــدِّ شَــBَا  ليِْ  اَرْهَــفَ  وَ  مُدْیتَِــهٖ    
َ

ظُبَــة ليِْ   
َ

ــذ َ
َ

شح وَ  عَدَاوَتِــهِ  

ْ عَينُْ  ْ تَنَــمْ عَــنىِّ َ
ــوِيْ صَوَائِــبَ سِــهَامِهٖ  وَ لم ْ َ

دَ نح
َ

وْمِــهٖ  وَ سَــدّ  سمُُ
َ

وَاتِــل
َ
ق

ــهٖ    مَرَارَتِ
َ

ــاف ــنىِْ ذُعَ عَ ــرُوْهَ  وَ يجَُرِّ
ْ

مَك
ْ
ــوْمَنىِ ال ــرَ اَنْ `سَُ ــcِهٖ  وَ اَضمَْ حِرَاسَ

ख़ुदा के नाम से जो रहमान व रहीम है। ख़ुदाया मेरे िकतने ही दnुमन हR िजनहDने अदावत की तलवार को खीच 

िलया है। और छुरी की धार को तेज़ कर िलया है। तीर की नोक तेज़ िनकाल ली है और क़�ल का जहेर त�यार 

कर िलया है। अपने तीरD का �ख मेरी तरफ़ सीधा कर िदया है। और उनकी िनगगेबानी की आँख सोती नही 

है। और उनके िदल का मनशा ये है के मुझे हर बुराई मे मुबितला करदi और हर कड़वा घंूट िपला दi। लेिकन 

दुआ जौशने सग़ीर
यह दआु मोअतबर Lकताबc म4 जौशने कबीर से rयादा मफु/सल शरह के 
साथ न5ल क6 गई है। कफअमी ने बलदलु अमीन के हा.शए पर .लखा है के 
यह दआु इaतहेाई रफ6उश शान और अज़ीम मंज़ेलत है। जब बनी अsबास के 
बादशाह मसूा हाद@ ने इमाम मसूा काज़म (अ.स.) को कtल करने के इरादे से 
बलुवाया तो आपने इस दआु क6 pतलावत क6 और पैगंबरे इ/लाम को Wवाब 
म4 देखा। के आप कह रहे थे के तुम मतुमईन रहो परवरTदगार तुSहारे द_ुमन 
को हलाक कर देगा। यह दआु सbयद kबन ताऊस क6 मोTहvजदु दावात म4 
भी न5ल क6 गई है। अगरचे दोनc के न/ुखc म4 थोड़ा फकi  है। हम बलदलु 
अमीन कफअमी से न5ल कर रहे हV।
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نْتِصَــارِ  ِ
ْ

ـْـزِيْ َ&ِ الا
َ

فَــوَادِحِ  وَ عج
ْ
لِ ال نَظَــرْتَ اِلىٰ ضَعْــ3ِْ َ&ِ احْــ1َِ

َ
ف

ثِــيرِْ Aَْ َ@وَانىِْ وَ اِرْصَــادِهمِْ 
َ
صَــدَنىِْ بمِحَُارَبَتِــهٖ  وَ وَحْــدَتىِْ فيِْ ك

َ
َــنْ ق ّ ممِ

دْتَــنىِْ 
َ
یّ

َ
ا

َ
ف ثْلِــهٖ  بمِِ هُــمْ 

َ
ل رْصَــادِ  ِ

ْ
الا فيِْ  ــرِيْ 

ْ
فِك فِیْــهِ   

ْ
ِــل

ْ
عم

ُ
ا  ْ َ

لم فِــْ[َ  ليِْ 

تَــهٗ 
ْ
ل

َ
هٖ  وَ خَذ ــتَ ليِْ شَــcَا حَــدِّ

ْ
ل

َ
ل

َ
كَ  وَ ف زْرِيْ بِنَــصرِْ

َ
تِــكَ  وَ شَــدَدْتَ ا بِقُوَّ

जब तूने देखा के मै सख़ितयो को बरदाnत करने मे कमज़ोर हँू। और इरादा जगं रखने वालD से बदला लेने से 

आिजज़ हँू। और दnुमनD के नरग़ ेमे अकेला हँू। और उनके बारे वो त�यारी नही कर सकता जो उनहDने मेरे 

बारे मे कर ली है। तो तूने अपनी ताक़त से मेरा साथ िदया। और अपनी मदद से मेरी कमर को मज़बूत बना 

دَ 
َ

هْتَ مَا سَــدّ یْــهِ  وَ وَجَّ
َ
عْــبىِْ عَل

َ
یْــتَ ك

َ
عْل

َ
ــعِ عَدِیْــدِهٖ وَ حَشْــدِهٖ وَ ا بَعْــدَ جمَْ

دْ  ْ تَــبرُْ َ
ــهٗ  وَ لم

َ
لِیْل

َ
ْ vشَْــفِ غ َ

یْــهِ  وَ لم
َ
یْــهِ  وَ رَدَدْتَــهٗ عَل

َ
َّ Aِْ مَكاَیِــدِهٖ  اِل َ

اِلي

خْفَقَــتْ 
َ
ــدْ ا

َ
ِیًــا ق

ّ
دyََْ مُوَل

َ
ــهٗ  وَ ا

َ
َ@مِل

َ
َ ا ّ َzَ 

َ
ــدْ عَــضّ

َ
یْظِــهٖ  وَ ق

َ
حَــرَارَاتُ غ

  
ُ

 یَعْجَــل
َ

َ@ةٍ لا
َ
ــبُ  وَ ذِي ا

َ
 یغُْل

َ
مَْــدُ َ� رَبِّ  Aِْ مُقْتَــدِرٍ لا

ْ
ــكَ الح

َ
ل

َ
اَ�هُ  ف سرََ

को उनसे बुलंद कर िदया। और िजन म�ािरयD का �ख़ उनहोने मेरी तरफ़ कर िदया था। उLहi उLही की तरफ़ 

यँू पलटा िदया के वो न अपनी �यास बुझा सके न अपने ग़जै व ग़जब की गरमी को सद? बना सके। ग़ु̂ से से 

अपनी उगिलयD को काटते रहे। और इस आलम मे मँूह फेर कर चल िदए के उनके लnकर मधोश रह गए। 

िदया। दnुमनD की धार को कंुद कर िदया। और उनको साज़ो सामान के बा वजूद �सवा कर िदया। मेरे पाओं 

लेहाजा तरेा शु\ है। ऐ परवरिदगार जो ऐसा क़ािदर है। के मग़लूब नही होता है। और ऐसा बुद?बार है। के जpदी 
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وَ  ــاكرِِْ�َ  
َ

الشّ  َ(ِ لاَِنْعُمِــكَ  ــنىِْ 
ْ
اجْعَل وَ  ــدٍ   محُمََّ 7ٓلِ  وَ  ــدٍ  محُمََّ  ٰ9َ  ِ

ّ
صَــل

ْ ِ)ْ Gَغٍ  بَغَــانىِْ بمِكاََیِــدِهٖ  وَ نصََــبَ  َ
اكـِـرِْ�َ  اِلٰهِــيْ وَ كم

َّ
لاَئِــكَ ِ)َ الذ ٓMِ

اِضْبَــاءَ   َ ّ َ
اِلي  

َ
اَضْبَــا وَ  رِعَایتَِــهٖ   ــدَ 

ُ
تَفَقّ بىِْ   َ َ

وَكلّ وَ  مَصَایِــدِهٖ   اكَ  اَشرَْ ليِْ 

 
َ

ــة ــرُ ليِْ `شََاشَ ــوَ یظُْهِ ــهٖ وَ هُ رْصَتِ
ُ
ــازِ ف ــارًا لاِنْتهَِ ــهِ  انْتِظَ ــjُعِ لِطَرِیْدَتِ السَّ

नही करता है। मु॰ह[मद व आले मु॰ह[मद पर रहमत नाज़ल फरमा। और हमे अपनी नेमतD के शु\गुज़ारD 

और एसानात के याद रखने वालD मे क़रार देदे। ख़ुदाया िकतने ही बाग़ी हR िजLहDने म�ारी से मुझ पर ज़ुpम 

िकया और अपने िशकार के जाल फैला िदए और मुसलसल मेरे हालात की िनदरानी करते रहे। और मेरी 

تِــهٖ  وَ  َlْ  سرَِ
َ

ــا رَاَیْــتَ دَغَــل مَّ
َ
ل

َ
ــقِ  وَ یjَْسُــطُ ليِْ وَجْهًــا غَــيرَْ طَلِــقٍ  ف

َ
مَل

ْ
ال

َ فيِْ بَغْیِــهٖ   ّ َ
ــهٖ وَ اَصْبَــحَ مجُْلِبًــا اِلي بِّ

َ
یْكِــهٖ فيِْ مُل یْــهِ لِشرَِ

َ
قُبْــحَ مَــا انْطَــوٰى عَل

فيِْ  عْتَــهٗ  صرََ
َ
ف اَسَاسِــهٖ    ْ(ِ بُْ�یَانـَـهٗ  اَتَْ�ــتَ  وَ  رَاْسِــهٖ   لاُِمِّ  سْــَ�هٗ 

َ
اَرْك

ابِ  لِــترَُ طَبَقًــا  هٗ 
َ

خَــدّ ــتَ 
ْ
جَعَل وَ  حُفْرَتِــهٖ   مَهْــوٰى  فيِْ  اَرْدَیْتَــهٗ  وَ  زُبَْ�تِــهٖ  

करता रहता है। िफर उसके बाद भी वो खुश आमािद मसर?त का इXहार कर रहे थे। और कुशादा पशेानी का 

मुज़ाहेरा कर रहे थे। लेिकन जब तूने देखा ये अंदर से म�ारी कर रहे हR। और अपने शरीके मज़हब के िलए 

भी बुरे जज़बात छुपाए हुए हR। और ज़ुलम के िलए ताक़त जमा कर रहे हR। तो तूने उLहi सर के बल झुका िदया 

तरफ़ �ख़ कर के इस तरह िसमट कर बैठे जसेै द�रदा अपने िशकार के िलए बैठता है और मौक़े का इंतेजार 

और उनकी बुिनयादD को जड़ से उखाड़ फेक िदया। उनको उनही की कमीनगाह ने पछाड़ िदया और उनही के 
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هٖ  وَ  ِ�َ تَــهٗ ِ!َ
ْ

تَهٗ فيِ بَدَنِــهٖ وَ رِزْقِــهٖ  وَ رَمَیْتَــهٗ بحَِجَــرِهٖ  وَ خَنَق
ْ
ل

َ
ــغ

َ
رِجْلِــهٖ  وَ ش

وَ  ــرِهٖ   ْ َ
نح فيِ  یْــدَهٗ 

َ
ك رَدَدْتَ  وَ  لِمِنْخَــرِهٖ   بAَْتَــهٗ 

َ
ك وَ  بمِشََــاقِصِهٖ   یْتَــهٗ 

َّ
ك

َ
ذ

وَ   
َ

ل
َ

اسْــKَخْذ وَ   
َ
ا

َ
اسْــKَخْذ

َ
ف تِــهٖ   بحِسرََْ ــهٗ 

َ
ت

ْ
ثَا

َ
ف وَ  بِنَدَامَتِــهٖ   تَــهٗ 

ْ
ق

َ
وَث

فيِْ  سُــوْرًا 
ْ

مَا  
ً

لِیْــلا
َ
ذ تِهٖ  

َ
اسْــKِطَال بَعْــدَ  مَــعَ 

َ
ق

ْ
ان وَ  وَتِــهٖ   ْ َ

نخ بَعْــدَ   
َ

ــل
َ
ضَائ

َ
ت

खोदे हुए गढ़े मे िगरा िदया। जहा ँ�ख़ सारो पर परैD की ख़ाक जम गई। और उनहi ऐसी बीमारी और फ़कीरी 

ने मुबितला कर िदया के उनको उनही के प�थर का िनशाना बना िदया। और उनही के र^सी का फंदा गले मे 

ड़ाल िदया। उनही के तीरD से मारा और नाक के बल िगरा िदया।  उनके मकर को उनही की गद?न मे ड़ाल 

ــدْ 
َ
ق وَ  سَــطْوَتِهٖ   مَ  ْ_َ فِيهْـَـا  انىِْ  َbَ نْ 

َ
ا  

ُ
ــل مِّ َdُ نَ 

َ
كا ــتىِ 

َ ّ
ال حَبَائِلِــهِ   رِبْــقِ 

مَْــدُ 
ْ

ــكَ الح
َ
ل

َ
 lِسَــاحَتِهٖ  ف

َ ّ
 بىِْ مَــا حَــل

َ ّ
نْ يحَُــل

َ
 رَحمَْتُــكَ  ا

َ
ــوْ لا

َ
كـِـدْتُ rَ رَبِّ ل

 
َ

ــدٍ وّ مََّ
ُ

ِ vَٰ مح
ّ

  صَــل
ُ

عْجَــل
َ
 ت

َ
yَةٍ لا

َ
ــبُ  وَ ذِي ا

َ
ل

ْ
 یغُ

َ
تَــدِرٍ لا

ْ
rَ رَبِّ  ِ{ْ مُق

 َ}ِ ئِــكَ 
َ

لا
ٓ
�ِ وَ  ــاكرِِْ�َ  

َ
الشّ  َ}ِ لِنَعْمَائِــكَ  ــنىِْ 

ْ
اجْعَل وَ  ــدٍ   مََّ

ُ
مح لِ 

ٓ
�

बवुजूद कमज़ोर हो गए और फैल जाने के बाद भी सुकड़ गए। िज़Tत के साथ उसी र^सी मे िगरफ़तार हो गए 

िजसमे मुझे िगरफ़तार देखना चाहते थे। और अगर तेरी रहमत न होती तो क़रीब था के मै भी उLही मसाएब मे 

मुबितला हो जाता। अब तेरा शु\ है ऐ परवरिदगार के तू ऐसा क़ुदरतवाला है जो मग़लूब नही होता है। और 

िगया। और उनहi िनदामत मे िगरफ़तार और हसरत मे मुबितला कर िदया। उसके बाद वो अपनी िनख़वत के 

ऐसा बुद?बार है के जpदी नही करता है। ख़ुदाया मुह[मद व आले मुह[मद पर रहमत नािज़ल फरमा और मुझे 
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ــيَ بِغَیْظِــهٖ   ِ
َ

 بحَِسَــدِهٖ  وَ عَــدُوٍّ شج
َ

ق ْ 5ِْ حَاسِــدٍ شرَِ َ
اكـِـرِْ;َ اِلٰهِــيْ وَ كم

َّ
الذ

 لِمَرَامِیْهِ  
ً
نىِْ غَرَضا

َ
قَنىِْ بحِدَِّ لِسَــانِهٖ  وَ وَخَزَنىِْ بمِوُْقِ عَیْنِهٖ  وَ جَعَل

َ
وَ سَــل

ا بِــكَ  وَاثِقًــا  نَادَیْتُــكَ Wَ رَبِّ مُسْــTَجِيرًْ
َ
 فِیْــهِ  ف

ْ
ل َ]َ ْ َ

 لم
ً

لا
َ

ــدَنىِْ خِــلا
َ ّ
ل

َ
وَ ق

حُسْــنِ   ْ5ِ ــهٗ  
ُ
ف اَتَعَرَّ  

ْ
اَزَل  ْ َ

لم مَــا   ٰfَ  
ً

ِgَّمُتَــو جَابَتِــكَ   إِ عَــةِ  kِسرُْ

अपनी नेमत के शु\ गुज़ारD और अपने एहसानो को याद रखने वालD मे क़रार देदे। ख़ुदाया िकतने ही हािसद 

हR। िजनका हसद उनके ही गले मे पड़ गया। और िकतने ही दnुमन हR। जो अपने ही ग़जै व ग़ज़ब मे अपनी 

ज़बान की तेज़ी से मुझे तकलीफ़ पहुचाई और अपने आखD के िकनारे से मेरी तरफ़ ग़लत इशारे िकए। मुझे 

 
َ

نْ تَقْرَع
َ
نَفِــكَ  وَ ل

َ
ِ ك

ّ
 یضَْطَهِــدُ sٓ ْ5َوٰى اِلىٰ ظِــل

َ
ــهٗ لا

َ
اعِــكَ  عَالِمًــا اَنّ

َ
دِف

سِــهٖ 
ْ
vَ  ْ5ِ نTَْــنىِْ  صََّ

َ
فح بِــكَ  نْتِصَــارِ  ِ

ْ
الا مَعْقِــلِ  اِلىٰ   

َ
ـَـا

َ
لج  ْ5َ ـَـوَادِثُ 

ْ
الح

 
َ

لا اََ{ةٍ  ذِيْ  وَ  ــبُ  
َ
یغُْل  

َ
لا مُقْتَــدِرٍ   ْ5ِ رَبِّ    Wَ مَْــدُ 

ْ
الح ــكَ 

َ
ل

َ
ف بِقُدْرَتِــكَ  

 َ5ِ لِنَعْمَائِــكَ  ــنىِْ 
ْ
اجْعَل وَ  ــدٍ   محُمََّ sٓلِ  وَّ  ــدٍ  محُمََّ  ٰfَ  ِ

ّ
صَــل   

ُ
یَعْجَــل

तुझे पनाह के िलए पुकारा इस एतेमाद के साथ तू फ़ैरन सुन लेगा। और मै तेरे उस िदफ़ा पर भरोसा िकए हुए 

था जो बराबर देखता रहा। और मुझे मालूम था के जो तेरी मेहेरबानी के साए मे आजाएगा वो मग़लूब नही हो 

सकता। और िजसे तेरी मदद की पनाहगाह िमल जाए उसे हवािदस खड़खड़ा नही सकते तूने अपनी क़ुदरत के 

तीरDका िनशाना बनाया और मेरे ही गले मे अपनी बुरईयD का हार ड़ाल िदया। ऐसे व{त मे ऐ परवरिदगार मैने 

ज़िरए मुझे दnुमन के शर से बचा िलया। लेहाज़ा ऐ मािलक तेरी ह[द है के तू वो साहेबे क़ुदरत है जो मग़लूब 
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ائِــبِ  سحََ  ْ#ِ  ْ َ
كم وَ  اِلٰهِــيْ  اكـِـرِْ+َ 

َّ
الذ  َ#ِ ئِــكَ 

َ
لا ٓ3ِ وَ  ــاكرِِْ+َ  

َ
الشّ

ــا  ــةٍ اَجْرَیْتهََ رَامَ
َ
ــدَاوِلِ ك ــا  وَ جَ ــةٍ مَطَرْتهََ ــاءِ نِعْمَ ــا  وَ سمََ یْتهََ

َّ
ــرُوْهٍ جَل

ْ
مَك

عَافِیَــةٍ  ــةِ 
َ

جُنّ وَ  تهََــا  شرَْ
َ
M رَحمَْــةٍ  ةِ 

َ
PشِــRَ وَ  Tَسَْــتهََا  اَحْــدَاثٍ  اَعْــينُِ  وَ 

 ْ َ
لم رْتهََــا 

َ
دّ

َ
ق جَارِیَــةٍ  اُمُــوْرٍ  وَ  شَــفْتهََا  

َ
ك ــرَُ[تٍ 

ُ
ك غَوَامِــرِ  وَ  َ_سْــتهََا 

ْ
اَل

नही होता और वो हलीम है जो उजलत नही करता है। मुह[मद व आले मुह[मद पर रहमत नाज़ल कर। और 

मुझे अपनी नेमतD के शु\ अदा करने वाले और अपनी रहमतD के ज़ािकरीनमे शुमार करले। ख़ुदाया िकतनी 

ही बुराईयD के बादल थे। िजLहे तूने साफ़ कर िदया और िकतने ही नेमतD के आसमान थे, िजनहे तूने बरसा 

مَْــدُ aَ رَبِّ  
ْ

ــكَ الح
َ
ل

َ
ــا ف تَْنِــعْ مِنْــكَ اِذْ   اَرَدْتهََ

َ
ْ تم َ

ــا  وَ لم بْتهََ
َ
تُعْجِــزْكَ اِذْ طَل

ــدٍ   ــدٍ وَّ oٓلِ محُمََّ ِ pَٰ محُمََّ
ّ

 صَــل
ُ

 یَعْجَــل
َ

ــبُ وَ ذِيْ اRََةٍ لا
َ
 یغُْل

َ
ِ#ْ مُقْتَــدِرٍ لا

 . اكـِـرِْ+َ
َّ

الذ  َ#ِ ئِــكَ 
َ

لا ٓ3ِ وَ  ــاكرِِْ+َ 
َ

الشّ  َ#ِ لِنَعْمَائِــكَ  ــنىِْ 
ْ
اجْعَل وَ 

تَ وَ ِ#ْ  قٍ جَــبرَْ
َ

ــسرِْ اِمْــلا
َ
قْــتَ  وَ ِ#ْ ك

َ
ْ ِ#ْ ظَــنٍّ حَسَــنٍ حَقّ َ

اِلٰهِــيْ وَ كم

बंद कर िदया। िकतनी ही ताज़ा रहमतi फैला द@ िकतने ही आिफ़यत के िलबास पहना िदए। िकतने ही शदीद 

रंज व ग़म को दरू कर िदए और िकतने ही ज़ारी रहने वाले उमूर मुक़�र कर िदए। िजLहे तू तलब करे तो तेरे 

हाथ से िनकल नही सकते है। और तू बुलाए तो इLकार नही कर सकते हR। लेहाज़ा तेरा शु\ है ऐ क़ुदरत रखने 

िदया। िकतनी ही करामतD की नहरे थ@ िजनहे जारी कर िदया और िकतने ही हवािदस के चnमे थे िजनका मूह 

वाले परवरिदगार जो मग़लूब नही होता। और साहेबे इpम मािलक जो जpदी नही करतौ। मुह[मदो आले 
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ةٍ 
َ

ــةٍ نعََشْــتَ  وَ ِ%ْ مَشَــقّ
َ
عَــةٍ مُهْلِك ــتَ  وَ ِ%ْ صرَْ

ْ
ل ادِحَــةٍ حَوَّ

َ
نَةٍ ف

َ
مَسْــك

مَــا  یَنْقُصُــكَ   
َ

لا وَ  وْنَ  
ُ
ل

َ
=سُْــا همُْ  وَ    

ُ
تَفْعَــل ــا 

َ عمَّ  
ُ

ل
َ
سْــا

ُ
D  

َ
لا اَزَحْــتَ  

ابْتَدَاْتَ وَ اسْــJُمِیْحَ 
َ
 ف

ْ
ل

َ
سْــا

ُ
D ْ َ

عْطَیْتَ وَ لم
َ
ا

َ
تَ ف

ْ
قَدْ سُــRِل

َ
اَنْفَقْتَ  وَ ل

 Sَ 
ً

لا  تَطَــوُّ
َ ّ

 اِنْعَامًــا وَ امْتِنَــاUً وَ اِلا
َ ّ

دَیْــتَ اَبVَْــتَ اِلا
ْ

ـَـا اَك
َ

ضْلِــكَ فم
َ
َ]بُ ف

मुह[मद पर रहमत नाज़ल फ़रमा। और हमे अपनी नेमतD के शािकरीन और अपने एहसानात के ज़ािकरीन मे 

क़रार देदे। ख़ुदाया िकतने ही हुd ेजन थे िजनहे तूने स�छ कर िदखाया। और िकतने ही ग़रुबत के तोड़ थे िजनहे 

तूने जोड़ िदया है। ख़तरनाक ग़रुबत को बदल िदया है। और हलाकत ख़जे ख़तरD से बचा िलया है। और 

اءً َ[ٰ   لِـــحُرُمَاتِكَ  وَ اجْــترَِ
ً

ــاكا  انْتهَِ
َّ

رَبِّ وَ اِحْسَــاUً وَ اَبVَْــتُ Sَ رَبِّ اِلا

يْ   لِعَــدُوِّ
ً

 iَْ وَعِیْــدِكَ  وَ طَاعَــة
ً

ــة
َ
Sً لحِـُـدُوْدِكَ  وَ غَفْل مَعَاصِیْــكَ وَ تَعَــدِّ

َــامِ 
ْ

رِ  iَْ اِتم
ْ

ــك
ُ

ليِْ ِ]لشّ
َ

يْ اِخْــلا ْ يمَْنَعْــكَ Sَ اِلٰهِــيْ وَ Uَصرِِ َ
كَ لم وَ عَــدُوِّ

ا 
َ

هُــمَّ وَ هٰــذ
ّٰ

ــزَنىِْ ذٰلِــكَ iَِ ارْتِــكاَبِ مَسَــاخِطِكَ.  اwَل  حجََ
َ

اِحْسَــانِكَ وَ لا

सवाल िकया जाएगा तेरी अता से तेरे ख़जाने मे कोई कमी नही होती है। और इसी िलए जब तुझसे मागँा गया 

तो तूने दे िदया। और जब नही मागँा गया तो ख़ुद से अता कर िदया। तेरे फ़Xलो करम के दरवाज़े पर आवाज़ 

दी गई तो तूने बुyल नही िकया। तूने कभी इनाम एहसान करम और फ़Xल के अलावा कुछ नही िकया। और 

तकलीफ़D से इतमेनान दे िदया है। तेरे अमल के बारे मे कोई पूछताच नही हो सकती है और बाक़ी सब से 

मुझ नालाएक ने इसके अलावा और कुछ न िकया के तेरे मुहर?मात की पासदारी न की। मािसयतD पर जुर?त 



332

मफ़ातीहुल िजनान

نفَْسِــهٖ   ٰ%َ ــرَّ 
َ
اَق وَ  وْحِیْــدِ  

َ
1ِلتّ ــكَ 

َ
ل  

َ
ف اعْــترََ ذَلِیْــلٍ   عَبْــدٍ  مَقَــامُ 

یْلِ  یْهِ  وَ جمَِ
َ
كَ EِسُــDُوْغِ نِعْمَتِــكَ عَل

َ
ــكَ  وَ شَــهِدَ ل قْصِــيرِْ فيِ اَدَاءِ حَقِّ

َ
1ِلتّ

 ْMِ دِيْ  ِOّسَــ وَ  اِلٰهِــيْ   Rَ ليِْ  هَــبْ 
َ
ف یْــهِ  

َ
اِل اِحْسَــانِكَ  وَ  عِنْــدَهٗ   عَادَتِــكَ 

مًا اَعْــرُجُ فِیْــهِ اِلىٰ 
َّ
هٗ سُــل

ُ
ــذ ِ

َ ّ
ضْلِــكَ  مَــا اُرِیْــدُهٗ سَــDَبًا اِلىٰ رَحمَْتِــكَ وَ اَتخ

َ
ف

पदैा करली। हुददू से तजाउज़ िकया। अज़ाब से गफ़लत बरती और अपने और तेरे मुशतिरक दnुमन की 

इताअत करता रहा। मगर उसके बाद भी ऐ मेरे ख़ुदा और मददगार मेरी नाशु\ी ने भी तुझे एहसानात मुक[मल 

करने से नही रोका और न ये एहसान मुझे गुनाहD के इरितकाब से रोक सका। ख़ुदाया तेरा सामने वो बंदा ए 

ــكَ  نDَِیِّ بحَِــقِّ  وَ  طَوْلِــكَ   وَ  تِــكَ 
َ

بِعِزّ سخَطَِــكَ   ْMِ بِــهِ   ُMَkٓ وَ  مَرْضَاتِــكَ 

ــبُ  
َ
 یغُْل

َ
مَْــدُ Rَ رَبِّ  Mِْ مُقْتَــدِرٍ لا

ْ
ــكَ الح

َ
ل

َ
یْــهِ وَ kٓلِــهٖ  ف

َ
 اللهُ عَل

َ
ــدٍ صَــليّ محُمََّ

ــنىِْ لِنَعْمَائِــكَ 
ْ
ــدٍ  وَ اجْعَل ــدٍ وَّ kٓلِ محُمََّ ِ َ%ٰ محُمََّ

ّ
  صَــل

ُ
 یَعْجَــل

َ
وَ ذِيْ اََ}ةٍ لا

عَبْــدٍ    ْMِ  ْ َ
كم وَ  اِلٰهِــيْ   . اكـِـرِْ~َ

َّ
الذ  َMِ ئِــكَ 

َ
لا ٓ�ِ وَ  ــاكرِِْ~َ  

َ
الشّ  َMِ

है। और ख़ुद इस बात का गवाग है के तेरी नमतi उस पर मुक[मल हR। और तेरे एहसान की आदत मुसलसल 

बाक़ी है। लेहाज़ा ऐ मेरे मािलक व परवरिदगार। मुझे अपने फ़Xल से वो सब कुछ देदे जो मै तेरी रहमत की 

राह मे चाहता हँू। और िजसको सी�ढ़ी बना कर मै तेरी मज़U तक पहुच जाऊँ और तरे अजाब से महफ़ूज हो 

ज़लील खड़ा है जो तेरी तौहीद को भी मानता है और तेरे हुक़ूक़ की अदएगी मे तक़सीर का भी इक़रार कर रहा 

जाऊँ और अपने इXज़त व करम और अपने पगैबंर मुह[मद (स) के हक़ के तुफ़ैल मे। और सारी ह[द तेरे ही 
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ظَــرِ اِلىٰ مَــا  ــدْرِ وَ النَّ جَــةِ الصَّ مَــوْتِ وَ حَشرَْ
ْ
ــرْبِ ال

َ
اَمْــسىٰ وَ اَصْبَــحَ فيِ ك

ذٰلِــكَ   ْ=ِ عَافِیَــةٍ  فيِْ   Bََا وَ  ــوْبُ 
ُ
قُل

ْ
ال ــهُ 

َ
ل  

ُ
تَفْــزَع وَ  ــوْدُ 

ُ
لُ

ْ
الج مِنْــهُ  تَقْشَــعِرُّ 

  
ُ

یَعْجَــل لاَ  اBََةٍ  ذِي  وَ  ــبُ  
َ
یغُْل لاَ  مُقْتَــدِرٍ   ْ=ِ رَبِّ    Xَ مَْــدُ 

ْ
الح ــكَ 

َ
ل

َ
ف ـِـهٖ  

ّ
كلُ

وَ  ــاكرِِْ\َ  
َ

الشّ  َ=ِ لِنَعْمَائِــكَ  ــنىِْ 
ْ
اجْعَل وَ  ــدٍ   محُمََّ bٓلِ  وَّ  ــدٍ  محُمََّ  ٰcَ  ِ

ّ
صَــل

िलए है। ऐ वो ख़ुदाए का॰दर जो मग़लूब नही होता है। और वो मािलके हलीम जो उजलत नही करता है। 

मुह[मदो व आले मुह[मद (स) पर रहमत नािज़ल फ़रमा और मुझे अपनी नेमत के शु\ करनेवालD मे और 

अपने एहसानात को याद रखनेवालD मे क़रार देदे। ख़ुदाया तेरे िकतने ही बंदे हR जो सुबह व शाम मौत के कब? 

 ًeِْعَبْــدٍ  اَمْــسىٰ وَ اَصْبَــحَ سَــق ْ=ِ ْ َ
اكِــرِْ\َ  اِلٰهِــيْ وَ كم

َّ
لاَئِــكَ ِ=َ الذ ٓkِ

ــدُ محَیِْصًــا  وَ لاَ oسُِــmْغُ  ــهٖ  لاَ يجَِ ِّ َ
ــبُ فيِ غم

َ ّ
ــةٍ وَ عَوِیْــلٍ یتََقَل

َ
اَنّ مُوْجَعًــا  فيِْ 

عmَْــشِ  
ْ
ال  َ=ِ مَةٍ 

َ
سَــلا وَ  بَــدَنِ  

ْ
ال  َ=ِ صحِّـَـةٍ  فيِْ   Bََا وَ    wًا شرََ لاَ  وَ  طَعَامًــا 

ــبُ  وَ ذِيْ اBََةٍ 
َ
مَْــدُ Xَ رَبِّ  ِ=ْ مُقْتَــدِرٍ لاَ یغُْل

ْ
ــكَ الح

َ
ل

َ
 ذٰلِــكَ مِنْــكَ  ف

ُ كلُّ

और मै उन तमाम बातD की तरफ़ से मुक[मल आिफ़यत मे हँू। लेहाज़ा तेरा शु\ है ऐ ख़ुदा ए का॰िदर जो 

मग़लूब नही होता है। और ऐ मािलके हलीम जो जलदी नही करता है। मु॰ह[मद व आले मु॰ह[मद पर रहमत 

नाज़ल फ़रमा और मुझे अपनी नेमत के शुकर करने वालD मे और अपने एहसानात को याद रखने वालD मे 

व जानकुनी के घेरे मे मुबितला हR। और वो देख रहे हR िजस से रDगटे खड़े हो जाते हR और िदल लरज जाते हR। 

क़रार देदे। खुदाया तेरे िकतनेही बंदे हR जो बीमािरयD मे मु_�तला होकर नाला व फरयाद कर रहे हR। जो ग़म मे 
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 َ�ِ لِنَعْمَائِــكَ  ــنىِْ 
ْ
اجْعَل وَ  ــدٍ   محُمََّ 3ٓلِ  وَّ  ــدٍ  محُمََّ  ٰ5َ  ِ

ّ
صَــل   

ُ
یَعْجَــل لاَ 

ْ ِ�ْ عَبْــدٍ  اَمْــسىٰ وَ  َ
. اِلٰهِــيْ وَ كم َCِْاكـِـر

َّ
لاَئِــكَ ِ�َ الذ ٓGِ َو  َCِِْــاكر

َ
الشّ

فيِْ  مُنْحَجِــزًا  طَرِیْــدًا    Nًِهَــار  
ً

وَجِــلا مُشْــفِقًا    Nًمَرْعُــو خَائِفًــا  اَصْبَــحَ 

حْبهَِــا لاَ  ُYِ 
ُ

یْــهِ الاَْرْض
َ
ءِ  قَــدْ ضَاقَــتْ عَل مَخَــابىِْ

ْ
ةٍ ِ�َ ال

َ
مَضِیْــقٍ  وَ مخَبَْــا

करवटi बदल रहे हR और कोई छुटकारा नही पा रहे हR। न खाना अ�छा लगता है और न पानी। और मै तेरे करम 

से बदन की सेहेत और ािज़Lदगी की सलामती मे हँू। लेहाज़ा तेरा शु\ है ऐ मािलके क़दीर के जो मग़लूब नही 

होता है। और ख़ुदाए हलीम जो उजलत नही करता है। मु॰ह[मद और आले मुह[[द पर रहमत नाज़ल फ़रमा 

نiِْنَــةٍ وَ عَافِیَــةٍ  
ْ

وٰى  وَ اlََ فيِْ اَْ�ٍ وَ kُاَ
ْ

  وَ لاَ مَنْــnٰ وَ لاَ مَــا
ً

ــة
َ
ــدُ حِیْل يجَِ

ــبُ وَ ذِي اlََةٍ لاَ 
َ
مَْــدُ vَ رَبِّ  ِ�ْ مُقْتَــدِرٍ لاَ یغُْل

ْ
ــكَ الح

َ
ل

َ
ـِـهٖ ف

ّ
ِ�ْ ذٰلِــكَ كلُ

 َ�ِ لِنَعْمَائِــكَ  ــنىِْ 
ْ
اجْعَل وَ  ــدٍ   محُمََّ 3ٓلِ  وَّ  ــدٍ  محُمََّ  ٰ5َ  ِ

ّ
صَــل   

ُ
یَعْجَــل

 ْ�ِ  ْ َ
كم وَ  دِي  ِiّسَــ وَ  اِلٰهِــيْ   . َCِْاكـِـر

َّ
الذ  َ�ِ لاَئِــكَ  ٓGِ وَ    َCِِْــاكر

َ
الشّ

िकतने ही बंदे हR जो सुबहा व शाम ख़ाफ़ज़दा मरऊब लरजा ँमु_�तलाए दहशत आवारा वतन नंिगयD और गोशD 

मे ािज़Lदगी गुज़ार रहे हR। जहा ँजमीन वुसअतD समेत तंग हो गई है। और न कोई तदबीर है न पनाहगाह और 

मंिजले नजात और न उन तमाम मुसीबतDसे अ� व आिफ़यत और सुकून व इतिमनान मे हँू। लेहाज़ा तेरा शु\ 

और मुझे अपनी नेमतD के शु\ करने वालD मे और अपने एहसानात को याद रखने वालD मे क़रार देदे। ख़ुदाया 

है ऐ मािलके क॰दीर के जो मग़लूब नही होता है। और ख़ुदाए हलीम जो उजलत नही करता है। मु॰ह[मद और 
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عُــدَاةِ لاَ 
ْ
یْــدِي ال

َ
دَِیْــدِ  ِ)

ْ
 فيِْ الح

ً
ــلا بَّ

َ
ــوْلاً  مُك

ُ
عَبْــدٍ  اَمْــسىٰ وَ اَصْبَــحَ مَغْل

ــدِهٖ 
َ
بَل وَ  اِخْوَانِــهٖ   ْAَ مُنْقَطِعًــا  ــدِهٖ  

ْ
وُل وَ  اَهْلِــهٖ   ْGِ قِیْــدًا 

َ
ف حمَوُْنـَـهٗ  ْLَ

فيِْ   Mََا وَ  بِــهٖ   
ُ

ــل
َ
يمُثَّ ــةٍ 

َ
مُثْل يِّ 

َ
(ِ وَ   

ُ
یقُْتَــل ــةٍ 

َ
قَتْل يِّ 

َ
(ِ سَــاعَةٍ   

َ كلُّ ــعُ 
َ
یتََوَقّ

ــبُ  وَ ذِيْ 
َ
مَْــدُ َ] رَبِّ  Gِْ مُقْتَــدِرٍ لاَ یغُْل

ْ
ــكَ الح

َ
ل

َ
ـِـهٖ  ف

ّ
عَافِیَــةٍ Gِْ ذٰلِــكَ كلُ

आले मुह[[द पर रहमत नाज़ल फ़रमा और मुझे अपनी नेमतD के शु\ करने वालD मे और अपने एहसानात 

को याद रखने वालD मे क़रार देदे। ख़ुदाया िकतने ही बंदे हR िजनकी सुबह व शाम जजंीरD और लोहे के तौको 

सलािसल मे दnुमनD के हाथD गुज़र रही है। िकसी को रहेम भी नही आता है। और अहलो अयाल से दरू भी 

 َGِ َلِنَعْمَائِــك ــنىِْ 
ْ
ــدٍ  وَ اجْعَل محُمََّ وَّ eٓلِ  ــدٍ  محُمََّ  َfَ ِ

ّ
  صَــل

ُ
یَعْجَــل اMََةٍ لاَ 

ْ Gِْ عَبْــدٍ  اَمْــسىٰ وَ  َ
. اِلٰهِــيْ وَ كم َlِْاكـِـر

َّ
لاَئِــكَ Gَِ الذ ٓpِ َو  َlِِْــاكر

َ
الشّ

غَشِــrَتْهُ  قَــدْ  بِنَفْسِــهٖ   قِتَــالِ 
ْ
ال  

َ
ة مُبَــاشرََ وَ  ـَـرْبَ  

ْ
الح یقَُــاسىِ  اَصْبَــحَ 

رَْبِ یتََقَعْقَعُ 
ْ

ةِ الح
َ
مَاحِ وَ eٓل ــrُوْفِ وَ الرِّ عْدَاءُ Gِْ كلُِّ جَانِبٍ  ِ)لسُّ

َٔpْا

और कैसे शरीर के टुकड़े कर िदये जाएंग।े लेिकन मै उन तमाम बातD की तरफ़ से आिफ़यत मे हँू। लेहाज़ा तेरा 

शु\ है ऐ मािलके क़दीर के जो मग़लूब नही होता है। और ख़ुदाए हलीम जो उजलत नही करता है। मु॰ह[मद 

और आले मुह[[द और आले मुह[[द पर रहमत नाज़ल फ़रमा और मुझे अपनी नेमतD के शु\ करने वालD मे 

हR। और वतन व अहले वतन से जुदा भी हो गए हR। हर समय ये इंितज़ार है के िकस तरह क़�ल िकया जाएगा 

और अपने एहसानात को याद रखने वालD मे क़रार देदे। ख़ुदाया तेरे िकतने ही बंदे हR जो सुबहा व शाम जगं व 
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  وَ لاَ يجَِدُ مَهْــرًَ& قَدْ اُدْنِفَ 
ً

ــة
َ
 حِیْل

ُ
ــغَ مجَْهُــوْدَهٗ  لاَ یَعْــرِف

َ
دَِیْــدِ  قَــدْ بَل

ْ
فيِ الح

 
ٰ

ــنىّ ــلِ یتََمَ ــGَابِكِ وَ الاَْرْجُ ــتَ السَّ ْ َ
ــهٖ  تح طًا بِدَمِ ــحِّ ــاتِ  اَوْ مQَُشَ رَاحَ ِ

ْ
ِ&لج

يهْـَـا  وَ اTََ فيِْ 
َ
یَقْــدِرُ عَل ــدِهٖ  وَ لاَ 

ْ
 اِلىٰ اَهْلِــهٖ وَ وُل

ً
ْ مَــاءٍ  اَوْ نظَْــرَة ِ̂  

ً
بَــة شرَْ

ــبُ  وَ ذِي 
َ
ْ مُقْتَــدِرٍ لاَ یغُْل ِ̂ مَْــدُ eَ رَبِّ  

ْ
ــكَ الح

َ
ل

َ
ـِـهٖ ف

ّ
ْ ذٰلِــكَ كلُ ِ̂ عَافِیَــةٍ 

जदाल की तकलीफ़D को झेल रहे हR दnुमनD ने चारD तरफ़ से तलवारD नैज़D और आलाते जगं से घेर िलया है। 

और आहनी िलबास मे भी परेशानहाल हR। के इLतेहाई कोिशश के बाद भी कोई बचने का तरीक़ा और भागने 

का रासता नही है। जख़मD से चूर हR और घोड़Dकी टापD के नीच ेअपने ही ख़ून मे तड़प रहे हR। आरज़ू है के एक 

 َ ِ̂ لِنَعْمَائِــكَ  ــنىِْ 
ْ
اجْعَل وَ  ــدٍ   محُمََّ mٓلِ  وَّ  ــدٍ  محُمََّ  ٰnَ  ِ

ّ
صَــل  

ُ
یَعْجَــل لاَ  اTََةٍ 

ْ عَبْــدٍ  اَمْــسىٰ وَ  ِ̂  ْ َ
. اِلٰهِــيْ وَ كم َvِْاكـِـر

َّ
َ الذ ِ̂ لاَئِــكَ  ٓyِ َو  vَِِــاكر

َ
الشّ

وَ  الاَْهْــوَالِ  وَ  eَحِ  الــرِّ عَوَاصِــفِ  وَ  بِحَــارِ  
ْ
ال مَــاتِ 

ُ
ظُل فيِ  اَصْبَــحَ 

مُبْتَــلىً  اَوْ  ــةٍ  
َ
حِیْل  ٰnَ یَقْــدِرُ  لاَ  كَ 

َ
هَــلا

ْ
ال وَ   

َ
غَــرَق

ْ
ال ــعُ 

َ
یتََوَقّ الاَْمْــوَاجِ 

और मै उन तमाम बातD की तरफ़ से आिफ़यत मे हँू। लेहाज़ा तेरी ह[द है ऐ मािलके क़दीर के जो मग़लूब नही 

होता है। और ख़ुदाए हलीम जो उजलत नही करता है। मु॰ह[मद और आले मुह[[द पर रहमत नाज़ल फ़रमा 

और मुझे अपनी नेमतD के शु\ करने वालD मे और अपने एहसानात को याद रखने वालD मे क़रार देदे। ख़ुदाया 

घूट पानी िमल जाए या एक नज़र अपने अहलो अयाल को देख लi। मगर ये भी उनके इख़ितयार मे नही है। 

िकतने ही बंदे हR के िजनकी सुबह व शाम समंदर की तारीिकयD हवाओं के तेज़ झ�ड़D और हौलनाक मौजD 
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فٍ وَ 
ْ

قِ اَوْ خَسْــفٍ اَوْ مَسْــخٍ اَوْ قَــذ بِصَاعِقَــةٍ  اَوْ هَــدْمٍ اَوْ حَــرْقٍ اَوْ شرَْ

ــبُ  
َ
مَْــدُ Bَ رَبِّ  ِ?ْ مُقْتَــدِرٍ لاَ یغُْل

ْ
ــكَ الح

َ
ل

َ
ـِـهٖ ف

ّ
اOََ فيِْ عَافِیَــةٍ ِ?ْ ذٰلِــكَ كلُ

ــنىِْ لِنَعْمَائِــكَ 
ْ
ــدٍ  وَ اجْعَل ــدٍ وَّ Xٓلِ محُمََّ ِ Yَٰ محُمََّ

ّ
  صَــل

ُ
وَ ذِي اOََةٍ لاَ یَعْجَــل

عَبْــدٍ    ْ?ِ  ْ َ
كم وَ  اِلٰهِــيْ   . َdِْاكـِـر

َّ
الذ  َ?ِ لاَئِــكَ  ٓfِ وَ    َdِِْــاكر

َ
الشّ  َ?ِ

के बीच गुज़र रही है। के हर समय ये उ[मीद रहती है के कब ग़क?  और हलाक हो जाएंग ेऔर बचने की कोई 

तदबीर नही है। या िफर िबजली के िगरने मकान के िगरने आग के लगने लुक़मे के हलक़ मे फंस जाने, ज़मीन 

के धंस जाने, सूरत के िबगड़ जाने और संगसार हो जाने के ख़तरात मे मुबितला हR। और मै उन सब की तरफ़ 

فيِ  ا  ً مُتَحَــيرِّ ــدِهٖ  
ْ
وُل وَ  اَهْلِــهٖ   ْlَ شَــاخِصًا  مُسَــافِرًا   اَصْبَــحَ  وَ  اَمْــسىٰ 

رِیْــدًا لاَ 
َ
هَــوَامِّ وَحِیْــدًا ف

ْ
بهََائِــمِ وَ ال

ْ
وُحُــوْشِ وَ ال

ْ
مَفَــاوِزِ  vَئهِـًـا مَــعَ ال

ْ
ال

دٍ اَوْ حَــرٍّ اَوْ جُــوْعٍ اَوْ  Bً بِــبرَْ ذِّ
َ
 اَوْ مُتَــا

ً
تَــدِيْ سَــِ{یْلا   وَ لاَ يهَْ

ً
ــة

َ
 حِیل

ُ
یَعْــرِف

ــوٌ  فيِْ عَافِیَــةٍ 
ْ
َــا اOََ مِنْــهُ خِل ّ ــدَائِدِ  ممِ

َ
هٖ ِ?َ الشّ عَطَــشٍ اَوْ عُــرْيٍ  اَوْ غَــيرِْ

उजलत नही करता है। मु॰ह[मद और आले मुह[[द पर रहमत नाज़ल फ़रमा और मुझे अपनी नेमतD के शु\ 

करने वालD मे और अपने एहसानात को याद रखने वालD मे क़रार देदे। ख़ुदाया िकतने ही बंदे हR के िजनकी 

सुबह व शाम उस मुसाफ़रत मे होती है िजसमे अहले अयाल से दरू या सहराओं मे हैरान, जानवरD और द�रदD 

से आािफ़यत मे हँू। लेहाज़ा तेरा शु\ है ऐ मािलके क़दीर के जो मग़लूब नही होता है। और ख़ुदाए हलीम जो 

के दरिमयान परेशान तनो तनहा रहते हR। जहा ँन बचने का कोई रा^ता है और न रासता या सरदी व गरमी भूक 
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ــبُ  وَ ذِي اََ�ةٍ لاَ 
َ
ــدِرٍ لاَ یغُْل ــدُ 4َ رَبِّ  1ِْ مُقْتَ مَْ

ْ
ــكَ الح

َ
ل

َ
ـِـهٖ ف

ّ
ــكَ كلُ 1ِْ ذٰلِ

 َ1ِ لِنَعْمَائِــكَ  ــنىِْ 
ْ
اجْعَل وَ  ــدٍ   محُمََّ Gٓلِ  وَّ  ــدٍ  محُمََّ  ٰHَ  ِ

ّ
صَــل   

ُ
یَعْجَــل

دِيْ  وَ  ِLّاِلٰهِــيْ وَ مَــوْلاَیَ وَ سَــ . َSِْاكـِـر
َّ

لاَئِــكَ 1َِ الذ ٓWِ َو  َSِِْــاكر
َ

الشّ

مخُفِْقًــا  ممُلِْقًــا  عَــار4ًِ    
ً

عَائِــلا ا  قِــيرًْ
َ
ف اَصْبَــحَ  وَ  اَمْــسىٰ  عَبْــدٍ    ْ1ِ  ْ َ

كم

और उरयानी जसेै मसाएब मi मुबितला हR िजनसे मे िबpकुल ख़ाली और आिफ़यत मे हँू। लेहाज़ा तेरा शु\ है 

ऐ मािलके क़दीर के जो मग़लूब नही होता है। और ख़ुदाए हलीम जो उजलत नही करता है। मु॰ह[मद और 

आले मुह[[द पर रहमत नाज़ल फ़रमा और मुझे अपनी नेमतD के शु\ करने वालD मे और अपने एहसानात 

یْــهِ بِفَضْــلٍ اَوْ عَبْــدٍ وَجِیْهٍ 
َ
نَ یiَْتَظِــرُ 1َْ یَعُــوْدُ عَل

ٓ
kــ ْ

َ
l مَهْجُــوْرًا جَائِعًــا

ــولاً مَقْهُــوْرًا  
ُ
ــكَ مَغْل

َ
 ل

ً
 عِبَــادَة

َ
ْ عِنْــدَكَ  اَوْ اَشَــدّ عِنْــدَكَ  هُــوَ اَوْجَــهُ مِــنىِّ

ِ  وَ 
ّ

ق فَــةِ الــرِّ
ْ
عُبُوْدِیَّــةِ  وَ كلُ

ْ
ةِ ال

َ
عَنَــاءِ  وَ شِــدّ

ْ
 1ِْ تَعَــبِ ال

ً
 ثِقْــلا

َ
ــل قَــدْ حمُِّ

ــكَ  بمِنَِّ  
َ

اِلاّ بِــهٖ  ــهٗ 
َ
ل  

َ
قِبَــل لاَ  شَــدِیْدٍ   ءٍ 

َ
بِبَــلا مُبْتَــلىً  اَوْ  یْبَــةِ  ِ

َ
الضرّ ثِقْــلِ 

मे गुज़रती है। जहा ँतंगीए माश से लरज़ते रहते हR और हर एक की तरफ़ से नज़र अंदाज कर िदए जाते हR। भूक 

िपयास मे इस इंितजार मे रहते हR के कोई उन पर अहसान करदे। या ऐसे बंदे भी हR के तेरे नज़दीक मुझसे ज़यादा 

वजीह हR और मुझसे ज़यादा इबादत गुज़ार हR। लेिकन उनकी गरदनD मे तौक हR और उनपर तंगद^ती िश�ते 

को याद रखने वालD मे क़रार देदे। खुदाया िकतने ही बंदे हR के िजनकी सुबह व शाम फ़कीरी नादारी बरहैनगी 

बंदगी ज़हमते गुलामी और टैmस हा बोझ लदा हुआ है। या ऐसी बला मे मु_�तला हR जिनका सामना तेरे अहसान 
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َــا هُــوَ  ّ مُ  فيِْ عَافِیَــةٍ ممِ ــرَّ
َ
مُك

ْ
 ال

َ
مُعَــافى

ْ
مُنْعَــمُ  ال

ْ
مَخْــدُوْمُ ال

ْ
یْــهِ وَ ا8ََ ال

َ
عَل

ــبُ  وَ ذِيْ ا8ََةٍ لاَ 
َ
ـِـهٖ  Fِْ مُقْتَــدِرٍ لاَ یغُْل

ّ
مَْــدُ Kَٰ ذٰلِــكَ كلُ

ْ
ــكَ الح

َ
ل

َ
فِیْــهِ ف

 َFِ لِنْعَمْائِــكَ  ــنىِْ 
ْ
اجْعَل وَ  ــدٍ   محُمََّ Sٓلِ  وَّ  ــدٍ  محُمََّ  ٰKَ  ِ

ّ
صَــل   

ُ
یَعْجَــل

 ْFِ  ْ َ
كم وَ  دِيْ   ِXّسَــ وَ  اِلٰهِــيْ   . اكـِـرِْ[َ

َّ
الذ  َFِ لاَئِــكَ  ٓ ِ̀ وَ  ــاكرِِْ[َ  

َ
الشّ

के बग़रै नही हो सकता है। मगर मै तरेे करम से साहेबे नेमत साहेबे आिफ़यत मोहतरम और ख़ािदमDका 

मख़दमू हँू। लेहाज़ा तेरा शु\ है ऐ मािलके क़दीर के जो मग़लूब नही होता है। और ख़ुदाए हलीम जो उजलत 

नही करता है। मु॰ह[मद और आले मुह[[द पर रहमत नाज़ल फरमा और मुझे अपनी नेमतD के शुकर करने 

ا  جَائِعًــا خَائِفًــا  ً ا8ً مُتَحَــيرِّ یْــدًا طَرِیْــدًا حَــيرَْ عَبْــدٍ اَمْــسىٰ وَ اَصْبَــحَ شرَِ

 َFِ ضرٍُّ  فيِْ  هُــوَ  وَ  دُ   ــبرَْ
ْ
ال وَ  ـَـرُّ 

ْ
الح اَحْرَقَــهُ  قَــدْ  ارِيْ   ــبرََ

ْ
ال وَ  حَــارِيْ  الصَّ فيِ 

نفَْسِــهٖ  اِلىٰ  یَنْظُــرُ  مَقَــامِ  
ْ
ال  َFِ  ٍ

ّ
ذُل وَ  یََــاةِ  

ْ
الح  َFِ ضَنْــكٍ  وَ  عXَْــشِ  

ْ
ال

هِٖ  بجُِوْدِكَ 
ّ
ــوٌ Fِْ ذٰلِــكَ كلُ

ْ
هَــا Kَٰ ضرٍَّ وَ لاَ نفَْــعٍ  وَ ا8ََ خِل

َ
  لاَ یَقْــدِرُ ل

ً
ة حَــسرَْ

बीमारी और दद? मे मुबितला रहते हR। िब^तरे बीमारी पर िलबासे बीमारी मे दािहने बाएं करवटi बदलते रहते हR। 

न खाने का मज़ा िमलता है न पीने का। अपने न�स को हसरत से देखते हR लेिकन उसे फ़ायदा या हािन कुछ 

नही पहँुचा सकते हR। और मै तेरे करम से इन तमाम बानD से महफ़ूज हँू। लेहाज़ा तेरे अलावा कोई ख़ुदा नही 

वालD मे और अपने एहसानात को याद रखने वालD मे क़रार देदे। ख़ुदाया िकतने ही बंदे हR के जो सुबह व शाम 

है। तू क़ािदरे बेिनयाज़ है, जो मग़लूब नही होता। और ख़ुदाए हलीम जो उजलत नही करता है। मु॰ह[मद पर 
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لاَ  اََ�ةٍ  ذِي  وَ  ــبُ  
َ
یغُْل لاَ  مُقْتَــدِرٍ   ْ1ِ رَبِّ    4َ مَْــدُ 

ْ
الح ــكَ 

َ
ل

َ
ف رَمِــكَ  

َ
ك وَ 

 َ1ِ لِنْعَمْائِــكَ  ــنىِْ 
ْ
اجْعَل وَ  ــدٍ   محُمََّ Eٓلِ  وَّ  ــدٍ  محُمََّ  ٰGَ  ِ

ّ
صَــل   

ُ
یَعْجَــل

 َ
َ

اَرْحم  4َ حمَْتِــكَ   َMِ ــنىِْ  ارْحمَْ وَ   . َOِْاكـِـر
َّ

الذ  َ1ِ لاَئِــكَ  ٓQِ وَ    َOِِْــاكر
َ

الشّ

 
ً

ْ 1ِْ عَبْــدٍ اَمْــسىٰ وَ اَصْبَــحَ  عَلِیْــلا َ
دِيْ وَ كم اِلٰهِــيْ وَ سَــّ]ِ  . ــينَْ احمِِ الرَّ

रहमत नाज़ल फ़मU और मुझे अपनी नेमतD के श\ करने वालD मे और अपने एहसानात को याद रखने वालD 

मे क़रार देदे। और हमपर रहमत नाज़ल फ़मU ऐ सबसे Xयादा मेहेरबानी करने वाले। ऐ मेरे मौला व आका 

िकतने ही बंदD की सुबह व शाम इस आलम मे होती है। के मौत का िदम क़रीब आ गया है। मलकुन मौत ने 

ــبُ يمَیِْنًــا 
َّ
ــةِ وَ فيِْ لِبَاسِــهَا  یتََقَل

َ ّ
عِل

ْ
ــرُشِ ال

ُ
مَرِیْضًــا سَــقfًِْ مُدْنِفًــا  Gََ ف

ابِ  َ َ
ةِ الــشرّ

َّ
ــذ

َ
عَــامِ  وَ لاَ 1ِْ ل ةِ الطَّ

َّ
ــذ

َ
 شَــْ]ئًا 1ِْ ل

ُ
ــالاً لاَ یَعْــرِف وَ شمَِ

ــوٌ 1ِْ 
ْ
ا وَ لاَ نفَْعًــا  وَ اََ� خِل هَــا ضرًَّ

َ
  لاَ vسَْــtَطِیْعُ ل

ً
ة یَنْظُــرُ اِلىٰ نفَْسِــهٖ حَــسرَْ

ــدِرٍ  ــكَ  1ِْ مُقْتَ اَنَ ــتَ ُ{ْ  اَنْ
َ

ــهَ اِلاّ  اِلٰ
َ

ــلا
َ
ــكَ ف رَمِ

َ
ــوْدِكَ  وَ ك ـِـهٖ  بجُِ

ّ
ــكَ كلُ ذٰلِ

अहबाब िरnतेदार सब पर हसरत से िनगाह करता है मगर न बात करने की इजाज़त है और ािख़ताब करने की। 

अपने ही न�स को हसरत से देखता है। और कोई फ़ाएदा या नुक़सान नही पहुचा सकता है। और मै तेरे करम 

से इन तमाम बातD से महफ़ूज़ हँू। लेहाज़ा तेरे अलावा कोई ख़ुदा नही है। तू क़ािदरे बेिनयाज़ है, जो मग़लूब नही 

अपने घेरे मे ले िलया है। बीमार मौत की सख़ितयD को झेल रहा है। कभी दािहने देखता है कभी बाएं। दो^त 

होता। और ख़ुदाए हलीम जो उजलत नही करता है। मु॰ह[मद पर रहमत नाज़ल फ़मU और मुझे अपनी नेमतD 
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ــنىِْ 
ْ
ــدٍ  وَ اجْعَل ــدٍ وَّ ٓ-لِ محُمََّ ِ َ/ٰ محُمََّ

ّ
 صَــل

ُ
ــبُ  وَ ذِي ا6ََةٍ لاَ یَعْجَــل

َ
لاَ یغُْل

 َ;ِ لاَئِــكَ  ٓ>ِ وَ  ــاكرِِْ?َ 
َ

الشّ  َ;ِ لِنَعْمَائِــكَ  وَ  عَابِــدِْ?َ  
ْ
ال  َ;ِ ــكَ 

َ
ل

دِيْ   ِGّمَــوْلاَيَ وَ سَــ . ــينَْ احمِِ َ الرَّ
َ

حمَْتِــكَ  Pَ اَرْحم َRِ ِْــنى اكِــرِْ?َ  وَ ارْحمَْ
َّ

الذ

 بِــهٖ 
َ

مُــهٗ ِ;ْ حَتْفِــهٖ وَ اَحْــدَق ْZَ 6ََعَبْــدٍ اَمْــسىٰ وَ اَصْبَــحَ  وَ قَــدْ د ْ;ِ ْ َ
وَ كم

के शु\ करने वालD मे और अपने एहसानात को याद रखने वालD मे क़रार देदे। और हमपर रहमत नािज़ल 

फ़मU ऐ सबसे Xयादा मेहेरबानी करने वाले। ऐ मेरे मौला व आका िकतने ही बंदD ने सुबह व शाम इस आलम 

मे की िक गोया उनकी मौत के िदन क़रीब आ गये और उनहi मौत के फ़िरnते ने घेर िलया है और वह मददगारD 

مَــوْتِ وَ حِیَاضَــهٗ تَــدُوْرُ 
ْ
رَاتِ ال

َ
مَــوْتِ فيِ اَعْوَانِــهٖ  یعَُــالجُِ سَــك

ْ
ــكُ ال

َ
مَل

قَــدْ  ئِــهٖ  
َ ّ

اَخِلا وَ  ائِــهٖ 
َ

اَوِدّ وَ  ائِــهٖ  اَحِبَّ اِلىٰ  یَنْظُــرُ  ــالاً   شمَِ وَ  يمَیِْنًــا  عَیْنَــاهُ 

  لاَ 
ً
ة طَِــابِ  یَنْظُــرُ اِلىٰ نفَْسِــهٖ حَــسرَْ

ْ
ــبَ wَِ الخ مِ  وَ حجُِ

َ
zَــ

ْ
مُنِــعَ ِ;َ ال

وَ  بجُِــوْدِكَ  ـِـهٖ  
ّ
كلُ ذٰلِــكَ   ْ;ِ ــوٌ 

ْ
خِل ا6ََ  وَ  نفَْعًــا  لاَ  وَ  ا  ضرًَّ هَــا 

َ
ل �سَْــَ�طِیْعُ 

मोह�बतD, जान पहचान वालD और स� ेमुह�बत करने वालD की तरफ़ नज़र करता है। उनको बात करने से 

रोक िदया गया है और कलाम करने से बाज़ रखा गया है, वह अपने न�स पर हसरत व यास से िनगाह करते 

हR, और नफ़ा रसानी पर क़ुदरत नही रखते और न ज़रर से बच सकते हR मगर तेरे करम व जूद के सदक़े मे उन 

मे हR, जाकँनी और मौत की तकलीफ़D से कभी दाहनी तरफ़ देखते हR और कभी बायi तरफ़, और अपने दो^तD, 

तमाम बातD से मै महफ़ूज़  हँू। पस ऐ ख़ुदावLदे आलम तू लाएके ह[द व सताएश है और  ऐसा क़ािदरे मुतलक 
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ــبُ وَ ذِيْ اََ�ةٍ لاَ 
َ
اَنـَـكَ  1ِْ مُقْتَــدِرٍ لاَ یغُْل  اَنْــتَ 5ُْ

َ
 اِلٰــهَ اِلاّ

َ
ــلا

َ
رَمِــكَ  ف

َ
ك

 َ1ِ لِنَعْمَائِــكَ  ــنىِْ 
ْ
اجْعَل وَ  ــدٍ   محُمََّ Hٓلِ  وَّ  ــدٍ  محُمََّ  ٰIَ  ِ

ّ
صَــل   

ُ
یَعْجَــل

 َ
َ

اَرْحم  Nَ حمَْتِــكَ   َPِ ــنىِْ  ارْحمَْ وَ    َQِْاكـِـر
َّ

الذ  َ1ِ لاَئِــكَ  ٓSِ وَ    َQِِْــاكر
َ

الشّ

ْ 1ِْ عَبْــدٍ اَمْــسىٰ وَ اَصْبَــحَ   َ
دِيْ  وَ كم ِZّاِلٰهِــيْ وَ مَــوْلاَيَ وَ سَــ  . ــينَْ احمِِ الرَّ

है िक कभी मग़लूब नही हुआ और ऐसा सािहबे तह[मुल है िक कभी जpदी नही की, ऐ ख़ुदा मुह[मद (स) और 

आले मुह[मद  (अ) पर द�ुद व सलाम नािज़ल फ़मU, और मुझे अपनी नेमतD के शु\ करने वालD मे  दाख़ल 

कर, और मुझे अपनी नेमतD के ािज़\ करने वालD मे शुमार कर। और मुझ पर अपनी रहमत के सदक़े मे करम 

حَدِیْدِهَــا   وَ  ِهَــا 
ّ
ذُل وَ  رْبهِـَـا 

َ
ك وَ  ــجُوْنِ   السُّ وَ  بُُــوْسِ 

ْ
الح مَضَائِــقِ  فيِ 

 بِــهٖ  وَ اَيَّ 
ُ

 یَــدْرِيْ اَيَّ حَــالٍ یفُْعَــل
َ

ــلا
َ
ــا  ف ــهٗ اَعْوَانهُـَـا وَ زpََنِیَتهَُ

ُ
تَتَدَاوَل

یََــاةِ  یَنْظُــرُ 
ْ

عZَْــشِ  وَ ضَنْــكٍ 1َِ الح
ْ
هُــوَ فيِْ ضرٍُّ 1َِ ال

َ
 بِــهٖ  ف

ُ
ــل

َ
ــةٍ يمُثَّ

َ
مُثْل

ــوٌ 1ِْ ذٰلِــكَ 
ْ
ا وَ لاَ نفَْعًــا  وَ اََ� خِل هَــا ضرًَّ

َ
  لاَ �سَْــَ�طِیْعُ ل

ً
ة اِلىٰ نفَْسِــهٖ حَــسرَْ

िजनकी सुबह व शाम क़ैदख़ानD की तंिगयD और िज़LदानD की असीरी मे गुजरती है। क़ैदख़ाने की तंिगयD रंजो 

गम और लोहे की ज़ंजीरD मे गुजरती है जहा ँक़ैदख़ाने के िज[मेदार और िनगरा ँउLहi करवटi बदलवा रहे हR। 

और ये नही मालूम है के उनका कया अंजाम होने वाला है। और िकस तरह उLहi टुकड़े टुकड़े कर िदया 

फ़मU ऐ सबसे Xयादा रहम करने वाले मेहरबान। ऐ मरे मािलक। ऐ मेरे सरदार। तेरे बहुत से बंदे ऐसे हR िक 

जाएगा। वो ािज़दंगी की तकलीफ़D और हयात की तंिगयD मे यँू जी रहे हR के अपने ही न�स को हसरत से देखते 
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لاَ  مُقْتَــدِرٍ   ْ'ِ اَنـَـكَ   ْ+ُ اَنْــتَ   
َ

اِلاّ اِلٰــهَ   
َ

ــلا
َ
ف رَمِــكَ  

َ
ك وَ  بجُِــوْدِكَ  ـِـهٖ  

ّ
كلُ

ــكَ 
َ
ــنىِْ ل

ْ
ــدٍ  وَ اجْعَل ــدٍ وَّ Eٓلِ محُمََّ ِ Fَٰ محُمََّ

ّ
 صَــل

ُ
ــبُ وَ ذِي اLََةٍ لاَ یَعْجَــل

َ
یغُْل

  َQِِْاكر
َّ

لاَئِكَ ِ'َ الذ ٓTِ َو  َQِِْاكر
َ

عَابِدQَِْ  وَ لِنَعْمَائِكَ ِ'َ الشّ
ْ
ِ'َ ال

 ْ َ
دِيْ  كم ِYّاِلٰهِــيْ وَ مَــوْلاَيَ وَ سَــ . ــينَْ احمِِ َ الرَّ

َ
حمَْتِــكَ  aَ اَرْحم َbِ ِْــنى وَ ارْحمَْ

हR। और कोई फाएदा या नुक़सान नही पहँुचा सकते हR। और मै तेरे करम से इन तमाम बातD से महफ़ूज हँू। 

लेहाज़ा तरेे अलावा कोई ख़ुदा नही है। तू क़ािदरे बेिनयाज़ है, जो मग़लूब नही होता। और ख़ुदाए हलीम जो 

उजलत नही करता है। मु॰ह[मद पर रहमत नाज़ल फ़मU और मुझे अपनी नेमतD के शु\ करने वालD मे और 

بِــهِ   
َ

اَحْــدَق وَ  قَضَــاءُ  
ْ
ال یْــهِ 

َ
عَل اسْــiَمَرَّ  قَــدِ  اَصْبَــحَ   وَ  اَمْــسىٰ  عَبْــدٍ   ْ'ِ

ا  ا حَقِــيرًْ ئَــهٗ  وَ اَمْــسىٰ اَسِــيرًْ
َ ّ

ائَــهٗ وَ اَخِلا
َ

ائَــهٗ وَ اَوِدّ  اَحِبَّ
َ

ــارَق
َ
ءُ  وَ ف

َ
بَــلا

ْ
ال

ــالاً  قَــدْ  وْنـَـهٗ يمَیِْنًــا وَ شمَِ
ُ
ــارِ وَ الاَْعْــدَاءِ  یتََدَاوَل

َ
فّ

ُ
ك

ْ
  فيِْ اَیْــدِي ال

ً
ذَلِیْــلا

نْیَــا  
ُ

ى شَــYْئًا ِ'ْ ضِیَــاءِ الدّ دَِیْــدِ لاَ َ}ٰ
ْ

 ِ{لح
َ

ــل قِّ
ُ
مَطَامِــيرِْ  وَ ث

ْ
حُــصرَِ فيِ ال

करने वाले। ऐ मेरे मौला व आका िकतने ही बंदD की सुबह व शाम इस हालत मे होती है के उनपर हुmमे कज़ा 

जारी हो चुका है और बलाओं ने उनहे घेर िलया है। अहबाबे मुख़िलसीन से जुदा हो गए हR? और कु�फ़ार के 

हाथD मे असीरी िहक़ारत और िज़Tत की ािज़दंगी गुज़ार रहे हR और दnुमन उLहi दािहने बाएँ करवटi बदलवा रहे 

अपने एहसानात को याद रखने वालD मे क़रार देदे। और हमपर रहमत नाज़ल फ़मU ऐ सबसे Xयादा मेहेरबानी 

हR। िज़नदान के अंधेरे मे क़ैद कर िदये गए हR। और ज़ंजीरD मे जकड़ िदए गए हR। न दिुनया की रौशनी िदखाई 
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لاَ  وَ  ا  ً ضرَّ هَــا 
َ
ل .سَْــَ,طِیْعُ  لاَ    

ً
ة حَــسرَْ نفَْسِــهٖ  اِلىٰ  یَنْظُــرُ  رَوْحِهَــا   ْ=ِ لاَ  وَ 

اَنْــتَ   
َ

اِلاّ اِلٰــهَ   
َ

ــلا
َ
ف رَمِــكَ  

َ
ك وَ  بجُِــوْدِكَ  ـِـهٖ  

ّ
كلُ ذٰلِــكَ   ْ=ِ ــوٌ 

ْ
خِل  Mََا وَ  نفَْعًــا 

ــدٍ وَّ  ِ Sََ محُمََّ
ّ

  صَــل
ُ

ــبُ وَ ذِي اMََةٍ لاَ یَعْجَــل
َ
اَنَــكَ  ِ=ْ مُقْتَــدِرٍ لاَ یغُْل ْ\ُ

ــاكرِِْ[َ  
َ

عَابِــدِْ[َ  وَ لِنَعْمَائِــكَ ِ=َ الشّ
ْ
ــكَ ِ=َ ال

َ
ــنىِْ ل

ْ
ــدٍ  وَ اجْعَل eٓلِ محُمََّ

पड़ती है और न राहत व आराम। अपने ही न�स को हसरत से देखते हR। और कोई फ़ाएदा या नुकसान नही 

पहँुचा सकते हR। और मै तेरे करम से इन तमाम बातD से महफ़ूज हँू। लेहाज़ा तेरे अलावा कोई ख़ुदा नही है। तू 

क़ािदरे बेिनयाज़ है, जो मग़लूब नही होता। और ख़ुदाए हलीम जो उजलत नही करता है। मु॰ह[मद और उनकी 

ينَْ  اِلٰهِيْ  احمِِ َ الرَّ
َ

حمَْتِــكَ  jَ اَرْحم َkِ ِْــنى اكـِـرِْ[َ  وَ ارْحمَْ
َّ

لاَئِــكَ ِ=َ الذ ٓmِ َو

 
َ

 اِلى
َ

ْ ِ=ْ عَبْــدٍ اَمْــسىٰ وَ اَصْبَــحَ  وَ قَــدِ اشْــَ,اق َ
دِيْ  وَ كم ِvّوَ مَــوْلاَيَ وَ سَــ

مِنْــهُ  حِرْصًــا  مَالِــهٖ   وَ  بِنَفْسِــهٖ  خَاطَــرَ  اَنْ  اِلىٰ  فِيهْـَـا   غْبَــةِ  ِ{لرَّ نْیَــا 
ُ

الدّ

مِهَا  
َ
بِحَــارِ وَ ظُل

ْ
اقِ ال

َ
تْ بِــهٖ  وَ هُوَ فيِْ eٓف ــسرَِ

ُ
ــكَ وَ ك

ْ
فُل

ْ
يهْـَـا  قَــدْ ركَـِـبَ ال

َ
عَل

रखने वालD मे क़रार देदे। और हमपर रहमत नाज़ल फ़मU ऐ सबसे Xयादा मेहेरबानी करने वाले। मेरे अTाह 

मेरे मौला मेरे सरदार, िकतने ही बंदD की सुबह व शाम इस हालत मे होती है के वे दिुनया की तरफ़ रग़बत से 

इशितयाक करते हR के अपने जान व माल को ख़तरे मे डालते हR। उसके लालच मे। तो वह उस कnती मे सवार 

आल पर रहमत नाज़ल फ़मU और मुझे अपनी नेमतD के श\ करने वालD मे और अपने एहसानात को याद 

हो गया जो िक िफर टूट गई। तो अब वे दरया के आफ़ाक व अंधेरे मे है। वह ग़म के साथ अपने आप को देखता 
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ــوٌ ِ�ْ 
ْ
هَــا َ/ٰ ضرٍَّ وَ لاَ نفَْــعٍ  وَ اََ$ خِل

َ
  لاَ یَقْــدِرُ ل

ً
ة یَنْظُــرُ اِلىٰ نفَْسِــهٖ حَــسرَْ

ــدِرٍ  اَنَــكَ  ِ�ْ مُقْتَ ْFُ َــت  اَنْ
َ

ــهَ اِلاّ  اِلٰ
َ

ــلا
َ
ــكَ  ف رَمِ

َ
ــوْدِكَ وَ ك ـِـهٖ  بجُِ

ّ
ــكَ كلُ ذٰلِ

ــنىِْ 
ْ
ــدٍ  وَ اجْعَل ــدٍ وَّ Wٓلِ محُمََّ ِ َ/ٰ محُمََّ

ّ
  صَــل

ُ
ــبُ  وَ ذِيْ اََ$ةٍ لاَ یَعْجَــل

َ
لاَ یغُْل

 َ�ِ لاَئِــكَ  ٓ_ِ وَ    َ ْ̀ ــاكرِِ
َ

الشّ  َ�ِ لِنَعْمَائِــكَ  وَ    َ ْ̀ عَابِــدِ
ْ
ال  َ�ِ ــكَ 

َ
ل

है। mयDिक वह अपने आप को न तो नफ़ा न नुक़सान पहँुचाने पर क़ािदर है। लेिकन मै ये सब से बरी हँू। तेरे 

जूद व करम से। लेहाज़ा तेरे अलावा कोई ख़ुदा नही है। तू क़ािदरे बेिनयाज़ है, जो मग़लूब नही होता। और 

ख़ुदाए हलीम जो उजलत नही करता है। मु॰ह[मद और उनकी आल पर रहमत नाज़ल फ़मU और मुझे अपनी 

. اِلٰهِــيْ وَ مَــوْلاَيَ وَ  ــينَْ احمِِ َ الرَّ
َ

حمَْتِــكَ  hَ اَرْحم َiِ ِْــنى َ  وَ ارْحمَْ ْ̀ اكـِـرِ
َّ

الذ

قَضَــاءُ  وَ 
ْ
یْــهِ ال

َ
ْ ِ�ْ عَبْــدٍ اَمْــسىٰ وَ اَصْبَــحَ  قَــدِ اسْــoَمَرَّ عَل َ

دِيْ  وَ كم ِvّسَــ

 
ُ

vُوْف مَاحُ وَ السُّ تْهُ الرِّ
َ

ارُ وَ الاَْعْدَاءُ  وَ اَخَذ
َ

فّ
ُ
ك

ْ
ءُ  وَ ال

َ
بَلا

ْ
 بِهِ ال

َ
اَحْدَق

ــتِ 
َ
ــهٖ  وَ اَكلَ  ِ�ْ دَمِ

ُ
رْض

ــتِ اْ_َٔ بَ ــدْ شرَِ ــا  وَ قَ یْعً  صرَِ
َ

ل ــدِّ ــهَامُ  وَ جُ وَ السِّ

नाज़ल फ़मU ऐ सबसे Xयादा मेहेरबानी करने वाले। मेरे अTाह मेरे मौला मेरे सरदार, िकतने ही बंदD की सुबह 

व शाम इस हालत मे होती है के वे हर पल परेशािनयD मे हR और सािyतया,ँ कु॰प॰�फार और दnुमन उLहi घेरे 

हR। और भाले, तpवार व तीर उसको िनशाना बनाए हR। और उसने मार खाई व िगर गया। ज़मीन ने उसका 

नेमतD के शु\ करने वालD मे और अपने एहसानात को याद रखने वालD मे क़रार देदे। और हमपर रहमत 

खून िनगल िलया। और जानवरD व प�ीयD ने उसका गोnत खा िलया। पर मै इन सब से बरी हँू, तेरे जूद व 
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رَمِكَ  
َ
ـِـهٖ  بجُِوْدِكَ وَ ك

ّ
لِكَ كلُ

ٰ
ــوٌ 0ِْ ذ

ْ
4َ خِل

َ
ْمِــهٖ  وَ ا َ

ــيرُْ 0ِْ لح  وَ الطَّ
ُ

ــَ>اع السِّ

ــبُ  
َ
 یغُْل

َ
اَنَــكَ  0ِْ مُقْتَــدِرٍ لا ْHُ َنْــت

َ
 ا

َ ّ
 اِلٰــهَ اِلا

َ
ْ  Jَ لا ــنىِّ  PِسْــNِحْقَاقٍ مِّ

َ
لا

ــنىِْ لِنَعْمَائِــكَ 
ْ
ــدٍ  وَ اجْعَل ــدٍ وَّ Xٓلِ محُمََّ ِ Yَٰ محُمََّ

ّ
  صَــل

ُ
 یَعْجَــل

َ
4َةٍ لا

َ
وَ ذِيْ ا

 
َ َ
رْحم

َ
حمَْتِكَ  Jَ ا َaِ ِْــنى اكـِـرbَِْ  وَ ارْحمَْ

َّ
ئِــكَ 0َِ الذ

َ
لا ٓdِ َو  َbِِْــاكر

َ
0َِ الشّ

करम से जबके मै इसके क़ािबल नही हँू। ऐ वो िजसके  अलावा कोई ख़ुदा नही है। तू क़ािदरे बेिनयाज़ है, जो 

मग़लूब नही होता। और ख़ुदाए हलीम जो उजलत नही करता है। मु॰ह[मद और उनकी आल पर रहमत 

नाज़ल फ़मU और मुझे अपनी नेमतD के शुकर करने वालD मे और अपने एहसानात को याद रखने वालD मे 

یْــكَ  وَ 
َ
لحِـَّـنَّ عَل

ُ َ
دَیْــكَ وَ لا

َ
َ ممِـَّـا ل ــبنَّ

ُ
طْل

َ َ
رِیْــمُ  لا

َ
تِــكَ Jَ ك

َ
. وَ عِزّ ــينَْ احمِِ الرَّ

  وَ بمِـَـنْ 
ُ
عُــوْذ

َ
بِمَــنْ ا

َ
یْــكَ  Jَ رَبِّ ف

َ
ــوَكَ  مَــعَ جُرْمِهَــا اِل ْ َ

نَّ یَــدِيْ نح
َ

مُــدّ
َ َ
لا

 
ْ
ِyَــ

َ
مُتّ یْــكَ 

َ
عَل وَ  ليِْ   مُعَــوَّ نْــتَ 

َ
ا وَ  نىِْ 

َ
دّ ــترَُ

َ
ف  

َ
ا نْــتَ 

َ
ا  

َ ّ
اِلا ليِْ  حَــدَ 

َ
ا  

َ
لا  

ُ
ــوْذ

ُ
ل

َ
ا

 
َ

Yَ وَ  تْ 
َّ
اسْــNَقَل

َ
ف ــمَاءِ  السَّ  

َ
Yَ وَضَعْتَــهٗ  ــذِيْ 

َ ّ
ال ــكَ  Pِسمِْ كَ 

ُ
ل

َ
سْــا

َ
ا

जलाल की क़सम मै तेरी नेमतD की मागँ क�ँगा और इसरार भी क�ँगा। तेरी तरफ़ हाथ भी बढ़ाउँगा हालाकें 

ये हाथ मुजिरम हR मगर कया क�ँ िकस से पनाह मागूं ँिकस के साए मे जाऊँ? मेरे पास तेरे अलावा कोई नही 

है। तू मुझे कैसे पलटा देगा जब के तुझपर ही मेरा एतेमाद और भरोसा है? मै तुझसे तेर उस नाम के वा^ते से 

क़रार देदे। और हमपर रहमत नािज़ल फ़मU ऐ सबसे Xयादा मेहेरबानी करने वाले। ख़ुदाया तेरी इXज़त व 

सवाल कर रहा हँू िजसे आसमानो पर रख िदया गया तो ठहर गए और ज़मीन पर रख िदया गया तो क़रार आ 
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ــمَ وَ 
َ
ل

ْ
ظ

َ
ا

َ
یْــلِ ف

َّ
 ا)ل

َ
رَسَــتْ وَ َ*

َ
بَــالِ ف ِ

ْ
 الج

َ
تْ وَ َ* رَّ

َ
اسْــ3َق

َ
رْضِ ف

َ ْ
الا

ــضيَِ ليِْ 
ْ

ق
َ
نْ ت

َ
ــدٍ  وَ ا مََّ

ُ
لِ مح

ٓ
A 

َ
ــدٍ وّ مََّ

ُ
َ َ*ٰ مح صَــليِّ

ُ
نْ ت

َ
اسْــ3َنَارَ ا

َ
ــارِ ف َ

َ
 النهّ

َ
*َ

ــعَ  سِّ َIُ َهَــا و بِيرَْ
َ
هَــا وَ ك هَــا  صَغِيرَْ

َّ ُ
بىِْ كل ْRُ

ُ
فِــرَ ليِْ ذ

ْ
غ

َ
هَــا  وَ ت

َّ ُ
ــيْ كل حَوَائجِِ

 
َ َ
رْحم

َ
ا  Zَ خِــرَةِ  

ٓ ْ
ا[ وَ  یَــا 

ْ
ن

ُ
الدّ  

َ
ف شرََ بِــهٖ  ــنىِْ 

ُ
ِغ

ّ
بَل

ُ
ت مَــا  زْقِ   الــرِّ  َhِ  َّ َ

*َ

गया। और पहाड़D पर रख िदया तो इ^तेहकाम पदैा हो गया। रात पर रखा तो तारीक हो गई और िदन पर रखा 

तो रौशन हो गया। मु॰ह[मद व आले मु॰ह[मद पर रहमत नाज़ल फ़मU और मेरी तमाम हाजतD को पूरा करदे। 

तमाम छोटे बड़े गुनाहD को माफ़ करदे। िरXक़ मे वुसअत अता फ़मU के िजसके जिरए मुझे दिुनया व आिख़रत 

وَ  ــدٍ  مََّ
ُ

مح لِ 
ٓ
A  

َ
وّ ــدٍ  مََّ

ُ
مح  ٰ*َ  ِ

ّ
صَــل

َ
ف اسْــ3َعَنْتُ   بِــكَ  يَ 

َ
مَــوْلا ــينَْ  احمِِ الرَّ

طَاعَــةِ   ْqَ بِطَاعَتِــكَ  نِــنىِْ 
ْ

غ
َ
ا وَ  جِــرْنىِْ 

َ
ا

َ
ف اسْــ3َجَرْتُ  بِــكَ  وَ   ْ عِــنىِّ

َ
ا

ــرِ 
ْ

ق
َ

ف
ْ
ِ ال

ّ
ل

ُ
ــنىِْ hِْ ذ

ْ
ل

ُ
ق

ْ
قِــكَ  وَ ان

ْ
ةِ خَل

َ
ل

َ
تِكَ qَْ مَسْــا

َ
ل

َ
عِبَــادِكَ وَ بمِسَْــا

تَــنىِْ َ*ٰ 
ْ
ل

َ
ضّ

َ
ــدْ ف

َ
ق

َ
اعَــةِ ف مَعَــاصيِ اِلىٰ عِــزِّ الطَّ

ْ
ِ ال

ّ
ل

ُ
غِــنىٰ وَ hِْ ذ

ْ
اِلىٰ عِــزِّ ال

मुह[मद पर रहमत नाज़ल फ़मU और मेरी इमदाद फ़मU मै तािलबे पनाह हँू मुझे पनाह देदे। मुझे अपनी इताअत 

के ज़िरए बंदD की इताअत से बेिनयाज़ बना दे। और अपनी बारगाह मे सवाल के ज़िरए लोगD के सामने हाथ 

फैलाने से बचा ले। मुझे फ़क़ीरी की ािज़Tत से बेिनयाज़ी की इXज़त तक और मािसयत की िज़Tत से इताअत 

के शरफ तक पहँुचादे। ऐ सबसे Xयादा रहेम करनेवाले। ख़ुदाया मै तुझसे तािलबे इ[दाद हँू तू मुह[मद व आले 

की इXज़त तक पहँुचा दे के तूने अपने जूद व करम से बहुत सी मख़लूक़ात से अफ़ज़ल क़रार िदया है के 
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اِلٰهِــي   . ْ مِــنىِّ ِ/سْــِ,حْقَاقٍ   
َ

لا رَمًــا 
َ
ك وَ  مِنْــكَ  جُــوْدًا  قِــكَ  

ْ
خَل  ْ=ِ ثِــيرٍْ 

َ
ك

ــنىِْ 
ْ
اجْعَل وَ  ــدٍ  محُمََّ Fٓلِ  وَّ  ــدٍ  محُمََّ  ٰGَ  ِ

ّ
صَــل ـِـهٖ  

ّ
كلُ ذٰلِــكَ   ٰGَ مَْــدُ 

ْ
الح ــكَ 

َ
ل

َ
ف

 . َPِِْاكر
َّ

ئِكَ ِ=َ الذ
َ

لا ٓSِ َو  َPِِْاكر
َ

لِنَعْمَائِكَ ِ=َ الشّ

िजसका मै िबलकुल हक़दार नही था। ख़ुदाया इन तमाम बातD पर तेरी ह[द है। मु॰ह[मद व आले मु॰ह[मद 

पर रहमत नािज़ल फ़मU और मुझे अपनी रहमत के शुकर गुज़ारD और रहमतD के याद रखने वालD मे क़रार 

देदे।

بَــاليِ 
ْ
ــدَ وَجْهِــيَ ال لَِیْــلِ سجََ

ْ
عَــزZِِْ الج

ْ
  لِوَجْهِــكَ ال

ُ
لِیْــل

َّ
ــدَ وَجْهِــيَ الذ سجََ

غَــنىِِّ 
ْ
فَقِــيرُْ  لِوَجْهِــكَ ال

ْ
ــدَ وَجْهِــيَ ال بَــاقيِْ سجََ

ْ
ائِــمِ ال

َ
فَــانىِْ  لِوَجْهِــكَ الدّ

ْ
ال

وَ  ــدِيْ  
ْ
جِل وَ  دَميِْ  وَ  ْمِــيْ  َ

لح وَ  يْ   بَــصرَِ وَ   ْeِــ سمَْ وَ  وَجْهِــيْ  ــدَ  سجََ بِــيرِْ 
َ
ك

ْ
ال

 ٰGَ ْهُــمَّ عُــد
ّٰ

iل
َ
مِــينَْ ا

َ
عَال

ْ
ْ  mِِ رَبِّ ال  مِــنىِّ

ُ
رْض

َ ْ
ــتِ الا

َ ّ
ل

َ
ق

َ
عَظْمِــيْ وَ مَــا ا

मेरा ज़लील चहेरा तेरे अज़ा॰rज व जलील चहेरे के सामने और मेरा बोसीदा व फ़ानी चहेरा तेरे दाएम व 

बाक़ी चहेरे के सामने है। मेरा फ़क़ीर चहेरा तेरे ग़नीए कबीर चहेरे के सामने सजदा करता है। इस सजदे मे मेरे 

चहेरा मेरे कान, मेरी आखi मेरे गोnत व पो^त मेरा ख़ून मेरी िह·या ँऔर मेरा सारा वुजूद शािमल है। जो र�बुल 

आलमीन की बारगाह मे सजदा रेज़ है। ख़ुदाया मेरे जहेेल अपने इpम से और मेरे फ़कर पर अपनी बेिनयाज़ी 

अब सजदे म4 जाकर कहे:



 �����ुल िजनान

349

طَانِكَ 
ْ
سُــل وَ  كَ  بِعِــزِّ  ْ ِ

ّ
ذُلي  ٰ/َ وَ  بِغِنَــاكَ  قْــرِيْ 

َ
ف  ٰ/َ وَ  مِــكَ 

ْ
ل بحِِ جَهْــليِْ 

خَطَــاَ;يَ  وَ  ذُُ<بىِْ   ٰ/َ وَ  مْنِــكَ  
َ
@ِ خَــوْفيِْ   ٰ/َ وَ  تِــكَ  بِقُوَّ  ْDِضَعْــ  ٰ/َ وَ 

ــرِ  وَ  ْ َ
ْ اَدْرَاُ بِــكَ فيِ نح ِ

ّ
هُــمَّ اِنى

ّٰ
بِعَفْــوِكَ وَ رَحمَْتِــكَ  َ; رَحمَْــنُ َ; رَحِیْــمُ اLَل

فَیْــتَ بِــهٖ اَنUِْیَائَــكَ  وَ اَوْلِیَائَــكَ 
َ
فِنِیْــهِ بمَِــا ك

ْ
اك

َ
هٖ  ف اَعُــوْذُ بِــكَ ِ[ْ شرَِّ

से मेरी िज़Tत पर अपनी इXXत से मेरी कमज़ोरी पर अपनी ताक़त से मेरे ख़ौफ पर अपने अ� व अमान और 

मेरे गुनाहD और मेरी ख़ताओं पर अपने अफ़ू व रहेम से िनगाह मरहमत फ़मU। ऐ ख़ुदा रहमान व रहीम ख़ुदाया 

मै फ़ुला ँ�यिz के शर को तेरे ¡ारा दफ़ा करना चाहता हँू और तेरी पनाह मे आना चाहता हँू। लेहाज़ा तू मेरे िलए 

قِــكَ  وَ طُغَــاةِ عُدَاتِــكَ  
ْ
رَاعِنَــةِ خَل

َ
قِــكَ  وَ صَــالحِِ عِبَــادِكَ  ِ[ْ ف

ْ
ِ[ْ خَل

شىَْ ءٍ   ِ
كلُّ  ٰ/َ ــكَ 

َ
اِنّ ــينَْ  احمِِ الرَّ  َ

َ
اَرْحم  ;َ حمَْتِــكَ  َlِ قِــكَ  

ْ
خَل یْــعِ  جمَِ شرَِّ  وَ 

ُ
وَكیِْــل

ْ
ال وَنِعْــمَ  اللهُ  وَحَسْــUُنَا    ٌsِْقَــد

दnुमनो और बदतरीन मख़लूकात के शर के मुक़ाबले मे काफ़ी हो गया है। अपनी रहमत के सहारे ऐ बेहतरीन 

मेहेरबानी करने वाले यक़ीनन तू हर शै पर क़ािदर है। और मेरे िलये मेरा ख़ुदा ही काफ़ी है जो बेहतरीन कफ़ील 

और िज़[मदेर है।

वैसेही काफ़ी होजा जसेै अपने अंिबया औिलया और नेक बंदDके िलए उनके दौर के िफ़रौन और अपने सरकश 
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ــرِ  بحَْ ـَّـةِ 
ُ

لج فيِ  ــنىِ 
ْ
دْخِل

َ
ا رَبِّ  حِیــمِ  الرَّ ــنِ  حمْٰ الرَّ اللهِ  6ِسْــمِ 

سَــطْوَةِ  ةِ  بِقُــوَّ نىِ  ــوِّ
َ
وَق تِــكَ 

َ
Bِّوَحْدَان یَــمِّ  ْطَــامِ  َ

Hَو تِــكَ 
َ
حَدِیّ

َ
ا

ضَــاءِ سَــعَةِ رَحمَْتِــكَ 
َ
خْــرُجَ اِلىٰ ف

َ
 ا

ّٰOَ َتِــك
َ
Bِّرْدَان

َ
طَانِ ف

ْ
سُــل

مَهِیبًــا  حمَِایتَِــكَ  رِ 
َ

UWٓ  ْXِ قُــرْبِ 
ْ
ال قِ  ْZَ مَعَــاتُ 

َ
ل وَجْهِــي  وَفيِ 

بِتَعْلِیمِــكَ  مًــا  رَّ
َ
مُك  

َ
ِــلا

ّ
مُتَجَل بِعِنَایتَِــكَ  عَــزcًِا  بهِیfََْتِــكَ 

मे दािख़ल कर दे और अपने वेहदािनयत के तूफानD मi ॰घक?  कर दे। मुझे अपनी यकताई की 

ताक़त व सुतूत के ज़िरए क़ु�वत इनायत फमU ता के मR तेरी िफज़ाए रहमत तक िनकल आऊँ 

इस तरह के मेरे चहेरे पर तेरी रहमािनयत के आसार और तक़¢?ब की रौशनी चमक रही हो और 

ख़ुदा के नाम से जो रहमान व रहीम है। परव£दगार मुझे अपने दरया ए एहिदयत की गहराईयD 

मुझ मi तेरी हैबत से ख़ौफ पदैा हो जाए। मR तेरी इनायत से सािहबे इXज़त हँू ओर तेरे करम से 

दुआ सैफी सग़ीर
दआुए सफै6 सगीर अल माhफ दआुए कामसू
शखे बज़ुुगiवार सेकतलु इसलाम नूर@ (त.) सह@फा साpनया अलEवया म4 इस 
दआु का िज़l Lकया है और फरमाया है के अरबाबे pत.ल/मात व तसशीर 
के कलेमात म4 इस दआु क6 अजीबो गर@ब शरह है और इसके अजीबो गर@ब 
आसार का िज़l Lकया गया है।
मगर 5यcके मझु ेइन लोगc के बयान पर एतमेात नह@ं है लेहाज़ा मैने इन 
आसार का िज़l नह@ं Lकया है। अलब]ा ओलमा आलाम क6 परैवी म4 दआु 
को न5ल Lकया जा रहा है।
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ليِ   
ْ

ل وَسَــهِّ قَبُــولِ 
ْ
وَال ةِ 

َ
عِــزّ

ْ
ال ــعَ 

َ
خِل 4ِسْــنىِ 

ْ
ل

َ
وَا كیَِتِــكَ  و9ََْ

رَامَــةِ 
َ
ك

ْ
ال بِتَــاجِ  جْــنىِ  ِّBََو وُصُــولِ 

ْ
وَال ــةِ 

َ
وُصْل

ْ
ال  

َ
مَنَــاحجِ

نْیَــا وَدَارِ 
ُ

ائِــكَ  فيِ دَارِ الدّ حِبَّ
َ
بNَْــنىِ وَبَــينَْ ا ِــفْ 

ّ
ل

َ
ــارِ وَا

َ
وَق

ْ
وَال

ليَِ  تَنْقَــادُ   
ً
وَسَــطْوَة  

ً
هَیْبَــة ــكَ  اسمِْ Vُرِ   ْWِ ــنىِ 

ْ
وَارْزُق قَــرَارِ 

ْ
ال

सािहबे करामत हो जाऊँ तेरी तालीम और तेरी पाकीज़गी की िबना पर ख़ुदाया मुझे इXज़त और 

क़ुबूिलयत का िलबास इनायत फमU और मेरे िलए अपनी बागUह तक पहँुचने के रा^ते आसान 

कर दे। मेरे सर पर करामत और िवक़ार का ताज रख दे और मेरे और अपने चाहने वालD के 

شْــ4َاحُ 
َ ْ
الا وَ  فُــوسُ 

ُ
النّ ــدَيَّ 

َ
ل ضَــعُ  ْ َ

وَتخ رْوَاحُ 
َ ْ
الا وَ  ــوبُ 

ُ
قُل

ْ
ال

 
ُ

عْنَــاق
َ
ا دَیْــهِ 

َ
ل وَخَضَعَــتْ  ةِ  َgِبََــا

ْ
الج ــابُ 

َ
رِق ــهٗ 

َ
ل ــتْ 

َ ّ
ذَل  ْWَ  kَ

 
َ

اِعَانـَـة  
َ

وَلا یْــكَ 
َ
اِل  

َ ّ
اِلا مِنْــكَ   mٰمَنْــ  

َ
وَلا  

َ
جَــا

ْ
مَل  

َ
لا ةِ  سرَِ

َ
كا

َ
الا

 َqِْاَسِــد
ْ

الح یْــدَ 
َ
ك عَــنىِّ  ــعْ 

َ
إدْف یْــكَ 

َ
عَل  

َ ّ
اِلا ــكاَءَ  اتِّ  

َ
وَلا بِــكَ   

َ ّ
اِلا

व सुतूत इनायत फमU िजस की िबना पर क़ुलूब और अवUह मेरे िलए मतीअ हो जाएँ और नुफूस 

और अजसाम मेरे सामने ख़ाज़अ हो जाएँ। ऐ वो परव£दगार िजस के सामने जािबरD की गद?नi 

झुक गई हR और िजस की बाग?ह मi बड़े बड़े बादशाह सरंगो हो गए हR िजस से हट के कोई पनाहगाह 

द£मयान दिुनया और आिख़रत मi उpफत पदैा कर दे। अपने इ^माए इलाही के नूर से मुझे हैबत 

नह@ है और न तेरे अलावा कोई मदद करने वाला है और न तेरे अलावा िकसी पर भरोसा हो 
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ادِقَــاتِ  سرَُ ــتَ  ْ َ
تح ــنىِ  وَارْحمَْ مُعَانِــدِْ,َ 

ْ
ال شرَِّ  مَــاتِ 

ُ
وَظُل

صِیــلِ  ْ َ
تح فيِ  ظَاهِــرِي  ــدْ  اَیِّ رَمِــينَْ 

ْ
الاَك ــرَمَ 

ْ
اَك  Cَ عَرْشِــكَ 

 ِِ مَنَــاهج  ٰJَ ــلاعَِ  Nِلاِطِّ ي  وَسرِِّ ــبىِ 
ْ
قَل رْ  ِ ّPََو مَرَاضِیــكَ 

مِنْــكَ  بخَِیْبَــةٍ  Nَبِــكَ   ْWَ اَصْــدُرُ  یْــفَ 
َ
ك اِلٰهِــي  مَسَــاعِیكَ 

सकता है। ख़ुदाया मुझ से हािसदD के म\ को और दnुमनD के शर को दरू कर दे। मुझ पर रहम 

फमU और मुझे सरापदU ए अश? के नीच ेजगह दे। ऐ बेहतरीन करम करने वाले मेरे ज़ािहर की 

ताईद फमU अपनी मज़U को हािसल करने के िलए और मेरे बाितन को नूरानी फमU दे ता के मR तेरी 

عَطَائِــكَ   ْ_ِ تُؤْ`سُِــنىِ  یْــفَ 
َ
وَك بِــكَ  ثِقَــةٍ   ٰJَ وَرَدْتُــهُ  وَقَــدْ 

تَجِــئٌ 
ْ
مُل یْــكَ 

َ
عَل  

ٌ
مُقْبِــل  jََا وَهَــا  بِدُعَائِــكَ  اَمَرْتَــنىِ  وَقَــدْ 

مَــا Nَعَــدْتَ بَــينَْ اَعْــدَائي 
َ
یْــكَ Nَعِــدْ بlَْــنىِ وَبــينَْ اَعْــدَائيِ ك

َ
اِل

مجَْــدِكَ  وَجَــلالَِ  قُدْسِــكَ  بِنُــورِ  عَــنىِّ  اَبْصَــارَهمُْ  اِخْتَطِــفْ 

सकता हँू जब के मR बड़े एतेमाद के साथ बािरद हुआ हँू और तू मुझे अपनी अता से िकस तरह 

मायूस कर देगा जब के तू ने ख़ुद दआु करने का हुवम िदया है और अब मR तेरी तरफ आ रहा हँू 

तेरी पनाह लेने के िलए। मेरे और मेरे दnुमनD के द£मयान दरूी पदैा कर दे िजस तरह मेरे दnुमनD 

बागUह के रा^तD की इ_�तला हािसल कर सकँू। ख़ुदाया मR तेरी बागUह से नउ[मीद िकस तरह जा 

के द£मयान इख़ितलाफ पदैा िकया है। इन की िनगाहD को ख़रैा कर दे अपने नूर ए क़ुदसु और 
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لِمَــنْ  مَــةِ  رَّ
َ
مُك

ْ
ال عَــمِ  النِّ  

َ
ئِــل

َ
جَلا مُعْــ0ِ 

ْ
ال اللهُ  نْــتَ 

َ
ا ــكَ 

َ
اِنّ

لِ 
َ
ـَـلا

ْ
الج ا 

َ
ذ  8َ ــومُ  یُّ

َ
ق  8َ  ُ ّ=َ  8َ رَحمَْتِــكَ  طَائِــفِ 

َ
بِل Gَجَــاكَ 

وJَٓلِــهِ  ــد  محُمََّ نَــا  ِNَِّوَنب  Gَِد ِNّسَــ  ٰRَ اللهُ  ــلىٰ  وَصَّ ــرَامِ 
ْ

وَالاِك

Wاهِــر الطَّ Zــينَ  یِّ
الطَّ جمْعَــينَ 

َ
ا

अपने जलाल ए बुज़ुगU की िबना पर। इस िलए के तू वो परव£दगार है जो अज़ीम नेमतi अता करने 

वाला है। अपने हर मुनाजात करने वाले के िलए अपनी रहमत की महरबािनयD के ज़िरए ऐ हई 

ऐ ख़�यूम, ऐ सािहबे जलालो इ\ाम अTाह हमारे आक़ा और पग़ैमबर हज़रत मुह[मद और उन 

की आल ए त�यबीन व ताहेरीन पर रहमत नाज़ल फमUए।
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� وْمُ یُّ
َ

ق
ْ
ُ ال ـَ&ّ

ْ
ۙال  ھُو۰َ

َّ
 اِلٰهَ اِلا

ٓ َ
اللهُ 0

 
َ

ــة وْرٰى
َ

 التّ
َ

ل َ7ْ
َ
ــهِ وَا ــينَْ یدََیْ ــا بَ مَ

ّ
ــا لِ

ً
ق ــقِّ مُصَدِّ َ

ْ
ــبَ Eِلح كِتٰ

ْ
ــكَ ال یْ

َ
 عَل

َ
ل

َّ7َ

अTाह वह है िजसके िसवा कोई ख़ुदा नही है, वही िज़Lदा व हमेशा रहने वाला है।

उसीने तुमपर बरहक़ िकताब नािज़ल की है जो उसक सामने मौजूद हR उनकी तसदीक़ करती है 

वग4 - ७

अनेक लाभदायक छोटी दुआएं
बाज़ उन आयात और दआुओं के िज़l म4 िजनको मोअतबर Lकताबc से 
मुनतखब Lकया गया है और इaतहेाई मफु6द है। पहले:

इ!मे आज़म क( आयत+
१) सbयद अज़ल सbयद अल@ खान शीराज़ी (२) ने Lकताबे कलम तरयद 
म4 न5ल Lकया है के अXलाह का इ/मे आज़म है िजसका आगाज़ अXलाह 
से होता है और अतं ‘होव’ पर होता है और उसके हुhफ म4 नुकता नह@ं है। 
उसक6 Lकरत म4 Lकसी हाल म4 कोई तगbयरु नह@ं होता है। और यह बात 
कुराने मजीद म4 पाँच सरूc क6 पाँच आयतc म4 पाई जाती है। सरूह बकरह, 
आले इमरान, pनसा, ताहा, तगाबुन।
शखे मग^रबी ने कहा है के जो इन पाँच आयतc को अपना Eवदi बना ले और 
हर Tदन yयारह बार पढे यक6नन उसके .लए हर छोट@ बडी मुि_कल फौरन 
आसान हो जाएगी। पाँच आयत4 यह हV:
पहले: सरूह बकरह (सरूह २) क6 २५५ वी आयत जो इस Lकताब मे पहले आ चकु6 है।

दसूरे: सरूह आले इ~ान (सरूह ३) क6 २ र@ आयत:
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ــانَ
َ
رْق

ُ
ف

ْ
 ال

َ
ل َ'ْ

َ
ــاسِ وَا

َ
لنّ

ّ
 ھُــدًى ِ.

ُ
بْــل

َ
6 5ِْ ق

َ
یْــل ِ

ْ
نج ِ

ْ
وَالا

 ۭ فِیْــه۰ِ رَیْــبَ   
َ

لا قِیٰمَــةِ 
ْ
ال مِ  ْFَ اِلىٰ   ْ ُ

ــكم
َ

یَجْمَعَنّ
َ
ل  ۭ ھُــو۰َ  

َ ّ
اِلا اِلٰــهَ   

ٓ َ
M  ُ

َ
الله

 ۧ P حَدِیْثًــا اللهِ   َ5ِ  
ُ

صْــدَق
َ
ا و5ََْ 

और उसीने उससे पहले लोगD की िहदायत के िलए तौरेत  इजील भेजी।

अTाह तो वही परवरिदगार है िजसके िसवा कोई पूजा के क़ािबल नही। वह तुमको क़यामत के 

 U سُْنىٰ
ْ

ءُ الح
ۗ
ا سمَْ

َ ْ
هُ الا

َ
ۭ ل  هُو۰َ

َّ
 اِلٰهَ اِلا

ٓ َ
M ُ

َ
الله

 ] مِنُوْنَ مُؤْ
ْ
ِ ال

َ ّ
یَتَوَكل

ْ
ل

َ
 اللهِ ف

َ
bََو ۭ  هُو۰َ

َّ
 اِلٰهَ اِلا

ٓ َ
M ُ

َ
الله

अTाह, उसके िसवा कोई माबूद नही है। अ�छे नाम उसी के िलए हR।

िदन, िजसमे जरा भी शक नही, ज़�र इ\ार करेगा और ख़ुदा से बढ़कर बात मे स�ा कौन िहगा?

अTाह, उसके िसवा कोई माबूद नही और मोिमनD को ख़ुदा ही पर भरोसा करना चािहए।

तीसरे: सरूह pनसा (सरूह ४) क6 ८७ वी आयत:

चौथे: सरूह ताहा (सरूह २०) क6 ८ वी आयत:

पाँचवे: सरूह तग़ाबुन (सरूह ६४) क6 १३ वी आयत:
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ــهُ 
َ

جّ َ!َ
َ
كَ وَ ا

ُ
ل

َ
سْــ&

َ
ْ ا

ّ
 اِنىِ

َ
هُــمّ

ّٰ
.ل

َ
حِیْــمِ ا ــنِ الرَّ حمْٰ 7ِسْــمِ اللهِ الرَّ

لِــهٖ.  
َ
ا وَ  یْــهِ 

َ
عَل اللهُ   

َ
صَــلىّ ــدٍ  مََّ

ُ
مح حمَْــةِ.   الرَّ نِــبىِِّ  ــكَ  بِنDَِیِّ یْــكَ 

َ
اِل

وَ   Gَِد ّHِسَــ  Iَ حمَْــةِ.   الرَّ اِمَــامَ   Iَ اللهِ    
َ

رَسُــوْل  Iَ ــاسمِِ 
َ

ق
ْ
ال  Rَ

َ
ا  Iَ

 
َ

اِلى بِــكَ  نَا 
ْ
ــل

َ
سّ َ!َ وَ  عْنَا 

َ
ــف

ْ
اسWَْش وَ  هْنَــا.  

َ
جّ َ!َ  

َ
Gِّا مَوْلٰینَــا 

مْنَــاكَ بَــينَْ یَــدَىْ حَاجَاتِنَــا.  Iَ وَ جِيهْـًـا عِنْــدَ اللهِ 
َ

دّ
َ
اللهِ.  وَ ق

आिलिह व सTम के सहारे तेरी बारगाहे आली मi बंदगी के सजदे सजाने चला हंू ऐ अबुल क़ािसम ऐ अTाह के रसूल 

स. ऐ ख़रै व बरकत वाले प¤ेा! ऐ ख़ाजाए आलम, ऐ सबके वाली आप ही से हम आस लगाये हुऐ हR आप ही की 

शफ़ाअत दरकार है और ख़ुदा तक िरसाई के िलए आप ही का वसीला हR नीज़ हाजत रवाई के िसलिसले मi भी आप 

बारे इलाहा। तेरे दर का सवाली बन कर अौर तेरे ही नबी स. पग़ैबर रहमत हज़रत मुह[मद मु^तफ़ा सTTाहु अलैिह व 

ही हमारा सबसे बड़ा आसरा है ऐ बारगाहे अहिदयत मi इXज़त पाने वाले आप अTाह से हमारी सफ़ािरश कर दीिजए 

दुआ तवAसुल
अXलामा मज.लसी ने फरमाया है के बाज़ मोअतबर Lकताबc म4 मोहSमद 
kबन बाsवbह से न5ल Lकया गया है के उaहcने दआु तव/सलु को अइSमा 
(अ.स.) से ^रवायत Lकया है। और कहा है के मैने उसको Lकसी मामले म4 
नह@ं पढा मगर यह के उसक6 कुब.ूलयत का असर बहुत जXद पाया। और 
वह दआु यह है।
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 َ ّ ــينَْ َ� ِ�ِ مُؤْمِنِ
ْ
ــيرَْ ال مِ

َ
ــنِ َ� ا سََ

ْ
َ. الح

َ
ــدَ اللهِ.  َ� ا ــا عِنْ نَ

َ
عْ ل

َ
ــف اشْ

 
َ

د7َِ وَ مَوْلٰینَــا.  ا7ِّ قِــهٖ َ� سَــِ>ّ
ْ
 اللهِ َ�ٰ خَل

َ
ــة

بىِْ طَالِــبٍ.  َ� حجَُّ
َ
Iَْ ا

مْنَــاكَ 
َ

دّ
َ
 اللهِ.  وَ ق

َ
نَا بِــكَ اِلى

ْ
ــل سَّ َOَ َعْنَا و

َ
هْنَــا وَ اسRَْشْــف جَّ َOَ

نَــا عِنْــدَ 
َ
عْ ل

َ
بَــينَْ یَــدَىْ حَاجَاتِنَــا.  َ� وَ جِيهْـًـا عِنْــدَ اللهِ اشْــف

ऐ अबुल हसन अमी�ल मोिमनीन ऐ अली िबन अबी तािलब अ0 ऐ सारी ख़लकत के िलए ख़ािलके यकता की हु¦त 

ऐ हमारे आक़ा हमारे मौला हम आप ही पर नज़रi जमाये हुऐ हR आप की ही शफ़ाअ करने वाल ेर ाप ही हमारा ज़िरया 

हR नीज़ अपनी मु_nकलD को आसान करने के िलए आप का दामन थामे हुऐ हR ऐ ख़ुदा रसीदा बुज़ुग?। उस आफ़रीदगार 

سُــوْلِ.    عَــينِْ الرَّ
َ
ة ــرَّ

ُ
ــدٍ َ� ق مََّ

ُ
ــتَ مح

ْ
هْــرcَٓءُ َ� بِ`

َ
 الزّ

ُ
اfِـَـة

َ
اللهِ.  َ� ف

وَ  عْنَا.  
َ

اسRَْشْــف وَ  هْنَــا  جَّ َOَ  
َ

ا7ِّ تَنَــا 
َ

مَوْلا وَ  دَتَنَا  سَــِ>ّ  �َ

ــا.  َ� وَ  ــدَىْ حَاجاتِنَ ــينَْ یَ ــاكِ بَ مْنَ
َ

دّ
َ
 اللهِ وَ ق

َ
ــكِ اِلى نَا بِ

ْ
ــل سَّ َOَ

ــدٍ َ� حَسَــنَ  مََّ
ُ

َ. مح
َ
نَــا عِنْــدَ اللهِ.  َ� ا

َ
iِْ ل

َ
 عِنْــدَ اللهِ اشْــف

ً
جِيهْـَـة

व सTम की साहेबज़ादी ऐ रसूल स. की आँखD की ठ§डक ऐ स�यदाए आलम ऐ हमारी मलकाए आिलया आप ही 

की चौखट पर हम सर नहवाड़े हुए हR दरगाहे काज़युल हाजात तक पहंुचने की गज़? से हमi ाप ही की मदद चािहए आप 

ही हमारा वसीला हR और मु�आु पाने के ख़याल से आपके आग ेअपनी झोली रख दी है ऐ हरीम क़ु¨स इलाही की 

मुतलक के हुज़ूर हमारी सफ़ािरश कर दीिजए। ऐ फ़ाितमा ज़हरा स. ऐ मुह[मद मु^तफ़ा सTTाहु अलैिह व आिलिह 

बुलLद मत?बा ख़ातून! आप दावरे ह© से हमारी सफ़ािरश कर दीिजए। ऐ अबू मुह[मद स0 ऐ हसन अ0 इª ेअली अ0 
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 ٰ�َ اللهِ   
َ

ــة
َ حجُّ  %َ اللهِ.   رَسُــوْلِ   َ+ْ%َ المُجْتَــبىٰ  َــا  يهُّ

َ
ا  ٍ

ّ
ِ�َ  َ+ْ

وَ  عْنَا 
َ

اسَْ;شْــف وَ  هْنَــا 
َ

جّ َ>َ  
َ

اِّ? مَوْلٰینَــا.   وَ  دَِ?  ّCِسَــ  %َ قِــهٖ 
ْ
خَل

حَاجَاتِنَــا.   یَــدَىْ  بَــينَْ  مْنَــاكَ 
َ

دّ
َ
ق وَ  اللهِ.    

َ
اِلى بِــكَ  نَا 

ْ
ــل سَّ َ>َ

 %َ اللهِ  عَبْــدِ   Uَ
َ
ا  %َ اللهِ.   عِنْــدَ  نَــا 

َ
ل عْ 

َ
ــف

ْ
اش اللهِ  عِنْــدَ  جِيهْـًـا  وَ   %َ

ऐ मुजतबा ऐ रसूले खुदा के फ़रज़Lद ऐ दिुनया जहान के िलए अTाह की हु¦त ऐ हमारे सरवर! ऐ हमारे सरदरा हम 

आप ही के आ^ताने अक़दस पर अपनी तव¦ुह मरकूज़ िकये हुए हR और बस आप ही हमारे  शफ़ाअ कार हR नीज़ क़ुब� 

इलाही की ख़ाितर आप स0 ही का सहारा िलया है और बारगाहे अहिदयत से अपने मक़ािसद की तकमील के िलए 

 اللهِ 
َ

ــة
َ ــهِیْدُ َ%ْ+َ رَسُــوْلِ اللهِ.  َ% حجُّ

َ
َــا الشّ يهُّ

َ
ٍ ا

ّ
حُسَــينَْ ْ+َ َ�ِ

عْنَا 
َ

هْنَــا وَ اسَْ;شْــف
َ

جّ َ>َ 
َ

دَِ? وَ مَوْلٰینَــا.  اِّ? ّCِقِــهٖ َ% سَــ
ْ
َ�ٰ خَل

مْنَــاكَ بَــينَْ یَــدَىْ حَاجَاتِنَــا.  
َ

دّ
َ
 اللهِ.  وَ ق

َ
نَا بِــكَ اِلى

ْ
ــل سَّ وَ َ<َ

 َ ّ سََــنِ َ% َ�ِ
ْ

Uَ الح
َ
نَــا عِنْــدَ اللهِ.  َ% ا

َ
عْ ل

َ
ــف

ْ
َ% وَ جِيهْـًـا عِنْــدَ اللهِ اش

कर दीिजए। ऐ अबू अ�दTुाह। ऐ हुसैन िबन अली अ. ऐ जामे शहादत नोश करने वाले ऐ रसूले फ़रज़Lदे रसूल स0 

ऐ ख़pके ख़ुदा के िलए ख़ुदा की दलील ऐ हमारे प¤ेा ऐ हमारे सरपर^त। हम ने आप अ0 के दर पर माथा रख िदया 

है आपकी शफ़ाअत चािहये और आप का ही वसीला मतलूब है अपनी हाजतD के िसलिसले मi हमने आप स0 ही पर 

आप स0 को वा^ता क़रािरदया है ऐ ख़ुदा के नज़दीक आब� रखने वाले आप मािलके दो जहा ँसे हमारी िसफ़ािरश 

भरोसा िकया है कुदरत की नज़र मi आप की बड़ी क़« वमंज़लत हR आप माबूदे मुतलक से हमारी सफ़ािरश कर दीिजए 
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 اللهِ 
َ

ــة
َ عَابِــدِْ*َ َ#ْ(َ رَسُــوْلِ اللهِ.  َ# حجُّ

ْ
سَُــينِْ َ# زَْ*َ ال

ْ
ْ(َ الح

عْنَا 
َ

هْنَــا وَ اس9َْشْــف
َ

جّ َ=َ 
َ

دَِ< وَ مَوْلٰینَــا.  اِّ< ّBِقِــهٖ َ# سَــ
ْ
Hَٰ خَل

مْنَــاكَ بَــينَْ یَــدَىْ حَاجَاتِنَــا.  
َ

دّ
َ
 اللهِ.  وَ ق

َ
نَا بِــكَ اِلى

ْ
ــل سَّ وَ َ=َ

 #َ ــرٍ 
َ

جَعْف  Sَ
َ
ا  #َ اللهِ.   عِنْــدَ  نَــا 

َ
ل عْ 

َ
ــف

ْ
اش اللهِ  عِنْــدَ  جِيهْـًـا  وَ   #َ

ऐ अबुल हसन अ0 ऐ ्ली अ0 िबन अल हुसैन अ0 ऐ इबादत गुज़ारD की ज़ीनत ऐ रसूले ख़ुदा स0 के बेटे! ऐ अTाह 

की मख़लूक़ के िलए िनशाने राहे हक़। ऐ हमारे स�यद व सालार हम दामन फैला कर आप की तरफ़ बढ़ते हR आप 

की शफ़ाअत के ख़ा^तगार हR ख़ुदा के वा^ते आपसे मुतव^सल हुऐ हR ौर िस तव�ु पर िक उ[मीदi बर आयiगी आप के 

 ٰHَ ِالله 
َ

ــة
َ بَاقِــرُ َ#ْ(َ رَسُــوْلِ اللهِ.  َ# حجُّ

ْ
َــا ال يهُّ

َ
ٍّ ا ِHَ َ)َْــد مََّ

ُ
مح

وَ  عْنَا 
َ

اس9َْشْــف وَ  هْنَــا 
َ

جّ َ=َ  
َ

اِّ< مَوْلٰینَــا.   وَ  دَِ<  ّBِسَــ  #َ قِــهٖ 
ْ
خَل

حَاجَاتِنَــا.   یَــدَىْ  بَــينَْ  مْنَــاكَ 
َ

دّ
َ
ق وَ  اللهِ.    

َ
اِلى بِــكَ  نَا 

ْ
ــل سَّ َ=َ

 #َ اللهِ  عَبْــدِ   Sَ
َ
ا  #َ اللهِ.   عِنْــدَ  نَــا 

َ
ل عْ 

َ
ــف

ْ
اش اللهِ  عِنْــدَ  جِيهْـًـا  وَ   #َ

अली अ0 ऐ ममलकते इpम को वु¬अत अता फ़रमाने राले िस�ते नबी स0 ऐ दीने इलाही की िज़Lदा जावेद अलामत 

ऐ हम पर अख़तयार रखने वाले ऐ हमारे फ़रमारंवा हम आपकी तरफ देख रहे हR खुदा के हुज़ूर आप स0 ही से कुमुक 

की इलतेजा है आप ही हमi उसके दरबार तक पहंुचाने वाल ेहR और हम अपनी हर आज़ू? व Lयाज़ के िलए आप से लौ 

क़दम िलए हR अTाह ने आपको श॰फ?  बyशा आप ख़ुदा से हमारी सफ़ािरश कर दीिजए ऐ अबू जाफ़र ऐ मुह[मिदबन 

लगाये बेठे हR पाक व परवरिदगार ने आप स0 को बहुत ऊँचा मत?बा िदया हR और उस पालने वाले से हमारी सफ़ािरश 
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 اللهِ 
َ

ــة
َ  َ#ْ(َ رَسُــوْلِ اللهِ َ# حجُّ

ُ
ــادِق َــا الصَّ يهُّ

َ
ــدٍ.  ا مََّ

ُ
ــرَْ(َ مح

َ
جَعْف

عْنَا.  
َ

ــف ــا وَ اسَْ>شْ هْنَ
َ

جّ َ?َ 
َ

ــا اِّ@ دَِ@ وَ مَوْلٰینَ ّDِــ ــهٖ.  َ# سَ قِ
ْ
Jَٰ خَل

ــا.  َ#  ــدَىْ حَاجَاتِنَ ــينَْ یَ ــاكَ بَ مْنَ
َ

دّ
َ
 اللهِ وَ ق

َ
ــكَ اِلى نَا بِ

ْ
ــل سَّ وَ َ?َ

سََــنِ َ# مُــوْسىَ 
ْ

Yَ الح
َ
نَــا عِنْــدَ اللهِ.  َ# ا

َ
عْ ل

َ
ــف

ْ
وَ جِيهْـًـا عِنْــدَ اللهِ اش

कर दीिजए ऐ अबू अ�दTुाह। ऐ जाफ़र अ0 िबन मुह[मद स0 ऐ स�ाई के पकेर। ऐ रसूलुTाह के बेटे ऐ ख़ुदा की स�ी 

िनशानी ऐ हमारे रास व रईस ऐ सब के सरकार हम ने आप अ0 के क़दमD मi आँख ेिबछा दी हR और खुदा से अपनी 

मुरादi हािसल करने के िलए आपकी मदद के खाहा ंहR आप ही हमi र�बे करीम तक पहंुचाने का ज़िरया हR ऐ दरबार 

 ٰJَ اللهِ   
َ

ــة
َ حجُّ  #َ اللهِ.   رَسُــوْلِ   َ)ْ#َ ظِــمُ 

َ
كا

ْ
ال َــا  يهُّ

َ
ا ــرٍ 

َ
جَعْف  َ)ْ

وَ  عْنَا 
َ

اسَْ>شْــف وَ  هْنَــا 
َ

جّ َ?َ  
َ

اِّ@ مَوْلٰینَــا.   وَ  دَِ@  ّDِسَــ  #َ قِــهٖ 
ْ
خَل

مْنَــاكَ بَــينَْ یَــدَىْ حَاجَاتِنَــا.  َ# 
َ

دّ
َ
 اللهِ.  وَ ق

َ
نَا بِــكَ اِلى

ْ
ــل سَّ َ?َ

 َ)ْ َّ ِJَ #َ ِسََــن
ْ

Yَ الح
َ
نَــا عِنْــدَ اللهِ.  َ# ا

َ
عْ ل

َ
ــف

ْ
وَ جِيهْـًـا عِنْــدَ اللهِ اش

हसन अ0 ऐ मूसा िबन जाफ़र अ0 ऐ न�स की कैफ़यत पर पूरी िगर�त रखने वाले फ़रज़Lदे रसूल स0 काइनात के िलए 

अTाह की वाज़ेह दलील हमारे मािलक हमारे मुख़तार आप अ0 की िख़दमत मi हाज़र हR आप की द^तगीरी के तािलब 

और आप अ0 के तव^सुल के गरवीदा हमने अपने मक़ािसद मi कामयाब होने के िलए आप अ0 के साये मi पनाह ली 

ख़ािलक़े यकता मi बुलLद व बाला हैिसयत रखने वाले आप स खुदाए करीम से हमारी सफ़ािरश कर दीिजए ऐ अबुल 

है अTाह ने आप को सरफ़राज़ फ़रमाया है आप अ0 ईजद व मुतआल से हमारी सफ़ािरश कर दीिजए। ऐ अबुल हसन 
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قِــهٖ 
ْ
 اللهِ َ%ٰ خَل

َ
ــة

َ ضَــا َ+1َْ رَسُــوْلِ اللهِ.  َ+ حجُّ َــا الرِّ يهُّ
َ
مُــوْسىٰ ا

نَا 
ْ
ــل سَّ عْنَا وَ َ;َ

َ
هْنَــا وَ اسَْ@شْــف

َ
جّ َ;َ 

َ
Cِّوَ مَوْلٰینَــا.  ا Cَِد ّFِسَــ +َ

جِيهْـًـا  وَ   +َ حَاجَاتِنَــا.   یَــدَىْ  بَــينَْ  مْنَــاكَ 
َ

دّ
َ
ق وَ  اللهِ.    

َ
اِلى بِــكَ 

  . ٍّ ــدَ 1َْ َ%ِ مََّ
ُ

Vَ جَعْفِــرٍ َ+ مح
َ
نَــا عِنْــدَ اللهِ.  َ+ ا

َ
عْ ل

َ
ــف

ْ
عِنْــدَ اللهِ اش

ऐ अली िबन मूसा ऐ राज़ी व रज़ा ऐ रसूले ख़ुदा स0 के फ़रज़Lद ऐ सारी मख़लूक के िलए अTाह की हु¦त ऐ हमारे 

मुक़तदा ऐ हमारे बुज़ुग?वार आप अ0 के आग ेसर ख़मीदा हR आप की इआनत के मुलतजी हR आप के तव^सुत के 

मोहताज अपनी िबगड़ी बनाने के िलए आप अ0  ही को यावर बनाया है ऐ साहते अज़मत इलाही की बा बरकत ह^ती। 

قِــهٖ 
ْ
 اللهِ َ%ٰ خَل

َ
ــة

َ ـَـوَادُ َ+1َْ رَسُــوْلِ اللهِ.  َ+ حجُّ
ْ

ُ الج ــِ\ّ
َ

َــا التّ يهُّ
َ
ا

نَا 
ْ
ــل سَّ عْنَا وَ َ;َ

َ
هْنَــا وَ اسَْ@شْــف

َ
جّ َ;َ 

َ
Cِّوَ مَوْلٰینَــا.  ا Cَِد ّFِسَــ +َ

جِيهْـًـا  وَ   +َ حَاجَاتِنَــا.   یَــدَىْ  بَــينَْ  مْنَــاكَ 
َ

دّ
َ
ق وَ  اللهِ.    

َ
اِلى بِــكَ 

ــدٍ.   مََّ
ُ

َّ 1َْ مح سََــنِ َ+ َ%ِ
ْ

Vَ الح
َ
نَــا عِنْــدَ اللهِ.  َ+ ا

َ
عْ ل

َ
ــف

ْ
عِنْــدَ اللهِ اش

िमसाल ऐ दरया िदली का मेयार रसूले ख़ुदा के ॰परज़Lद। खpके ख़ुदा के िलए दलीले हक़ ऐ अमीरे उमम ऐ क़ायदे 

मोहतरम इस बाइस की हमारी दआु क़ुबूल हो और हमारी हाजत पुरी हो जाये कमाले अदब और मंुतहाये ख़ुलूस के 

साथ आप अ0 की िख़दमत मi हाज़र हR अTाह ने आपके दरज ेबुलLद फ़रमाये हR उस रऊफ़ व रहीमसे हमारी सफ़ािरश 

आप अ0 र�बुल आलमीन से हमारी सफ़ािरश कर दीिजए ऐ अबु जाफ़र अ0 ऐ मुह[मिदबन अली अ0 ऐ तक़वा की 

कर दीिजए ऐ अबुल हसन अ0 ऐ अली िबन मुह[मद अ0 ऐ हादी बरहक़ ऐ िफ\ व अमल की तहारत के नज़हरे 
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قِــهٖ َ� 
ْ
 اللهِ َ&ٰ خَل

َ
ــة

ُ 1ْ�ََ رَسُــوْلِ اللهِ.  َ� حجَُّ ــ2ِّ
َ
هَــادِى انّ

ْ
َــا ال يهُّ

َ
ا

نَا بِكَ 
ْ
ــل سَّ هْنَا وَ اسCَْشْــفَعْنَا وَ َ<َ جَّ َ>َ 

َ
Eِّوَ مَوْلٰینَا.  ا Eَِد ّIِسَــ

مْنَــاكَ بَــينَْ یَــدَىْ حَاجَاتِنَــا.  َ� وَ جِيهْـًـا عِنْــدَ 
َ

دّ
َ
 اللهِ.  وَ ق

َ
اِلى

َــا  يهُّ
َ
.  ا ٍّ ــدٍ َ� حَسَــنَ 1َْ َ&ِ Yَ محُمََّ

َ
نَــا عِنْــدَ اللهِ.  َ� ا

َ
اللهِ اشْــفَعْ ل

उमम ऐ फ़रज़Lदे रसूल ऐ हु¦ते ख़ुदा ऐ हमारे सरवर ऐ हमारे सरदार आप अ0 ही से तमाम उ[मीदi वाबर^ता हR आप 

ही हमारी कnती को िकनारे लगा सकते हR आप ही हमi ख़ुदा से क़रीब करने का वा^ता हR और हमारी हाजत रवाई भी 

आप ही की वजह से मुमिकन है ऐ ख़ुदा की बरगुज़ीदा ह^ती आप अ0 ाप परवरिदगार से हमारी सफ़ािरश कर दीिजए 

قِــهٖ 
ْ
 اللهِ َ&ٰ خَل

َ
ــة

َ رِىُّ 1ْ�ََ رَسُــوْلِ اللهِ.  َ� حجُّ
َ
عَسْــك

ْ
ُ ال  كىِّ

َ
الــزّ

نَا 
ْ
ــل سَّ هْنَــا وَ اسCَْشْــفَعْنَا وَ َ<َ جَّ َ>َ 

َ
Eِّوَ مَوْلٰینَــا.  ا Eَِد ّIِسَــ �َ

جِيهْـًـا  وَ   �َ حَاجَاتِنَــا.   یَــدَىْ  بَــينَْ  مْنَــاكَ 
َ

دّ
َ
ق وَ  اللهِ.    

َ
اِلى بِــكَ 

ــفَ 
َ
لَ

ْ
الخ وَ  سََــنِ 

ْ
الح صىَِّ  وَ   �َ اللهِ.   عِنْــدَ  نَــا 

َ
ل اشْــفَعْ  اللهِ  عِنْــدَ 

पु ऐ जहा ंपनाह ऐ सयादते मआब आपही की ख़ाके पा को अपनी आँखD मे लगाया है आप मारे यार व मददगार हR 

आप ही के सबब खुदा हमारी सुनेगा और आप ही के सदक़े मi हमारी उ[मीदi बर आयiगी खुदा ने आप को वजाहत 

बyशी आप उस ख़ािलके यकता से हमारी उ[मीदi बर आयiगी खुदा ने आप को वजाहत बyशी है आप उस ख़ािलके 

ऐ अबू मुह[मद स0 ऐ हसन अ0 िबन अली अ0 ऐ ख़रै व ख़ूबी और जुरात व शुजाअत की त�सीर ऐ रसूले ख़ुदा के 

यकता से हमारी सफ़ािरश कर दीिजए ऐ हसन असकरी के जानशीन ऐ मासूम रहनुमा के नायब ऐ ख़ुदा की हु¦त ऐ 
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اللهِ  رَسُــوْلِ   َ%ْ&َ مَهْــدِىُّ 
ْ
ال المُنْتَظَــرُ  ئِــمُ 

ٓ
ق5َ

ْ
ال َــا  يهُّ

َ
ا   .

َ
ــة جَُّ

ْ
الح

وَ  هْنَــا  جَّ َ?َ  
َ

اِّ@ مَوْلٰینَــا.   وَ  دَِ@  ّDِسَــ  &َ قِــهٖ 
ْ
خَل  ٰIَ اللهِ   

َ
ــة

َ حجُّ  &َ   .

اللهِ  عِنْــدَ  جِيهْـًـا  وَ   &َ   . اللهِ   
َ

اِلى بِــكَ  نَا 
ْ
ــل سَّ َ?َ وَ  اسTَْشْــفَعْنَا 

مْنَــاكَ بَــينَْ یَــدَىْ حَاجَاتِنَــا. 
َ

دّ
َ
نَــا عِنْــدَ اللهِ.  وَ ق

َ
اشْــفَعْ ل

क़ायम मंुितज़र ऐ मेहदी मौऊद ऐ ॰नबी के नूरे नज़र ऐ खुदा की रौशन दलील ऐ ख़ाितमुल अंिबया के नूरे नज़र ऐ 

खुदा की रौशन दलील ऐ इमामे उमम ऐ रहबर वाला मक़ाम आप ही के िलए हम फ़श� राह हR आप ही की इमदाद के 

तािलब और आप ही से तव^सुल के ख़ा^तगार हR ख़ुदा से अपनी हाजतi मागंने के िलए आप ही पर हम आँख ेलगाये 

تىِْ 
َ

عُــدّ وَ    . ئمِّـَـتىِْ
َ
ا  ْ ُ

بِــكم هْــتُ  جَّ َ?َ  
ّ

اِنىِ  َ مَــوَالىِّ وَ  سَــادَاتىِْ   &َ

اللهِ،   
َ

اِلى  ْ ُ
بِــكم تُ 

ْ
ــل سَّ َ?َ وَ  اللهِ.    

َ
اِلى حَاجَــتىِْ  وَ  قْــرِىْ 

َ
ف لِیَــوْمِ 

وَ  اللهِ،  عِنْــدَ  لىِْ  اشْــفَعُوْ 
َ
ف اللهِ.   اِلىَ   ْ ُ

بِــكم اسTَْشْــفَعْتُ  وَ 

ऐ हमारे आक़ाओं ऐ हमारे सरदारD आप ही से हमने तमाम उ[मीदi बाधं रखी हR ऐ हमारी हयातो 

काएनात के रहनुमाओं और फ़®ो फाक़े के िदनD का ज़ख़ीरा ऐ हमारी बे मायगी मi काम आने 

हR ऐ बारगाहे खुदाए मुतआल की मुकर?म व मोहतरम िशyसयत अTाह अ¦ व शानहु से हमारी सफ़ािरश कर दीिजए।

वालD अTाह के िलए तुम ही को वसीला बनाया है आप ही को अपना शफ़ी माना है आप ख़ुदा 

Lफर अपनी हाजत तलब कर4 इaशाअXलाह परू@ होगी। दसूर@ ^रवायत म4 है 
के इसके बाद पढ़े:
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 اللهِ 
َ

تىِْ اِلى
َ
ْ وَسِــْ#ل ُ

ــكم
َ
اِنّ

َ
بىِْ عِنْــدَ اللهِ،  ف ْ2ُ

ُ
وْنىِْ 4ِْ ذ

ُ
اسْــ8َنْقِذ

ا عِنْــدَ اللهِ  ــو2ُْْ
ُ
ك

َ
َ اللهِ، ف ّ4ِ 

ً
ــاة َ

َ
رْجُــوْ نج

َ
.  ا ْ ُ

ْ وَ بِقُرْبِــكم ُ
ــكم وَ بحِبُِّ

  . جمْعَِــينَْ
َ
ــمْ ا يهِْ

َ
 اللهُ عَل

َ
ءَ اللهُ، صَــلىّ

ٓ
Nوْلِیَــ

َ
رَجَــائىِْ.  Qَ سَــادَاتىِْ Qَ ا

  . َUِْخِــر ٓ ْ
Wلِــينَْ وَ ا وَّ

َ ْ
ــمْ 4َِ الا عْــدَاءَ اللهِ ظَالِمِيهِْ

َ
عْــنَ اللهُ ا

َ
وَ ل

की बारगाह मi हमारी शफ़ाअत कर दीिजए हमारे गुनाहD को बyशवा दीिजए। आप ही हमi नजात 

िदलाने का ज़िरया हR और आप ही की मुह�बत और क़ुरबत से हम �^तगारी की तव{क़ो रखते 

हR हमने आप से आस लगाई है क़ायमत मi मायूस न होने दीिजएगा ऐ हमारे सरदारD ऐ अTाह के 

. مِــينَْ
َ
عَال

ْ
ال رَبَّ  ̂ٓمِــينَْ 

शु� से आिख़र तक अTाह की लानत। अमीना र�बुल आलमीन।

दो^तD तुम सब पर उसका द�द व सलाम और तुम पर िसतम ढाने वाले तमाम दhुाने ख़ुदा पर 

दुआ फ़रज
लेखक के अनुसार शख़े कफ़अमी ने बलदलु अमीन म4 एक मफ़ु/सल दआु 
न�ल क6 है िजसका नाम है दआु फ़रज और यह दआु तव/सलु उसी म4 न�ल 
क6 गई है। और मेरा ख़याल है के �वाजा नसीh�द@न के दवाज़दा इमाम भी 
इसी दआु तव/सलु से माखज़ू हV िजनको इस सलवात के साथ जमा कर Tदया 
गया है। जो एक बला॰rग ख़तुबे म4 है। और िजसको कफ़अमी ने .म/बाह के 
अतं म4 न�ल Lकया है। और मरहूम सbयद अल@ ख़ान ने कलमे तbयब म4 
कबज़लु .म/बाह शख़े महररती से यह दआु तव/सलु इस शरह के साथ न�ल 
क6 है िजसक6 इस /थान पर गंुजाइश नह@ं है। बहर हाल वह दआु फ़रज यह 
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ــمْ  بهِِ كَ 
ُ
ل

َ
سْــا

َ
وَا ابْنَيهْـَـا  وََ,ٰ  تِــهِ 

َ
ابْ/ وََ,ٰ  ــدٍ 

َ
مَّ

ُ
مح  ٰ,َ  ِ

ّ
صَــل  

َ
هُــمّ

ّٰ
9ل

َ
ا

 مَــا 
َ

ــل
َ

ض
ْ

ف
َ
ــمْ ا ــنىِ بهِِ

َ
ِغ

ّ
بَل

ُ
نْ ت

َ
ــنىِ َ,ٰ طَاعَتِــكَ وَرِضْوَانِــكَ وَا

َ
عِیْ/

ُ
نْ ت

َ
ا

كَ 
ُ
ل

َ
سْــا

َ
ا  ِ

ّ
اِنى  

َ
هُــمّ

ّٰ
9ل

َ
ا رِیــمٌ 

َ
ك جَــوَادٌ  ــكَ 

َ ّ
اِن وْلِیَائِــكَ 

َ
ا  ْRِ حَــدًا 

َ
ا ــتَ 

ْ
غ

َّ
بَل

مْتَ 
َ

تَق
ْ
 ان

َّ
مُ اِلا

َ
ــلا

َ
یْــهِ السّ

َ
بىِ طَالِــبٍ عَل

َ
ِّ ْ[ِ ا مُؤْمِنِــينَْ َ,ِ

ْ
مِــيرِ ال

َ
بحَِــقِّ ا

परवरिदगार रहमत नािज़ल फ़मU हज़रत मुह[मद (स) और उनकी दख़ुतर और उनके दोनो बेटD पर। मै 

उनही के वसीले से दआु करता हँू के अपनी इताअत और अपनी मजU के हुसूल मे मेरी मदद फ़मU, और 

मुझे उस अज़ीम मंज़ल तक पहँुचा दे। जहा ँतूने अपने िकसी भी वली को पहँुचाया है। इस िलए के तूही 

بِــهٖ  ــنىِ 
َ
dْی

َ
ف

َ
وَك لِــكَ 

ٰ
ذ  ٰ,َ طَــوٰى 

ْ
وَان انىِ 

َ
ذ

ٓ
jَو ــمَنىِ 

َ
ش

َ
وَغ مَــنىِ 

َ
ل

َ
ظ َــنْ  ّ ممِ بِــهٖ 

ــكَ   وَلِیِّ بحَِــقِّ  كَ 
ُ
ل

َ
سْــا

َ
ا  ِ

ّ
اِنى  

َ
هُــمّ

ّٰ
9ل

َ
ا ــينَْ  احمِِ الرَّ  

َ َ
رْحم

َ
ا  rَ حَــدٍ 

َ
ا  ِ

ّ ُ
كل  

َ
ــة

َ
مَؤُون

ــuْطَانٍ 
َ

ِ ش
ّ ُ

 كل
َ

ــة
َ
ــنىِ بِــهٖ مَؤُون

َ
dْی

َ
ف

َ
 ك

َّ
مُ اِلا

َ
ــلا

َ
یْــهِ السّ

َ
سَُــينِْ عَل

ْ
ِّ ْ[ِ الح ِ,َ

بجُِنْــدِهِ   َ ّ َ
,َ تَــصرُِ 

ْ
وَیَ/ بِبَطْشِــهِ   َ ّ َ

,َ ى 
ٰ

ــوّ
َ

یتََق عَنِیــدٍ   طَانٍ 
ْ
وَسُــل مَرِیــدٍ 

के वा^ते से दआु करता हँू के मेरे ऊपर ज़ुpम करनेवालD और मुझे धोका और आिज़यत देनेवालD और 

मुझसे कीना रखनेवालDसे मेरा इLतेका॰म लेना और हर एक के शर से मुझे महफ़ूज़ रखना ऐ बेहतरीन 

रहम करनेवाले। ख़ुदाया मै तुझसे सवाल करता हँू तेरे वली अली इबनुल हुसैन (अ) के हक के वा^ते 

जवाद भी है और किरम भी। ख़ुदाया मै तुझसे अमी�ल मोिमनीन अली इबने अबी तािलब (अ) के हक़ 

से के तू मुझे शर� शैतान और दnुमन सुलतान के शर से बचा लेना, जो मुझपर िकसी तरह भी हमला कर 

है:
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ــدِ  مََّ
ُ

ــكَ  مح یْ ــقِّ وَلِیَّ كَ بحَِ
ُ
ل

َ
ــا سْ

َ
ِ ا

ّ
ــمَّ اِنى هُ

ّٰ
2ل

َ
ــابُ ا

َ
ــمٌ 5َ وَهّ رِی

َ
ــوَادٌ ك ــكَ جَ

َّ
اِن

مْــرِ 
َ
مَــا َ?ٰ ا عَنBَْــنىِ بهِِ

َ
 ا

َ ّ
مُ اِلا

َ
ــلا مَــا السَّ يهِْ

َ
ــدٍ عَل مََّ

ُ
ــرِ Kِْ مح

َ
ٍّ وَجَعْف ِ?َ ِKْ

 
ٌ

ــال
َ
عّ

َ
ــكَ ف

َّ
ضِیــكَ اِن ْQُ مَــا مَــا تَــنىِ بهِِ

ْ
غ

َّ
خِــرَتىِ بِطَاعَتِــكَ وَرِضْوَانِــكَ وَبَل

ٓ
Z

یْــهِ 
َ
عَل ــرٍ 

َ
جَعْف  ِKْ مُــوسىٰ  ــكَ   وَلِیِّ بحَِــقِّ  كَ 

ُ
ل

َ
سْــا

َ
ا  ِ

ّ
اِنى هُــمَّ 

ّٰ
2ل

َ
ا یــدُ  ِ]ُ لِمَــا 

सकता है, और अपने लशकरD को मेरे ािख़लाफ़ खड़ा कर सकता है, इस िलए के तू जवाद व करीम भी है 

और अता करने वाला भी। ख़ुदाया मै तुझसे सवाल करता हँू हज़रत मुह[मद िबन अली (अ) और जाफ़र 

िबन मुह[मद (अ) के हक़ के वा^ते से मेरी मदद फ़मU। मेरे उमूरे आािख़रत मे अपनी इताअत और मज़U 

ــا وَمَــا بَطَــنَ  هَــرَ مِنهَْ
َ

یــعِ جَــوَارaِِ مَــا ظ یBَْــنىِ بِــهٖ فيِ جمَِ
َ
 عَاف

َّ
مُ اِلا

َ
ــلا السَّ

 ِKْ  ِّ ِ?َ ضَــا  الرِّ ــكَ   وَلِیِّ بحَِــقِّ  كَ 
ُ
ل

َ
سْــا

َ
ا  ِ

ّ
اِنى هُــمَّ 

ّٰ
2ل

َ
ا رِیــمُ 

َ
ك  5َ جَــوَادُ   5َ

ارِي  برََ
ْ
ارِي فيِِ ال

َ
سْــف

َ
یــعِ ا مْتَنىِ بِــهٖ فيِ جمَِ

َّ
 سَــل

َ ّ
مُ اِلا

َ
ــلا یْــهِ السَّ

َ
مُــوسىٰ عَل

مَــا  یــعِ  جمَِ  ْhِ غِیَــاضِ 
ْ
وَال وْدِیَــةِ 

َ ْ
الا وَ  ــارِ 

َ
قِف

ْ
وَال بَــالِ  ِ

ْ
وَالج بِحَــارِ 

ْ
وَال

सवाल करता हँू तेरे वली मूसा िबन जाफ़र (अ) के हक़ के वा^ते से  के मुझे तमाम आज़ा व जवारे मे 

ज़ािहर व बाितन सबसे आिफ़यत फ़मU,  ऐ जवाद ऐ करीम। ख़ुदाया मै तुझसे सवाल करता हँू तेरे वली 

अली इª ेमूसा रज़ा (अ) के हक़ के वा^ते से के मुझे सैहरा मे दरया मे पहाड़D पर बयाबानD मे वािदयD 

के ज़िरए, और मुझे अपनी मा ंिज़ले रज़ा तक पहँुचा देना के तू जो चाहे वो कर सकता है। ख़ुदाया मै तुझसे 

मे हर जगह हर सफ़र मे इन तमाम चीजD से महफ़ूज बनाए रखना िजनका ख़ौफ़ मेरे िदल मे पाया जाता 
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بحَِــقِّ  كَ 
ُ
ل

َ
سْــا

َ
ا  ِ

ّ
اِنى  

َ
هُــمّ

ّٰ
-ل

َ
ا رَحِیــمٌ   

ٌ
وف

ُ
رَؤ ــكَ 

َ ّ
اِن رُهُ 

َ
حْــذ

َ
وَا ــهُ 

ُ
خَاف

َ
ا

لِــكَ 
ْ

ض
َ
َّ ِ>ْ ف َ

 جُــدْتَ بِــهٖ َ=
َ ّ

مُ اِلا
َ
ــلا

َ
یْــهِ السّ

َ
ٍّ عَل ِ=َ ِIْ ِــد

َ
مَّ

ُ
ــكَ  مح وَلِیِّ

نNَْتَــنىِ 
ْ

غ
َ
وَا ــكَ 

َ
ق

ْ
رِز  َّ َ

=َ ــعْتَ 
َ

وَوَسّ وُسْــعِكَ   ْ<ِ  َّ َ
=َ بِــهٖ  ــتَ 

ْ
ل

َّ
ض

َ
ف

َ
وَت

لِمَــا  ــكَ 
َ ّ
اِن یْــكَ 

َ
عَل اءَهَــا 

َ
ض

َ
وَق یْــكَ 

َ
اِل حَاجَــتىِ  ــتَ 

ْ
وَجَعَل سِــوَاكَ  ــنْ 

َ ّ َ
عم

है इसिलए के तू मेहेरबान भी है और करम करनेवाला भी है। ख़ुदा मै तुझसे सवाल करता हँू तेरे वली 

हज़रत मुह[मद िबन अली (अ) के हक़ के वा^ते से के अपने फ़Xलो करम से मुझपर मेहेरबानी फ़मUना 

और वुसअते रहमत इनायत फ़रमाना। मेरे िरXक़ को वसी बना देना अपने अलावा सबसे बेिनयाज़ बना 

مَــا  يهِْ
َ
عَل ــدٍ 

َ
مَّ

ُ
مح  ِIْ  ِّ ِ=َ ــكَ   وَلِیِّ بحَِــقِّ  كَ 

ُ
ل

َ
سْــا

َ
ا  ِ

ّ
اِنى  

َ
هُــمّ

ّٰ
-ل

َ
ا ــدٌِ_ 

َ
ق ــاءُ 

َ
ش

َ
a

مُؤْمِنِــينَْ 
ْ
ِ اِخْــوَانىَِ ال ّeَِرُوضِــكَ و

ُ
ــةِ ف ــنىِ بِــهٖ َ=ٰ kَدِیَ

َ
lْعَن

َ
 ا

َ ّ
مُ اِلا

َ
ــلا

َ
السّ

 mَ لِــكَ 
ْ

ض
َ

بِف طَاعَتِــكَ   ٰ=َ عِــنىِّ 
َ
وَا ــيرِْ 

َ ْ
qِلخ ــهُ 

ْ
رُن

ْ
وَاق ليِ  لِــكَ  

ٰ
ذ  

ْ
ل وَسَــهِّ

مَــا  يهِْ
َ
عَل  ٍّ ِ=َ  ِIْ سََــنِ 

ْ
الح ــكَ   وَلِیِّ بحَِــقِّ  كَ 

ُ
ل

َ
سْــا

َ
ا  ِ

ّ
اِنى  

َ
هُــمّ

ّٰ
-ل

َ
ا رَحِیــمُ 

मै तुझसे सवाल करता हँू तेरे वली हज़रत अली इª े मुह[मद (अ) के हक़ के वा^ते से के मेरी मदद 

करना फ़राएज़ को अदा करने मे और िबरादराने मोिमन के साथ नेक बरताओ करने मे। इन मसाएल 

को मेरे िलए आसान करदे और मुझे ख़रै अता फ़मU अपनी इताअत पर अपने फ़Xल से मेरी मदद फ़मU ऐ 

देना। मेरी हाजतD और उनकी बरआवरी को अपने ही ािज़[मे रखना के तू जो चाहे कर सहता है। ख़ुदाया 

मेहेरबानी करनेवाले। ख़ुदाया मै तुझसे सवाल करता हँू तेरे वली हज़रत हसन िबन अली (अ) के हक़ के 
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وَرِضْوَانِــكَ  بِطَاعَتِــكَ  خِــرَتىِ 
ٓ
/ مْــرِ 

َ
ا  ٰ2َ بِــهٖ  عَن6َْــنىِ 

َ
ا  

َ ّ
اِلا مُ 

َ
ــلا السَّ

هُــمَّ 
ّٰ

Bل
َ
ا ــينَْ  احمِِ الرَّ  

َ َ
رْحم

َ
ا  Fَ حمَْتِــكَ  َGِ ــوَايَ 

ْ
وَمَث ــبىِ 

َ
ل

َ
مُنْق فيِ  ــنىِ 

َ
رْت وَسرََ

 
َّ

مُ اِلا
َ
ــلا یْهِ السَّ

َ
مَانِ عَل

َ
تِــكَ  صَاحِــبِ الزّ

ــكَ وَحجَُّ كَ بحَِــقِّ وَلِیِّ
ُ
ل

َ
سْــا

َ
ِ ا

ّ
اِنى

ِ مُــؤْذٍ وَطَــاغٍ 
ّ ُ

 كل
َ

ــة
َ
ی6َْــنىِ بِــهٖ مَؤُون

َ
ف

َ
مُــورِي وَك

ُ
یــعِ ا عَن6َْــنىِ بِــهٖ 2َٰ جمَِ

َ
ا

वा^ते से के तू उमूरे आािख़रत मे मेरी मदद फ़मU अपनी इताअत और रज़ा के ज़िरए और मुझे आिख़रत 

मे अपनी रहमत से सु�र अता फ़रमाना ऐ बेहतरीन रहेम करने वाले। ख़ुदाया मै तुझसे सवाल करता हँू 

तेरे वली सािहबुXज़मान (अ) के हक़ के वा^ते से के मेरी तमाम उमूर मे मदद करना और मुझे हर मूज़ी 

 ٍ  عَــدُوٍّ وَهمَّ
َ ّ ُ

ی6َْــنىِ بِــهٖ كل
َ

ف
َ
ْهُــودِي وَك َ

 مج
َ

ــغ
َ
ــدْ بَل

َ
ق

َ
عَن6َْــنىِ بِــهٖ ف

َ
وkََغٍ وَا

هْــليِ وَاِخْــوَانىِ وoََْ یَعْنlِــنىِ 
َ
یــعِ ا ــدِي وَجمَِ

ْ
ٍّ وَدsٍَْ وَعَــنىِّ وrََْ وُل

َ
وَغم

مِــينْ
َ
عَال

ْ
ال رَبَّ  مِــينَْ 

ٓ
/ ــتىِ  وَخَاصَّ مْــرُهُ 

َ
ا

हर दnुमन हर हमो ग़म और हर मज़? से बचा लेना और मुझसे और मेरी औलाद से और मेरे तमाम अहल 

और िबरादरान से और िजनके मसाएल का मै िज़[मेदार हँू और जो मेरे ख़वास हR सबसे ज़ािलमD के शर 

को दरू फ़मU देना, आमीन या  र�बल आलमीन।

ताग़ी व बाग़ी के शर से महफ़ूज़ रखना और मेरी मदद करना के बेपनाह ख़^ता हाल हो चुका हँू और मुझे 
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دَ 
َ
 سَــ�

َ
دَ َ"ْ لا

َ
ــهُ وََ# سَــ�

َ
خْــرَ ل

ُ
 ذ

َ
خْــرَ َ"ْ لا

ُ
ــهُ وَ# ذ

َ
ــادَ ل  عمَِ

َ
ــادَ َ"ْ لا َ# عمَِ

 ْ"َ َ ْ
ــنز

َ
ــهُ وََ# ك

َ
 غِیَــاثَ ل

َ
ــهُ وََ# غِیَــاثَ َ"ْ لا

َ
 ل

َ
 حِــرْز

َ
 َ"ْ لا

َ
ــهُ وَ# حِــرْز

َ
ل

ऐ वो जो हर बेसहारे का सहारा हर बे ज़ख़ीरे का ज़ख़ीरा हर बे सनद के लए सनद हर बे पनाह के िलए 

جَــاوُزِ َ# 
َ

ــوِ َ# حَسَــنَ التّ
ْ

عَف
ْ
ریــمَ ال

َ
ــهُ َ# ك

َ
 ل

َ
 عِــزّ

َ
 َ"ْ لا

َ
ــهُ وََ# عِــزّ

َ
َ ل ْ

ــنز
َ
 ك

َ
لا

 
ٰ

ــرْقى
َ
غ

ْ
ال  

َ
مُنْقِــذ  #َ رجَــاءِ 

َّ
ال عَظیــمَ   #َ ــرَاءِ 

َ
ق

ُ
ف

ْ
ال  َ ْ

ــنز
َ
ك  #َ ــاءِ 

َ
عَف

ُ ّ
الض عَــوْنَ 

ــذِيْ 
َ ّ
ال ــتَ 

ْ
ن

َ
ا  

ُ
ضِــل

ْ
مُف  #َ مُنْعِــمُ   #َ  

ُ
ْمِــل ُ

مج  #َ سِْــنُ 
ُ

مح  #َ  
ٰ

ــكى
ْ
هَل

ْ
ال  َYِمُنْــ  #َ

ــمْسِ 
َّ

 الش
ُ

ــعَاع
ُ

مَــرِ وَش
َ

ق
ْ
ــارِ وَضــوْءُ ال َ

َ
رُ النهّ

ُ
aَیْــلِ و

َّ
ــكَ سَــوَادُ اbل

َ
ــدَ ل سجََ

इXज़त है। ऐ बेहतरीन माफ़ करने वाले और बेहतरीन दरगुज़र करने वाले ऐ कमज़ोरD के मददगार ऐ 

फ़क़ीरD के ख़ज़ाने ऐ अज़ीम मरकज़े उ[मीद ऐ ड़बूने वालD को बचाने वाले हलाक होने वालD को नजात 

देने वाले बेहतरीन बरताओ करने वाले अहसान करने वाल नेमत देने वाले फ़Xलो करम करने वाले तू 

पनाहगाह हर बे वसीले के िलए फ़रयादरस  हर ख़ाली हाथ के िलए ख़ज़ाना और हर कमज़ोर के िलए 

ही वह है िजसके सामने रात की िसहाई िदन की रौशनी चदँ की चमक सूरज की शोआएं पड़ेD की आवाज़i 

ग़म दूर करने की दुआ
शख़े कफ़अमी ने बलदलु अमीन म4 अमीhल मो.मनीन (अ) से एक दआु न�ल 
क6 है के जो भी रंजीदा परेशान हाल महज़ून �गरफ़तारे मसाएल ख़ौफ़ज़दा 
इसको पढ़ेगा उसको मसुीबत से नजात .मलेगी। उसके बाद हाजत तलब कर4।



3��

मफ़ातीहुल िजनान

ــتَ 
ْ
ن

َ
ا  

َ ّ
اِلا اِلٰــهَ   

َ
لا اللهُ   )َ اللهُ   )َ اللهُ   )َ مَــاءِ 

ْ
ال  

ُ
وَدَوِيّ ــجَرِ 

َ
الشّ وَحَفیــفُ 

 
ْ

عَل
ْ

ــدٍ وَاف مََّ
ُ

لِ مح
ٓ
ــدٍ و? مََّ

ُ
ِ َ@ٰ مح

ّ
هُ َ( اللهُ صَــل َCَّــكَ َ( ر

َ
 شرَیــكَ ل

َ
وَحْــدَكَ لا

ــه
ُ
هْل

َ
ــتَ ا

ْ
ن

َ
ــا ا ــا مَ بِنَ

पानी का ज़मज़मा सभी सजदा रेज़ हR। ऐ अTाह, ऐ अTाह, ऐ अTाह, तेरे अलावा कोई ख़ुदा नही है। तू 

अकेला है तेरा कोई शरीक नही है। ऐ परवरिदगार, ऐ अTाह, मुह[मदो आल मुह[मद पर रहमत नाज़ल 

फ़रमा और हमारे साथ वो बरताव कर िजसका तू अहल है।

مَــا  فِــنىِ 
ْ

اِك ءٌ  ْ َ
شى مِنْــهُ   Rِــ

ْ
یكَ  

َ
وَلا ءٍ  ْ َ

شى  ِ
ّ ُ

كل  ْUِ  Rِــ
ْ

یكَ  ْUَ  )َ

َــنىِ ّ
َ

هم
َ
ا

ऐ वो जो हर चीज़ से बचाता है और िजस से कोई चा॰rज बचा नही सकती। मुझको बचा ले उस से िजस 

ने मुझे ग़मग़ीन िकया है।

लेखक के अनुसार रंजो ग़म और �गरफ़तार@ को दरू करने के .लए इस िज़l 
क6 पाबंद@ भी बहुत मफ़ु6द है जो इमामे जवाद (अ) ने .सखाई है।

िहज़H ज़हरा
क़ैद से आज़ाद@ क6 दआु
सbयद kबन ताऊस ने मोTहvजदु दाअवात म4 फ़रमाया है Lक ^रवायत म4 
वा^रद हुआ है के एक Zयि5त एक म�ुदत तक शाम म4 �गरफ़तार था तो 
उसने जनाबे फ़ातमेा (स) को �वाब म4 देखा के आपने फ़रमाया के यह दआु 
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وَبحَِــقِّ  وْحَــاهُ 
َ
ا وََ)ْ  ــوَْ(ِ 

ْ
ال وَبحَِــقِّ  هُ 

َ
عَــلا وَْ)  عَــرْشِ 

ْ
ال بحَِــقِّ  هُــمَّ 

ّٰ
5ل

َ
ا

صَــوْتٍ   ِ
ّ ُ

كل سَــامِعَ   =َ بَنَــاهُ  وََ)ْ  بAَْــتِ 
ْ
ال وَبحَِــقِّ  ــاهُ  بَّ

َ
ن وََ)ْ  ــبىِِّ 

َ
النّ

ــدٍ  مََّ
ُ

مح  ٰHَ  ِ
ّ

صَــل مَــوْتِ 
ْ
ال بَعْــدَ  ــوسِ 

ُ
ف

ُ
النّ Nَرِئَ   =َ ــوْتٍ 

َ
ف  ِ

ّ ُ
كل جَامِــعَ   =َ

ख़ुदाया अश? और सािहबे अश? का वा^ता, वही और वही नाज़ल करने वाले के हक़ का वा^ता। 

पग़ैमबर ए इ^लाम और उन को पग़ैमबर बनाने वाले के हक़ का वा^ता, ख़ाना ए काबा और उस 

مَشَــارِقِ  فيِ  مُؤْمِنَــاتِ 
ْ
وَال مُؤْمِنِــينَْ 

ْ
ال یــعَ  وَجمَِ تِنَــا 

ٓ
Zو بAَْتِــهِ  هْــلِ 

َ
وَا

 
َ ّ

ــهَ اِلا  اِلٰ
َ

نْ لا
َ
ــهَادَةِ ا  bِشَ

ً
ــلا ــدِكَ عَاجِ ــا ِ)ْ عِنْ رَجً

َ
ــا ف ارِبهَِ

َ
رْضِ وَمَغ

َ
الا

تِــهِ 
َ
یّ رِّ

ُ
لِــهِ وHََٰ ذ

ٓ
Zَاللهُ عَلیْــهِ و 

َ
كَ صَــلىّ

ُ
ــدًا عَبْــدُكَ وَرَسُــول مََّ

ُ
 مح

َ
نّ

َ
اللهُ وَا

ثــيرً
َ
ك  pًسْــل

َ
r مَ 

َّ
وَسَــل  َsِْاهِــر الطَّ uِــينَْ  یِّ

الطَّ

िज़ंदगी देने वाले, मुह[मद व आले मुह[मद पर रहमत नाज़ल फ़मU और हमi और तमाम मोिमन 

व मोिमनात को श॰क?  व ग़ब� आलम मे कशाएश हाल फ़ौरन अता फ़मU। तुझे वा^ता ला इलाह 

इTTाह और मुह[मदन रसूलअTाह की शहादत का। तेरी रहमत पग़ैमबर और उन की आल ए 

के मेअमार का वा^ता, ऐ हर आवाज़ के सुनने वाले, हर गुमशुदा के जमा करने वाले मौत के बाद 

त�यबीन व ताहेरीन पर और उन सब पर तेरा बेिहसाब सलाम।

पढ़ो। चुनांचे उसने इस दआु को पढ़ा और क़ैद से आज़ाद हो कर अपने घर 
चला गया। दआु यह है:
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حِیْمِ  نِ الرَّ حمْٰ ِ*سْمِ اللهِ الرَّ

رٌ َ+ٰ  ْ ُ
ــوْرِ ِ*سْــمِ اللهِ /

ُ
رِ النّ ْ ُ

ــوْرِ ِ*سْــمِ اللهِ /
ُ
ِ*سْــمِ اللهِ النّ

ख़ुदा के नाम से जो रहमान व रहीम है।

ــذِيْ 
َ ّ
ال اللهِ  ِ*سْــمِ  مُــوْرِ 

ُ ْ
الا  ُ مُــد7َِّ هُــوَ  ــذِيْ 

َ ّ
ال اللهِ  ِ*سْــمِ  رٍ  ْ ُ

/

ــوْرَ ِ;َ 
ُ
ــقَ النّ

َ
ــذِيْ خَل

َ ّ
مَْــدُ ِ?ِ ال

ْ
لح

َ
ــوْرِ ا

ُ
ــوْرَ ِ;َ النّ

ُ
ــقَ النّ

َ
خَل

فيِْ  مَسْــطُوْرٍ.  كتَِــابٍ  فيِْ  ــوْرِ 
ُ

الطّ  
َ

+َ ــوْرَ 
ُ
النّ  

َ
ل َ ْ

J
َ
ا وَ  ــوْرِ 

ُ
النّ

 ِ?ِ مَْــدُ 
ْ

لح
َ
ا بُْــوْرٍ 

َ
مح ــبىٍِّ 

َ
ن  ٰ+َ ــدُوْرٍ 

ْ
مَق ــدَرٍ 

َ
بِق ــوْرٍ 

ُ
ش

ْ
Sَم  ٍ

ّ
رَق

ए अला नूर है, अTाह के नाम से जो अमूर की तदबीर करने वाला है। अTाह के नाम से िजस 

ने नूर को नूर बानाया है। सारी ह[द इस अललाह के िलए है िजस ने नूर को नूर बनाया और नूर 

को तूर पर उतारा। िकताबे तौरैत की श° मi जो फैले हुए सहा॰rफा मi थी और मख़सूस िमक़दार 

अTाह के नाम से जो नूर है, अTाह के नाम से जो नू�ल अLवार है। अTाह के नाम से जो नूर 

के साथ थी और उस को अपने नेक पग़ैमबर मूसा पर उतारा। सारी ह[द इस अTाह के िलए है 

दुआ नूर
सbयद kबन ताऊस ने मोTहvजदु दाअवात म4 सलमान से एक ^रवायत न�ल 
क6 है के िजसका ख़लुासा यह है के हज़रत ेफ़ातमेा (स) ने मझु ेरसलेू अlम 
(स) से हास.सल Lकये हुए कलाम क6 ताल@म द@। के इसे सबुह शाम पढ़ा 
जाए और फ़रमाया के अगर चाहत ेहो के कभी बुख़ार न आए तो इस दआु 
को पाबंद@ से पढ़ा करो:
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ٓ�ءِ  َ ّ فَخْــرِ مَشْــهُوْرٌ وَ َ%َ الــسرَّ
ْ
ــوْرٌ وَ 2ِل

ُ
ك

ْ
عِــزِّ مَذ

ْ
ــذِيْ هُــوَ 2ِل

َّ
ال

ٓ�لِــهِ  وَ  ــدٍ  محُمََّ دَِ<  سَــّ?ِ  َ%َ  ُ
َ

اللهّ  
َ

صَــلىّ وَ  وْرٌ 
ُ
مَشْــك ٓ�ءِ  َّ َ

الــضرّ وَ 

َFِْاهِــر الطَّ

िजस का िज़\ इXज़त के साथ होता है और िजस की शोहरत फ़� के साथ है। वो हर सहूलत 

और परेशानी मi क़ािबले शु\ है। अTाह हमारे आक़ा हज़रत मुह[मद और उनकी आले ताहेरीन 

पर रहमत नाज़ल करे।

بْــصرََ 
َ
ا  Kَ ــامِعِينَْ  السَّ ــعَ  سمَْ

َ
ا  Kَ حیــمِ  الرَّ حمْــنِ  الرَّ اللهِ  Uِسْــمِ 

خَالِــقَ   Kَ اَكمِِــينَْ 
ْ

الح  َ َ
حْــكم

َ
ا  Kَ الحاَسِــZِينَْ   

َ
ع سرَْ

َ
ا  Kَ  Fَالنَاظِــر

ख़ुदा के नाम से जो रहमान व रहीम है। ऐ सब से Xयादा सुनने वाले और सब से Xयादा देखने 

वाले। सब से तेज़ िहसाब करने वाले, सब से बेहतर फ़ैसला करने वाले, ऐ मख़लुक़ात के 

सलमान कहत ेहV जब मVने हज़रत फ़ातमेा (स) से इस दआु को हा.सल Lकया 
तो ख़दुा गवाह है के अहले म5का व मद@ना के एक हज़ार से rयादा Zयि5त 
जो बख़ुार म4 मsुतलेा थे मVने उनको .सखाई और हु5मे ख़दुा से सब .शफ़ायाब 
हो गए।

िहज़H ज़ैनुल आिबदीन
सbयद kबन ताऊस ने मोTहvजदु दावात के दो जगहc पर इस Tहज़i को इमाम 
ज़ैनुल आबेद@न (अ) से न�ल Lकया है।
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َ َ
رْحم

َ
ا  �َ مَنْصُــورِ"َ 

ْ
ال َ+صرَِ   �َ مَرْزُوقِــينَْ 

ْ
ال  

َ
رَازِق  �َ وقِــينَْ 

ُ
مَخْل

ْ
ال

غِثْــنىِ 
َ
ا مُسْــَ:غِی7ِينَْ 

ْ
ال غِیَــاثَ   �َ  َ"ِْ مُتَحَــيرِّ

ْ
ال  

َ
دَلیــل  �َ ــينَْ  احمِِ الرَّ

 
َ
يخ صرَِ  �َ سْــَ:عِينُ 

َ
G كَ  وَاِّ�َ عْبُــدُ 

َ
ن كَ  اِّ�َ  "ِ الــدِّ مِ  ْMَ مَالِــكَ   �َ

مِــينَْ 
َ
عَال

ْ
ــتَ اللهُ رَبُّ ال

ْ
ن

َ
ْ"َ ا مُضْطَــرِّ

ْ
یــبَ دَعْــوَةِ ال ِ

ُ
رُوبِــينَْ َ� مج

ْ
مَك

ْ
ال

ख़ािलक़, ऐ मोहताजD के राज़क़, ऐ कमज़ोरD के मददगार ऐ बेहतरीन रहम करने वाले, ऐ 

परेशान हालD की रहनुमाई करने वाले, ऐ फ़यUद?यD के फ़यUदरस मेरी फ़रयाद को पहोच ऐ 

क़यामत के िदन के मािलक। मै तेरी ही इबादत करता हँू और तुझ ही से मदद चाहता हँू। 

َ�ءُ رِدَاؤُكَ  كِــبرِْ
ْ
ل

َ
مُبِــينُ ا

ْ
 ال

ُ
ـَـقّ

ْ
مَلِــكُ الح

ْ
ــتَ ال

ْ
ن

َ
 ا

َ ّ
 اِلٰــهَ اِلا

َ
ــتَ اللهُ لا

ْ
ن

َ
ا

 
َ

اdِـَـة
َ
وَف مُرْتَــضىٰ 

ْ
ال  ٍّ ِiَ  ٰiََو  jٰمُصْطَــ

ْ
ال ــدٍ  مََّ

ُ
مح  ٰiَ  ِ

ّ
صَــل هُــمَّ 

ّٰ
oل

َ
ا

ــهِیدِ 
َ

سَُــينِْ الشّ
ْ

مُجْتَبىٰ وَالح
ْ
سََــنِ ال

ْ
ى وَالح ــبرْٰ

ُ
ك

ْ
 ال

َ
هْــرَاءِ وَخَدِيجَــة

َ
الزّ

بَاقِــرِ 
ْ
ــدِ iَ ِyٍّْ ال مََّ

ُ
عَابِــدِْ"َ وَمح

ْ
سَُــينِْ زَْ"ِ ال

ْ
ِّ yِْ الح ِiََءَ و

َ
رْبَــلا

َ
بِك

र�बुल आलामीन है। तू वो ख़ुदा है िजसके अलावा कोई ख़ुदा नही है। तू बादशाहे बरहक़ व 

आशकार है। िक�ाई तेरी िरदा है। ख़ुदाया हज़रत मुह[मदे मु^तफ़ा (स), अलीए मुत?ज़ा (अ), 

फ़ाितमा ज़हरा (अ), ख़दीजा कु�ा, हसन मुजतबा (अ), हुसैन शहीदे करबला (अ), अली इª 

ऐ रंजीदा लोगDके फ़रयादरस ऐ मुXतर लोगD की दआु को क़ुबूल करने वाले तू ही ख़ुदा ए 

हुसैन (अ), ज़ैनुल आबेदीन (अ), मुह[मद िबन अला (अ)r बाक़र, जाफ़र िबन मुह[मद (अ) 
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ظِــمِ وََ�ِّ ْ�ِ 
َ

كا
ْ
ــرٍ ال

َ
ــادِقِ وَمُــوسىٰ ْ�ِ جَعْف ــدٍ الصَّ مَِّ

ُ
ــرِ ْ�ِ مح

َ
وَجَعْف

سََــنِ 
ْ

ِ>ِّ وَالح
َ

ــد النّ مََّ
ُ

ِّ ْ�ِ مح ــِ>ِّ وََ�ِ
َ

ــدِ ْ�ِ َ�ٍّ التّ مََّ
ُ

ضَــا وَمح مُــوسىٰ الرِّ

مُنْتَظَــرِ 
ْ
مَهْــدِيِّ الاِمَــامِ ال

ْ
ائِــمِ ال

َ
ق

ْ
ــةِ ال

َ
جُّ

ْ
رِيِّ وَالح

َ
عَسْــك

ْ
ِ� َ�ٍّ ال

 ْJَ ِهمُْ وَعَــاد
َ
هــمَّ وَالِ Jَْ وَالا

ّ
Oل

َ
جمَعَــينَ ا

َ
ــمْ ا يهِْ

َ
ــوتُ اللهِ عَل

َ
صَل

सािदक़, मूसा िबन जाफ़र (अ) काज़म, अली िबन मूसा (अ) अ£रज़ा, मुह[मद िबन अली (अ) 

तक़ी अली िबन मुह[मद (अ) नक़ी, हसन िबन अली (अ) अ^करी, हु¦त ए क़ायम महदी 

सलवातुTाह अलैिहम पर रहमत नाज़ल फ़मU। ख़ुदाया उन के दो^तD से मोह�बत फ़मU, उन के 

 ْJَ ْعَــن
ْ
هُــمْ وَال

َ
ل

َ
ل Jَْ خَذ

ُ
همُْ وَاخْــذ ــصرََ

َ
ــصرُْ Jَْ ن

ْ
عَــادَاهمُْ وَان

هْلِــكْ 
َ
ــدٍ وَا مََّ

ُ
لِ مح

ٓ
] 

َ
ــدٍ وَانــصرُْ شِــ^عَة مََّ

ُ
لِ مح

ٓ
ــرَجَ [

َ
 ف

ْ
ــل ِ

ّ مَهُــمْ وَعج
َ
ل

َ
ظ

 ْJِ ــنىِ 
ْ
وَاجْعَل ــدٍ  مََّ

ُ
مح لِ 

ٓ
] ائِــمِ 

َ
ق  

َ
رُؤْیَــة ــنىِ 

ْ
وَارْزُق ــدٍ  مََّ

ُ
مح لِ 

ٓ
] عْــدَاءَ 

َ
ا

 الرَاحمِــينَ
َ َ
رْحم

َ
حمَْتِــكَ mَ ا َnِ ِاضِــينَْ بِفِعْلِــه َ̂اعِهِ وَالرَّ ــ

ْ
ش

َ
تْبَاعِــهِ وا

َ
ا

उन के ज़ािलमD पर लानत फ़मU। आले मुह[मद (स) के ज़हूर मi उजलत फ़मU। उन के चाहने 

वालD की मदद फ़मU और हमi क़ाएमे आले मुह[मद (स) िक िज़यारत नसीब फमU और उनके 

इ±बा और परैोकारD मi शािमल कर। उन के आमाल से राज़ी रहने वालD मi क़रार दे, अपनी 

दnुमनD से अदावत फ़मU। उन के मददगारD की मदद फ़मU। उLहi छो�ड़ देने वालD को छोड़ दे। 

रहमत के सहारे ऐ अरहमुरUहेमीन।
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مِنْــكَ  رَجَــائي  طَــعُ 
ْ

ق
َ
ا یْــفَ 

َ
وَك  /َ

َ
ا  /َ

َ
وا دْعُــوكَ 

َ
ا یْــفَ 

َ
ك اِلٰهِــي 

ــذِيْ 
َ ّ
ال ذَا  ـَـنْ 

َ
فم تُعْطِیَــنىِ 

َ
ف كَ 

ْ
ل

َ
سْــا

َ
ا  ْ َ

لم اِذَا  اِلٰهِــي  نْــتَ 
َ
ا نْــتَ 

َ
وا

ـَـنْ 
َ

فم ليِ  IَسْــIَجِیبَ 
َ
ف دْعُــكَ 

َ
ا  ْ َ

لم اِذَا  اِلٰهِــي  یُعْطِیَــنىِ 
َ
ف هُ 

ُ
ل

َ
سْــا

َ
ا

ــكَ  یْ
َ
 اِل

ْ
ع ــضرَّ تَ

َ
ْ ا َ

ــي اِذَا لم ــIَجِیبَ ليِ اِلٰهِ Oَسْ
َ
ــوهُ ف دْعُ

َ
ــذِيْ ا

َّ
ذَا ال

مَــا 
َ
ك

َ
حمََــنىِ اِلٰهِــي ف يرَْ

َ
یْــهِ ف

َ
 اِل

ُ
ع تَــضرَّ

َ
ــذِيْ ا

َ ّ
ـَـنْ ذَا ال

َ
حمََــنىِ فم ترَْ

َ
ف

लँू जब के तेरा करम भी मालूम है। ख़ुदाया जब मR तुझ से सवाल नह@ करता हँू तब भी तू अता 

कर देता है और कौन ऐसा है जो सवाल करने पर अता कर दे। मR जब तुझे नाह@ पुकारता हँू जब 

भी तू क़ुबूल कर लेता है। तो कौन ऐसा है िजस से दआु क�ँ और क़ुबूल कर ले। ख़ुदाया जब 

ख़ुदाया मR कैसे तुझे पुका�ँ जब के मेरी औक़ात मालूम है और कैसे तुझ से उ[मीद क़तअ कर 

मR तुझ से फ़यUद नही करता हँू जब भी तू रहम कर देता है तो कौन ऐसा है िजस से फ़यUद क�ँ तो 

सातव4:

दुआ ज़ैनुल आिबदीन (अ)
इमाम ज़ैनलु आkबद@न (अ) क6 तरंुत क़ुबलू होनेवाल@ दआु।
शख़े कफ़अमी ने बलदलु अमीन म4 एक दआु हज़रत इमाम ज़ैनुल आkबद@न 
(अ) से न�ल क6 है, और फ़रमाया है के इस दआु को मकाpतब kबन सलुैमान 
ने हज़रत से न�ल िकया है। और यह कहा है के अगर कोई Zयि5त इसे सौ 
बार पढ़े और उसक6 दआु म/ुतजेाब न हो तो उसे हक़ है के मझु पर लान 
करे। दआु यह है:
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نْ 
َ
ا كَ 

ُ
ل

َ
سْــا

َ
ا یْتَــهُ 

َّ َ
وَنج مُ 

َ
ــلا السَّ یْــهِ 

َ
عَل لِمُــوسىٰ  بَحْــرَ 

ْ
ال ــتَ 

ْ
ق

َ
ل

َ
ف

 
َ

ج ــرِّ
َ

ف
ُ
وَت فِیْــهِ   >َ

َ
ا َــا  ّ ممِ یَــنىِ  نَجِّ

ُ
ت نْ 

َ
وا لِــهِ 

ٓ
Dَو ــدٍ  مََّ

ُ
مح  ٰHَ  َ صَــليِّ

ُ
ت

 
َ َ
رْحم

َ
ا  Mَ وَرَحمَْتِــكَ  ضْلِــكَ 

َ
بِف جِــلٍ 

ٓ
D ــيرَْ 

َ
غ  

َ
عَاجِــلا رَجًــا 

َ
ف عَــنىِّ 

ــينْ حمِِ ا لرَّ ا

वो रहम करदे। ख़ुदाया िजस तरह तूने दरया को मूसा (अ) के िलए िशगाफ़ता कर के उLहi नजात 

दी है। अब मेरा सवाल ये है के मुह[मद व आले मुह[मद पर रहमत नाज़ल फ़मU और मुझे भी 

उन मुसीबतD से नजात देदे और बहुत जpद िबला िकसी ताख़ीर कशाएशे हाल अता फ़मU अपने 

फXल व करम से ऐ बेहतरीन महरबानी करने वाले।

आठव4:

दुआ िजKाईल
एक दआु जो िजKईल ने रसलेू ख़दुा को .सखाई:
सbयद kबन ताऊस ने मोTहvजदु दावात म4 इमाम मोहSमद बाक़र (अ) से 
^रवायत क6 है के आप ने फ़रमाया के िजKईल पै॰ंगSबरे इ/लाम क6 ाeख़दमत 
म4 ख़दुा का पैग़ाम लाए के मझु ेआप से rयादा कोई पैग़Sबर महबबू नह@ं है 
लेहाज़ा आप इस Eवदi को बराबर दोहरात ेरह4:
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َ

نّ
َ
ْ"ٰ وَا

َ
ــرِ الا

َ
مَنْظ

ْ
ــتَ ِ+ل

ْ
ن

َ
ى وا ٰ0ُ 

َ
ى وَلا ــكَ 0َٰ

َّ
هُــمَّ اِن

ّٰ
5ل

َ
ا

ولىٰ 
ُ ْ
وَالا  

َ
خِــرَة

ٓ
ا: ــكَ 

َ
ل  

َ
نّ

َ
وا جْــٰ;  وَالرُّ ــى  مُنْتهَٰ

ْ
ال یْــكَ 

َ
اِل

وْ 
َ
 ا

َ ّ
ل

َ
ذ

ُ
نْ ا

َ
 بِــكَ ا

ُ
عُــوذ

َ
مَحْیَــا وَرَبِّ ا

ْ
مَمَــاتَ وَال

ْ
ــكَ ال

َ
 ل

َ
نّ

َ
وا

خْــزٰ
ُ
ا

ख़ुदाया तू देखता है और तुझे कोई नह@ देखता है। तू बुलंदतरीन मंज़ल पर है। तेरी तरफ़ 

इनतेहा है और तेरी ही तरफ़ बाज़गnत है दिुनया व आिख़रत दोनD तेरे िलए हR। मौत व 

हयात तेरे इख़ितयार मi है ख़ुदाया मR इस बात से पनाह चाहता हँू के मR ज़लील या �^वा हो 

وَهُــوَ  یْــكَ 
َ
اِل ــMَاءِ 

ْ
ش

َ
الا حَــبِّ 

َ
ا فيِ  طَعْتُــكَ 

َ
ا  ِ

ّ
اِنى هُــمَّ 

ّٰ
5ل

َ
ا

जाऊँ।

ख़ुदाया मR ने तेरे महबूबतरीन चीज़D मi तेरी इताअत की है िजस का नाम है तौहीद और तेरी 

नव4:

दुआ मूसा काज़म (अ)
इमाम मसूा काज़म (अ) क6 तरंुत क़ुबलू होनेवाल@ दआु:
कफ़अमी ने बलदलु अमीन म4 इमाम मसूा काज़म (अ) से यह दआु न�ल 
क6 है और उसे अज़ीमुश शान और सर@उल इजाबत क़रार Tदया है। और वह 
दआु यह है:
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وَهُــوَ  یْــكَ 
َ
اِل شْــَ(اءِ 

َ
الا بْغَــضِ 

َ
ا فيِ  عْصِــكَ 

َ
ا  ْ َ

وَلم وْحِیــدُ 
َ

التّ

َــا  ّ ي ٓ;مِــنىِّ ممِ ــرِّ
َ

یْــهِ مَف
َ
مَــا Aَ َ@ْ اِل فِــرْ ليِ مَــا بَیْنهَُ

ْ
اغ

َ
ــرُ ف

ْ
ف

ُ
ك

ْ
ال

ثِــيرَ ِ@ْ مَعَاصِیكَ 
َ
ك

ْ
فِــرْ ليَِ ال

ْ
هُــمَّ اغ

ّٰ
Pل

َ
یْــكَ ا

َ
زِعْــتُ مِنْــه اِل

َ
ف

 Aََعُــدَدِ و
ْ
تىِ دُونَ ال

َ
َ(سِــيرَ ِ@ْ طَاعَتِــكَ Aَ عُــدّ

ْ
َ ال  مِــنىِّ

ْ
بَــل

ْ
وَاق

बदतरीन और नापसंदीदा शै मi तेरी नाफ़मUनी नह@ की है िजस का नाम है कु॰�ा। लेहाज़ा इन 

दोनD के दरिमयान जो कुछ भी है उसे माफ़ कर दे के मेरी फ़यUद तेरी तरफ़ है। मुझे क़यामत 

के िदन के ख़ौफ से अमान दे दे। ख़ुदाया मेरे बेपनाह गुनाहD को माफ़ कर दे और मेरी थोड़ी 

حَــدُ 
َ
ا  Aَ وَاحِــدُ   Aََو دُ 

َ
ــ\ وَالسَّ هْــِ[ 

َ
ك  Aََو مُعْتَمَــدُ 

ْ
وَال رَجَــائيِ 

 ْ َ
وَلم ــدْ 

َ
bُل  ْ َ

وَلم یَلِــدْ   ْ َ
لم مَــدُ  الصَّ اللهُ  حَــدٌ 

َ
ا اللهُ  هُــوَ   

ْ
ــل

ُ
ق  Aَ

 ْ@ِ یْتهَُــمْ 
َ

اصْطَف  ِ@َ بحَِــقِّ  كَ 
ُ
ل

َ
سْــا

َ
ا حَــدٌ 

َ
ا ــوًا 

ُ
ف

ُ
ك ــهٗ 

َ
ل ــنْ 

ُ
یكَ

 ٰnَ َ نْ تُصَــليِّ
َ
حَــدًا ا

َ
هُــمْ ا

َ
قِــكَ مِثْل

ْ
 فيِ خَل

ْ
عَــل ْ َ

ْ تج َ
قِــكَ وَلم

ْ
خَل

व एतेमाद। ऐ मेरी पनाहगाह और मेरे मोतिमद। ऐ ख़ुदा ए वािहदो अहद। वो ख़ुदाए अहद है। 

बेिनयाज़ है। न इस का कोई बाप है न बेटा है, न कोई कफ़ू और हमसर है। मR तुझ से उन लोगD 

के हक़ के वा^ते से सवाल करता हँू िजन को तू ने मख़लुक़ात मi मु^तफ़ा बनाया है और उन का 

सी इताअत को क़ुबूल कर ले ऐ तमाम सहारD के मुक़ाबले मi मेरे सहारे। ऐ मेरी मंज़ले उ[मीद 

जसैा कोई नह@ बनाया है के मुह[मद व आले मुह[मद पर रहमत नाज़ल फ़मU और हमारे साथ 
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كَ 
ُ
ل

َ
سْــا

َ
ا  ِ

ّ
اِنى هُــمَّ 

ّٰ
+ل

َ
ا ــهُ 

ُ
هْل

َ
ا نْــتَ 

َ
ا مَــا  بىِ   

َ
وَتَفْعَــل و8َٓلِــهِ  ــدٍ  محُمََّ

ــةِ 
َ
وِیّ

َ
عَل

ْ
وَال بَیْضَــاءِ 

ْ
ال ــةِ 

َ
دِیّ مُحَمَّ

ْ
وَال ى  ــبرْٰ

ُ
ك

ْ
ال ــةِ  وَحْدَانِیَّ

ْ
Iِل

وIَِلاِسمِْ  عِبَــادِكَ   ٰOَ بِــهٖ  احْتَجَجْــتَ  مَــا  وَبجَِمیــعِ  یَــا 
ْ
عُل

ْ
ال

یْــكَ 
َ
اِل  

َ ّ
اِلا مِنْــكَ  ــرُجْ  يخَْ ــمْ 

َ
ل

َ
ف قِــكَ 

ْ
خَل  ْ]َ حجََبْتَــهُ  ــذِيْ 

َ ّ
ال

वो बरताव करना िजसका तू अहल है। ख़ुदाया मR तुझ से वहदा िनयते कु�ा और मुह[मिदयत 

दरख़शंदा और अलिवयत बुलंद मरतबे के वसीले से और उन तमाम चीज़D के वसीले से िजन 

के ज़िरए तू ने बंदD पर अपनी हु¦त तमाम की और उस नाम के वा^ते से िजस को अपनी 

ــا  ــا ومخَرَجً رَجً
َ
ــرِي ف مْ

َ
 ليِ dِْ ا

ْ
ــل ــهِ وَاجْعَ ــدٍ و8َٓلِ ِ Oَٰ محُمَِّ

ّ
ــل صَ

حiَْسِــبُ 
َ
ا  

َ
لا حَیْــثُ   ْdَِو حiَْسِــبُ 

َ
ا حَیْــثُ   ْdِ ــنىِ 

ْ
وَارْزُق

حِسَــا بِغَــيرِْ  شَــاءُ 
َ
r  ْdَ  

ُ
زُق ْtَ ــكَ 

َ
اِنّ

मुह[मद व आले मुह[मद पर रहमत नाज़ल फ़मU और मुझे कशाइश अता फमU और ऐसी जगह 

से िरXक अता फमU जो मेरे गुमान मi हो या मेरे गुमान मi भी न हो इस िलए के तू िजस को चाहे 

िरXक बेिहसाब दे सकता है।

मख़लूक़ात से पोशीदा रखा है और तेरे अलावा िकसी को नह@ मालूम है ये सवाल करता हँू के 

उसके बाद अपनी हाजत तलब करे:
दसव4:
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ُ

حَــدّ بِــهٖ  یفُْثَئُــا   ْ+َ  ,َ وَ  ـــارِهٖ 
َ
مَك

ْ
ال عُقَــدُ  بِــهٖ   

ُ ّ
َــل

ُ
تح  ْ+َ  ,َ

رَوْحِ  اِلىٰ  مَخْــرَجُ 
ْ
ال مِنْــهُ  تَمَــسُ 

ْ
یلُ  ْ+َ  ,َ وَ  ــدEَٓئِدِ 

َ
الشّ

طْفِــكَ 
ُ
بِل بَتْ 

َ
Kّسَــ

َ
M وَ  عَــابُ  الصِّ لِقُدْرَتِــكَ  ــتْ 

َ ّ
ذَل فَــرَجِ 

ْ
ال

 ٰSَ مَضَــتْ  وَ  ءُ 
ٓ
Vقَضَــ

ْ
ال بِقُدْرَتِــكَ  جَــرٰى  وَ  سْــKَابُ 

َ ْ
الا

 وَ 
ٌ
ــرَة ِ

َ
ــكَ مُؤْتم وْلِ

َ
تِكَ دُوْنَ ق

َ
cّــ ــىَ بمِشَِ هِ

َ
ءُ ف

ٓ
Vcَــ شْ

َ ْ
ــكَ الا اِرَادَتِ

की तेजी कंुद हो जाती है। ऐ वो ख़ुदा िजस से कशाइशे हाल की तरफ़ जाने की इpतेमास 

की जाती है। तेरी क़ु«त के सामने सख़ितया ँनम? हो गई हR और तेरे लु�फ़ से अXबाब फ़रहम 

हो गए हR। तेरी क़ु«त से कज़ा जारी होती है और तेरे ही इरादे से तमाम चीज़i चलती हR। सब 

ऐ वो परव£दगार िजस के ज़िरये द¤ुािरयD मi िगराहi खुल जाती हR। ऐ वो ख़ुदा िजस से शदायत 

तेरी मिशयत के सामने बग़रै कहे इताअत गुज़ार हR और तेरे इरादे के सामने बग़रै रोके �के 

दुआ अल-अM
अSन व अमान क6 दआु:
कफ़अमी ने .मसबाह म4 यह दआु न�ल क6 है और फ़रमाया है Lक सbयद 
kबन ताऊस ने यह दआु सलुताने ज़ा.लम, बला, फ़�ो फ़ाक़ा, तंगी, सीने से 
Tहफ़ाज़त के .लए िज़l क6 है। और यह सहा॰rफा सvजाTदया क6 दआु है। 
लेहाज़ा जब भी Lकसी ज़रर का अदेंशा हो इस दआु क6 pतलावत करनी चाTहए। 
दआु यह है:
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اتِ وَ  مُهِمَّ
ْ
مَدْعُــوُّ ِ&ل

ْ
 اَنْتَ ال

ٌ
جِــرَة ِ>رَِادَتِــكَ دُوْنَ نهَْیِــكَ مُنزَْ

عْــتَ 
َ
 مَــا دَف

َ
ــا اِلاّ  یَنْدَفِــعُ مِنهَْ

َ
ــاتِ لا مُلِمَّ

ْ
 فىِ ال

ُ
مَفْــزَع

ْ
اَنْــتَ ال

 بىِْ Iَ رَبِّ مَــا 
َ

ل َLَ ْــد
َ
شَــفْتَ وَ ق

َ
 مَــا ك

َ
ــا اِلاّ شِــفُ مِنهَْ

َ
 یَنْك

َ
وَ لا

ــهٗ وَ بِقُدْرَتِــكَ 
ُ
ل ــدْ بهَظََــنىِْ حمَْ

َ
َ بىِْ مَــا ق َ ّ

ــهٗ وَ اَلم
ُ
نىِْ ثِقْل

َ
دّ

َ
ــدْ تَــكاَ

َ
ق

हुए हR। तू हर मोिहम मi क़ािबले दआु है और हर मु_nकल मi पनाहगाह है। कोई मु_nकल तेरे 

बग़रै दफ़ा नह@ हो सकती है और कोई मुसीबत तेरे बगरै दरू नह@ हो सकती। इस व{त मुझ 

पर वो मुसीबत नाज़ल हुई है िजस की संगीनी ने मुझे थका िदया है और िजसके बोझ ने मुझे 

 
ٓ
لِمَــ_ مُصْــدِرَ   

َ
ــلا

َ
ف  َ ّ َ

اِلى هْتَــهٗ  وَجَّ طَانِكَ 
ْ
fِسُــل وَ   َ ّ َgَ اَوْرَدْتَــهٗ 

قْــتَ 
َ
 لِمَــا اَغْل

َ
ــاتحِ

َ
 ف

َ
هْــتَ وَ لا  لِمَــا وَجَّ

َ
 صَــارِف

َ
اَوْرَدْتَ وَ لا

 mَصرَِ 
َ

تَ وَ لا ْ ــسرَّ ــا عَ َ لِمَ ــسرِّ oَُم 
َ

ــتَ وَ لا تَحْ
َ
ــا ف ــقَ لِمَ  مُغْلِ

َ
وَ لا

تَــحْ لىِْ Iَ رَبِّ َ>بَ 
ْ

ــدٍ وَ اٰلِــهٖ وَ اف  gَٰ محُمََّ
ّ

صَــلِ
َ
ــتَ ف

ْ
ل

َ
لِمَــنْ خَذ

सलतनत से इस का �ख़ मेरी तरफ़ मोड़ िदया है। अब इसे कोई दसूरा पलटाने वाला या 

वापस करनेवाला नह@ है के िजस दरवाज़े को तू बंद कर दे उसे कोई खोल नह@ सकता और 

िजसे तू खोल दे उसे कोई बंद नह@ कर सकता। िजसे तू मु_nकल बना दे उसे कोई आसान नह@ 

ख़^ताहाल बना िदया है। तूने ही अपनी क़ु«त से इस मुसीबत को नाज़ल िकया है और अपनी 

कर सकता और िजसको तू छोड़ दे उसका कोई मददगार नह@। मुह[मदो  आले मुह[मद पर 
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بحِوَْلِــكَ  هَــمِّ 
ْ
ال طَانَ 

ْ
سُــل  ْ عَــنىِّ ــسرِْ 

ْ
وَاك بِطَوْلِــكَ  فَــرَجِ 

ْ
ال

 
َ
وَة

َ
حَــلا ــنىِْ 

ْ
ذِق

َ
ا وَ  وْتُ 

َ
شَــك فِــْ<َ  ظَــرِ 

َ
النّ حُسْــنَ  ــنىِْ 

ْ
نِل

َ
ا وَ 

رَجًــا 
َ
ف وَ   

ً
رَحمَْــة دُنْــكَ 

َّ
ل  ْKِ لىِْ  هَــبْ  وَ  تُ 

ْ
ل

َ
سَــا فِــْ<َ  نْــعِ  الصُّ

نىِْ 
ْ
شْــغَل

َ
T 

َ
ــا وَ لا  لىِْ Kِْ عِنْــدِكَ مخَرَْجًــا وَ حَیًّ

ْ
هَنِْ\ئًــا وَ اجْعَــل

रहमत नाज़ल कर और हमारे िलए अपने करम की आसानी के िलए दरवाज़े खोल दे और 

हमो ग़म की ताक़त तोड़ दे। हमi अपनी बेहतरीन िनगाहे करम इनायत फ़मU। और जो हम ने 

मागंा है उस मi अपनी मेहरबानी की हलावत का ज़ाएक़ा चखा। हमi अपनी तरफ़ से रहमत 

تِكَ 
َّ̂ سُــ وَاسْــaِعْمَالِ  رُوْضِــكَ 

َ
ف تَعَاهُــدِ   ْdَ مِ  َfِهْــ ِ

ْ
gِلا

تُ بحِمَْــلِ مَــا 
ْٔ َ

jرَبِّ ذَرْعًــا وَ امْتَــ lَ ِْبى 
َ

ل َnَ قَــدْ ضِقْــتُ لِمَــا
َ
ف

شْــفِ مَــا مُنِْ\ــتُ بِــهٖ 
َ
قَــادِرُ tَٰ ك

ْ
نْــتَ ال

َ
ًــا وَ ا ّ

َ
َّ هم َtَ َحَــدَث

سْــaَوْجِبْهُ 
َ
ْ ا َ

عَــل بىِْ ذٰلِــكَ وَ اِنْ لم
ْ

اف
َ
عْــتُ فِیْــهِ ف

َ
ــعِ مَــا وَق

ْ
وَ دَف

का सामान फराहम कर और हमi िकसी ऐसे काम मi मशग़लू न होने दे के हम तेरे फ़राएज़ की 

पाबंदी न कर सकi  और तेरी सु;त पर अमल न कर सकi । इस िलए के जो मुसीबत हमपर 

नाज़ल हुई है उसने िदलतंग बना िदया है और जो हादसा सामने है उसके तह[मुल ने हमारे 

और बेहतरीन, ख़ुशगवार कशाइशे हाल अता कर और हमारे िलए मुसीबत से फ़ौरन िनकलने 

िदलको हमो ग़म से भर िदया है। िजस मुसीबत मi मुबितला हँू उस के टालने पर क़ािदर और 
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عَظِیــمِ وَذَا 
ْ
عَــرْشِ ال

ْ
عَظِیْــمِ َ( ذَا ال

ْ
عَــرْشِ ال

ْ
مِنْــكَ َ( ذَا ال

ــينَْ  2ٓمِــينَْ رَبَّ  احمِِ َ الرَّ
َ

رْحم
َ
ــادِرٌ َ( ا

َ
نْــتَ ق

َ
ا

َ
رِیــمِ  ف

َ
ك

ْ
مَــنِّ ال

ْ
ال

مِــينَْ
َ
ل عَا

ْ
ل ا

उसको दफा करने का सािहबे इख़ितयार तू ही है। लेहाज़ा इस बला को टाल दे चाहे मR इसका 

हक़दार न हँू ऐ सािहबे अश� अज़ीम। ऐ सािहबे एहसाने करीम। तू हर शै पर क़ािदर है। ऐ 

अर?हमर राहेमीन। आमीन र�बुलआलमीन।

حِیْمِ. نِ الرَّ حمْٰ Eِسْمِ اللهِ الرَّ

انْقَطَــعَ  وَ  ءُ 
ٓ
Kغِطَــ

ْ
ال شَــفَ 

َ
انْك وَ  ءُ 

ٓ
Kفََــ

ْ
الخ حَ  ِRَ وَ  بَــSٓءُ 

ْ
ال عَظُــمَ  اِلٰهِــىْ 

مُسْــYَعَانُ وَ 
ْ
نْــتَ ال

َ
ءُ وَ ا

ٓ
Kَــم  وَ مُنِعَــتِ السَّ

ُ
رْض

َ ْ
ــتِ الا

َ
جَــاءُ وَ ضَاق الرَّ

ख़ुदाया, बला व मुसीबत बहुत अज़ीम है और मेरी बेचारगी भी वाज़ेह है। सारे पद� उठ चुके हR और 

सारी उ[मीदi टूट चुकी हR। ज़मीन तंग हो गई है और आसमान के रा^ते बंद हो गए है। अब तू ही 

yयारहव4:

दुआ सािहबुल अN
कफ़अमी ने बलदलु अमीन म4 फ़रमाया है Lक यह दआु हज़रत साहेबलु अ~ 
है। जो आपने एक क़ैद@ को .सखाई और उसके नतीजे म4 आज़ाद हो गया।
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ّ

هُمَّ صَلِ
ّٰ

ءِ اَ%ل
ٓ
خَــ( ةِ وَ الرَّ

َ
ــدّ  فىِ الشِّ

ُ
ل مُعَوَّ

ْ
یْــكَ ال

َ
مُشْــَ>كىٰ وَ عَل

ْ
یْــكَ ال

َ
اِل

ــمْ  یْنَــا طَاعَتهَُ
َ
رَضْــتَ عَل

َ
ــذDَِْ ف

َّ
َمْــرِ ال ْ

ــدٍ اُولىِ الا اٰلِ محُمََّ ــدٍ وَّ Kَٰ محُمََّ

 
ً
عَاجِــلا رَجًــا 

َ
ف هِــمْ  بحَِقِّ ــا 

َ
عَنّ جْ  فَــرِّ

َ
ف تهَُــمْ 

َ
ل مَنزِْ لِــكَ 

ٰ
بِذ تَنَــا 

ْ
ف عَرَّ وَ 

ــدُ  محُمََّ  Vَ  ُ ّ ِKَ  Vَ  ُ ّ ِKَ  Vَ ــدُ  محُمََّ  Vَ ــرَبُ 
ْ

اَق اَوْهُــوَ  بَــصرَِ 
ْ
ال مْــحِ 

َ
كلَ رِیْبًــا 

َ
ق

मददगार है और तेरी तरफ़ फ़यUद है और हर सyती व नरमी मi तेरे ही ऊपर भरोसा है। ख़ुदाया हज़रत 

मुह[मद और उन की इस आल पर रहमत नाज़ल फ़मU जो सािहबे अ² हR। िजन की इताअत को तू ने 

फ़ज़? क़रार िदया है और इसी इताअत से तूने उनके मत?बे को पहचन वाया है। उन के हक के वा^ते 

مَــوْلاََ_   Vَ انِ  َ_صرَِ مَــا 
ُ
ك

َ
اِنّ

َ
ف انِ  وَانْــصرَُ فِیَــانِ 

َ
كا مَــا 

ُ
ك

َ
اِنّ

َ
ف نىِْ  فِیَــا 

ْ
اِك

ــنىَِ 
ْ

اَدْركِ ــنىِْ 
ْ

اَدْركِ غَــوْتَ 
ْ
ال غَــوْثَ 

ْ
ال غَــوْثَ 

ْ
ال مَــانِ 

َ
الزّ Vَصَاحِــبَ 

 َ
َ

 Vَ اَرْحم
َ

عَجَــل
ْ
 ال

َ
عَجَــل

ْ
 ال

َ
عَجَــل

ْ
 ال

َ
ــاعَة  السَّ

َ
ــاعَة  السَّ

َ
ــاعَة ــنىَِ السَّ

ْ
اَدْركِ

. َDِْاهِــر الطَّ اٰلِــهِ  وَّ ــدٍ  محُمََّ بحَِــقِّ  ــينَْ  احمِِ الرَّ

ऐ अली ऐ मुह[मद, आप हमारे िलए काफ़ी हो जाएँ के आप काफ़ी हR। आप हमारी मदद करi के आप 

मददगार हR। ऐ हज़रते सािहबुXज़मान फ़यUद है फ़यUद है फ़यUद है, मेरी मदद करi, मेरी मदद करi, मेरी 

मदद करi, अभी अभी अभी, फ़ौरन फ़ौरन फ़ौरन। ऐ ख़ुदाए अर?हमानोरहीम बह॰व॰�के मुह[मद व 

से हम से फ़ौरन इस मुसीबत को पलक झपकते मi या उस से भी कम वक़फ़े मi, ऐ मुह[मद ऐ अली, 

आले मुह[मद हमारी मदद फ़मU।
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انَ 
َ
ــةِ وِعِرْف یَّ  النِّ

َ
مَعْصِیَــةِ وَ صِــدْق

ْ
اعَــةِ وَ بُعْــدَ ال فِیْــقَ الطَّ نَــا 5َْ

ْ
هُــمَّ ارْزُق

ّٰ
=ل

َ
ا

ــوَابِ وَ  تَنَا ِ@لصَّ
َ
Bسِــ

ْ
ل

َ
دْ ا امَةِ وَ سَــدِّ

َ
لاِسْــHِق

ْ
هُــدٰی وَا

ْ
رِمْنَــا ِ@ل

ْ
ک

َ
رُْمَــةِ وَ ا

ْ
الح

ख़ुदाया हमi इताअत की तौफ़ा॰rक, मािसयत से दरूी, िनयत मi सदाक़त, मोहतरम चीज़D का 

ـَـرَامِ وَ 
ْ

نَــا Nَِ الح
َ
ــرْ بُطُوْن ــةِ وَ طَهِّ

َ
مَعْرِف

ْ
ــمِ وَ ال

ْ
عِل

ْ
وْبَنَــا ِ@ل

ُ
ل

ُ
 ق

ْٔ َ
مَــةِ وَامْــلا

ْ
کِ

ْ
الح

 ِTَ Uََبْصَــار
َ
 ا

ْ
ضُــض

ْ
ــةِ وَ اغ

َ
ق ِ

ــمِ وَ السرَّ
ْ
ل

ُ ّ
یْدِیَنَــا Tَِ الظ

َ
ــفْ ا

ُ
ف

ْ
ــبهَْةِ وَاک

ُ
الشّ

 ٰ َ̀  
ْ

ــل
َ

ضّ
َ

ف
َ
ت وَ  غِیْبَــةِ 

ْ
وَال ــوِ 

ْ
غ

َّ
ا=ل  ِTَ اعَنَــا  سمَْ

َ
ا وَاسْــدُدْ  ــةِ 

َ
یَِان

ْ
الخ وَ  جُــوْرِ 

ُ
ف

ْ
ال

 
َ َ̀ بَــةِ وَ 

ْ
غ هُْــدِ وَ الرَّ

ْ
مِــينَْ ِ@لج

ّ
مُتَعَلِ

ْ
ٰ ال َ̀ صِیْحَــةِ وَ 

َ
هْــدِ وَ النّ

ُ
ئِنَــا ِ@لزّ

ٓ
مَا

َ
عُل

सदाक़त व िहmमत के रा^ते पर लगा दे। हमारे िदलD को इpम व मारेफ़त से भर दे। हमारे 

िशकम को हराम और मुnतबा चीज़D से पाक कर दे हमारे हाथD को ज़ुpम और चोरी से रोक 

दे। हमारी िनगाहD को फ़ुजूर और ख़यानत से बंद कर दे। हमारे कानD के रा^ते लग़ ुऔर ग़ीबत 

इ॰फUन अता फ़मU। हमi िहदायत व इ^तेक़ामत की करामत अता फ़मU। हमारी जबानD को 

से मसददू कर दे। हमारे ओलमा को ज़ोहद व निसयत, मुतालीम को कोिशश और रग़बत, 

बारहव4:

दुआ अल-महदी
कफ़अमी ने .म/बाह म4 इस दआु को भी हज़रत इमामे अñा (अ) से न�ल 
Lकया है।
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ئِ 
ٓ
ــفَا ِ%لشِّ مُسْــلِمِينَْ 

ْ
ال مَــرْضيَ   ٰ1َ وَ  مُوْعِظَــةِ 

ْ
ال وَ  بَــاعِ  لاِتِّ

ْ
%ِ مُسْــَ>مِعِينَْ 

ْ
ال

وَ  ــارِ 
َ
وَق

ْ
ِ%ل مَشَــايخِنَِا  و1ََٰ  حمَْــةِ  الرَّ وَ  ــةِ 

َ
اف ِ%لرَّ مَــوDَْهمُْ   ٰ1َ وَ  احَــةِ  وَالرَّ

ةِ 
َ

عِفّ
ْ
ئِ وَ ال

ٓ
یََا

ْ
سَائِ ِ%لح ّHِوْبَةِ وَ 1َٰ ال

َ
لاKَِبَةِ وَ التّ

ْ
Mَابِ ِ%

َ
کِیْنَةِ وَ 1َٰ الشّ السَّ

قَنَاعَــةِ 
ْ
ال وَ  ــبرِْ  ِ%لصَّ فُقَــرَائِ 

ْ
ال  ٰ1َ وَ  ــعَةِ  السَّ وَ  وَاضُــعِ 

َ
ِ%لتّ َغْنِیَــائِ  ْ

الا  ٰ1َ وَ 

सुनने वालD को इतबा और मोअXज़त की तौफ़ा॰rक अता फ़मU। बीमार मुसालमानD को िशफ़ा 

व राहत दे। मरने वालो पर मेहरबानी और रहमत फ़मU। बुज़ुग³ को िवक़ार और सुकून अता 

फमU। नौजवानD को तौबा व इ^तग़फ़ार और औरतD को हया व इ॰प॰�फत, मालदारD को 

احَــةِ وَ 1َٰ  صِ وَ الرَّ
َ
ـَـلا

ْ
ائِ ِ%لخ ُسرََ ْ

بَــةِ وَ 1َٰ الا
َ
ــصرِْ وَ الغَل

َ
غُــزَاۃِ ِ%لنّ

ْ
وَ 1َٰ ال

ۃِ وَ  ــيرَْ لاِنْصَــافِ وَ حُسْــنِ السِّ
ْ
ــةِ ِ% عِیَّ ــفَقَةِ وَ 1َٰ الرَّ

َ
عَــدْلِ وَ الشّ

ْ
ُمَــرَائِ ِ%ل ْ

الا

ــمْ  يهِْ
َ
ــتَ عَل ــا اَوْجَبْ ــضِ مَ

ْ
ــةِ وَ اق فَقَ

َ
ادِ وَ النّ

َ
ــزّ ارِ فيِْ ال وَّ

ُ
ــزّ ــاجِ وَ ال حُجَّ

ْ
َ%رِکْ mِل

. ــينَْ احمِِ َ الرَّ
َ

عُمْــرَۃِ بِفَضْلِــکَ وَرَحمَْتِــکَ qَ اَرْحم
ْ
ـَـجِّ وَ ال

ْ
uَِ الح

को आज़ादी व राहत, अमीरD को अ¨ल व शफ़॰व॰�कत िरआया को इनसाफ़ और हुd ेसीरत 

की तौफ़ा॰rक अता फ़मU। हु¦ाज व ज़�वार के ज़दे राह और नफ़क़े मi बक? त अता फ़मU और 

जो फ़रीज़ाए हजो  उमराह उन के ािज़[मे वािजब िकया है उसे अदा फ़मU दे अपने फ़Xल व रहमत 

तवाजहे और वुसअत, फ़ुकरा को स� और क़नात, मुजािहदD को नु�ात और ग़लवा, क़ैिदयD 

से ऐ अह?मुरUहेमीन।
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دٍ  ِ َ#ٰ محُمََّ
ّ

بَحْــرِ صَــل
ْ
ــبرَِّ وَال

ْ
اِلٰهِــي بحَِــقِّ 5َْ 9َجَــاكَ وَبحَِــقِّ 5َْ دَعَــاكَ فيِ ال

وَةِ  ْ َ ّ
غَنَــاءِ وَالــثر

ْ
مُؤْمِنَــاتِ Aل

ْ
مُؤْمِنِــينَْ وَال

ْ
قَــرَاءِ ال

ُ
 َ#ٰ ف

ْ
ــل

َ
وMَٓلِــهِ وَتَفَضّ

ख़ुदाया हर मुनाजात करने वाले और बहरोबर मi दआु करने वाले के हक़ का वा^ता के 

حْیَــاءِ 
َ
ــةِ وََ#ٰ ا حَّ ــفَاءِ وَالصِّ مُؤْمِنَــاتِ Aِلشِّ

ْ
مُؤْمِنِــينَْ وَال

ْ
وََ#ٰ مَــرْضىٰ ال

ــينَْ  مُؤْمِنِ
ْ
ــوَاتِ ال مْ

َ
ــرَمِ وََ#ٰ ا

َ
ك

ْ
ــفِ وَال طْ

ُ ّ
ــاتِ ZAِل مُؤْمِنَ

ْ
ــينَْ وَال مُؤْمِنِ

ْ
ال

مُؤْمِنَــاتِ 
ْ
مُؤْمِنِــينَْ وَال

ْ
ــرAََءِ ال

ُ
حمَْــةِ وََ#ٰ غ مَغْفِــرَةِ وَالرَّ

ْ
مُؤْمِنَــاتِ Aِل

ْ
وَال

جمْعَــين
َ
ــدٍ وMَٓلِــهِ ا ــينَْ بمِحَُمَّ انمِِ

َ
ــمْ سَــالِمِينَْ غ وْطَانهِِ

َ
دِّ اِلىٰ ا Aِلــرَّ

ओर दौलत अता फ़मU। बीमार मोिमनीन व मोिमनात को िशफ़ा व सेहत अता फ़मU। िज़दा 

मोिमनीन व मोिमनात पर लु�फ़ व करम फ़मU। मुरदा मोिमनीन व मोिमनात पर मिग़फ़रत व 

रहमत नाज़ल फ़मU। जो मोिमनीन व मोिमनात मुसािफ़र हR उLहi उन के वतन तक सेहत व 

मा॰ह[[द व आले मा॰ह[[द पर रहमत भेज। और ग़रीब मोिमनीन व मोिमनात पर मालदारी 

सलामती से पहँुचा दे। हज़रत मुह[मद व आले मुह[मद का वा^ता।

तरेहव4:

दुआ अल-हुOह
मोTहvजुद दावात म4 यह दआु भी इमामे अñा (अ) से ह@ न�ल क6 गई है:
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ُ

ائمِـَـة
َ

الدّ ــهُ 
ُ
وَات

َ
وَصَل  

ُ
عَــامّ

ْ
ال  

ُ
ــامِل

َ ّ
الش  

ُ
ــامّ

َ
التّ  

ُ
مِــل

َ
كا

ْ
ال اللهِ  مُ 

َ
سَــلا

وَبِــلادِهِ  رْضِــهِ 
َ
ا فيِ  ــهِ  وَوَلِیِّ اللهِ  ــةِ 

َ ّ ُ
حج  ٰ@َ  

ُ
ــة

َ
امّ

َ
التّ  

ُ
ائمِـَـة

َ
ق

ْ
ال ــهٗ 

ُ
ت

َ
كا َDَ وَ 

अTाह का कािमल व ताम व शािमल व आम सलाम और अTाह की दाएमी सलवात और 

ةِ  َ ْ
عِــتر

ْ
ال ــةِ  وَبَقِیَّ ةِ  بُــوَّ

ُ
النّ ةِ 

َ
وَسُــلال وَعِبَــادِهِ  قِــهِ 

ْ
خَل  ٰ@َ تِــهِ 

َ
وَخَلِیف

مِ 
َ

حْــكا
َ
ا ــنِ  ِ

ّ
ق

َ
وَمُل الاِیـــمَانِ  هِــرِ 

ْ
وَمُظ مَــانِ 

َ
الزّ صَاحِــبِ  ــوَةِ 

ْ
ف

َ
وَالصّ

عَــرْضِ 
ْ
وَال ــولِ 

ُ
الطّ فيِ  عَــدْلِ 

ْ
ال وََ\شرِِ  رْضِ 

َ
الا ــرِ  وَمُطَهِّ نِ 

ٓ
ــرْ^

ُ
ق

ْ
ال

وَاْ_ِ  مَــرْضيِِّ 
ْ
ال ــرِ 

َ
مُنْتَظ

ْ
ال الاِمَــامِ  مَهْــدِيِّ 

ْ
ال ائِــمِ 

َ
ق

ْ
ال ــةِ 

َ
جُّ

ْ
وَالح

वली है और उस की मख़लूक़ात और बंदD मi उस का ख़ला॰rफा है नबु�वत का ख़ुलासा 

इतरत का बक़ीया, अTाह का मंुतख़ब बंदा, सािहबुXज़मान, ईमान का ज़ािहर करने वाला 

अहकाम व क़ुरआन की तलक़ीन करनेवाला, ज़मीन को पाक करनेवाला और तूल व अज़? 

उस की हमेशा रहने वाली कािमल बक? त इस हु¦ते ख़ुदा पर जो उस के शहरD मi उस का 

मi अ¨ल व इंसाफ़ का फैलानेवाला हज़रत मुह[मद क़ाएम ए महदी, इमाम ए मंुतािज़र ए 

चौदहव4:

अल-इसितग़ासा िबल हुOह
सbयद अल@ ख़ान ने कलमे तbयब म4 फ़रमाया है Lक यह इमामे ज़माना (अ) 
क6 बारगाह म4 इ/तग़ेासा है। दो रकत नमाज़: हSद और Lकसी सरूह के साथ 
पढ़ने के बाद h ब िक़बला ज़ेरे आसमान यह इ/तग़ेासा इस mकार पढ़े:
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هَــادِي 
ْ
ال ــينَْ  مَرْضِیِّ

ْ
ال الاَوْصِیَــاءِ  اْ/ِ  ــوَصيِِّ 

ْ
ال اهِــر2َِْ  الطَّ الاَئمِّـَـةِ 

یْــكَ 
َ
عَل مُ 

َ
ــلا السَّ مَعْصُومِــينَْ 

ْ
ال هُــدَاةِ 

ْ
ال الاَئمِّـَـةِ  اْ/ِ  مَعْصُــومِ 

ْ
ال

 
َّ

مُــذِل  Eَ یْــكَ 
َ
عَل ــلامُ  السَّ مُسْــHَضْعَفِينَْ 

ْ
ال مُؤْمِنِــينَْ 

ْ
ال  

َ
مُعِــزّ  Eَ

 Eَ مَــوْلايَ   Eَ یْــكَ 
َ
عَل ــلامُ  السَّ الِمِــينَْ 

َ
الظّ  َ2ْ ِ ــبرِّ

َ
مُتَك

ْ
ال كاَفِــر2َِْ 

ْ
ال

मज़U, फ़ज़́दे आइ[मा ए ताहेरीन वसी इª ेऔिसया हादी ए मासूम फ़ज़́द आइ[मा ए हुदाद 

मासूमीन है। सलाम हो आप पर ऐ कमज़ोर मोिमनD को इXज़त देनेवाले। सलाम हो आप 

पर ऐ ज़ािलम मुतक_�बर कािफ़रD को ज़लील करनेवाले। सलाम हो आप पर ऐ मेरे मौला 

یْكَ 
َ
ــلامُ عَل یْكَ Eَ ْ/َ رَسُــولِ اللهِ السَّ

َ
ــلامُ عَل مَانِ السَّ

َ
صَاحِبَ الزّ

دَةِ  ِXّهْرَاءِ  سَــ
َ

 الزّ
َ

اYِـَـة
َ
یْــكَ Eَ ْ/َ ف

َ
مُؤْمِنِــينَْ السّــلامُ عَل

ْ
Eَ ْ/َ اَمِــيرِ ال

مَعْصُومِــينَْ 
ْ
جَُــجِ ال

ْ
یْــكَ Eَ ْ/َ الاَئمِّـَـةِ الح

َ
ــلامُ عَل مِــينَْ السَّ

َ
عَال

ْ
^سَِــاءِ ال

سَــلامَ  مَــوْلايَ   Eَ یْــكَ 
َ
عَل ــلامُ  السَّ اَجمْعَِــينَْ  ــقِ 

ْ
لَ

ْ
الخ  ٰcَ وَالاِمَــامُ 

मोिमनीन। सलाम हो आप पर ऐ फ़ज़́दे फ़ातेमा ज़हरा स�यदतुि;सा ए आलमीन। सलाम 

हो आप पर ऐ फ़ज़́दे अइ[माए हु¦ाज ेमासूमीन और तमाम मख़लूक़ात पर अTाह की तरफ़ 

से इमाम। सलाम हो आप पर ऐ मेरे मौला। इस बंदे का सलाम जो िवलायत मi मुख़िलस 

सािहबुXज़मान। सलाम हो आप पर ऐ फ़ज़́दे रसूल। सलाम हो आप पर ऐ फ़ज़́दे अमी�ल 

है मR गवाही देता हँू के आप क़ौलो फ़ेल मi इमाम महदी है और आप ही ज़मीन को ज़ुpम व 
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ً

ــلا  وَفِعْ
ً

ــوْلا
َ
 ق

ُ
ــدِيّ مَهْ

ْ
ــامُ ال ــكَ الاِمَ

َّ
ن

َ
ــهَدُ ا

ْ
ش

َ
ــةِ ا وِلایَ

ْ
ــكَ فيِ ال

َ
ــصٍ ل لِْ

ُ
مخ

مًــا 
ْ
ل

ُ
ظ مُلِئَــتْ  مَــا  بَعْــدَ   

ً
وَعَــدْلا قِسْــطًا   

َ
رْض

َ
الا  

ُ َ
ـْـلا

َ
تم ــذِيْ 

َ ّ
ال ــتَ 

ْ
ن

َ
وَا

 َ
َ ّ

ــثر
َ
ــكَ وَك

َ
مَان

َ
بَ ز ــرَّ

َ
رَْجَــكَ وَق

َ
 مخ

َ
ل

َ
رَجَــكَ وَسَــهّ

َ
 اللهُ ف

َ
ــل

َ
عَجّ

َ
وَجَــوْرًا ف

 : ائِلِــينَْ
َ

ق
ْ
 ال

ُ
صْــدَق

َ
هُــوَ ا

َ
ــكَ مَــا وَعَــدَكَ ف

َ
ــزَ ل َ

ْ
نج

َ
ــكَ وَا

َ
عْوَان

َ
صَــارَكَ وَا

ْ
ن

َ
ا

ज़ोर के बाद अदलो इंसाफ़ से भरने वाले हR। अTाह आप के ज़हूर मi ताज़ील फ़मUए और 

आप के ख़ु�ज को आसान बना दे और आप के ज़माने को क़रीबतर बना दे और आप के 

अंसारो आवाम को कसीर क़रार दे दे इस वादे को पूरा कर दे जो आप से िकया है के वो 

 
ً

ة
ئمَِّ

َ
هُمْ ا

َ
عَل ْ َ

رْضِ  وَنج
َ
وا فيِ الا

ُ
عِف

ْ
ض

ُ
َ اسْــ_ ْ̀ ــذِ

َ ّ
ـُـنَّ bَٰ ال

َ
نْ نم

َ
یــدُ ا ِ

ُ
fَو)

رَسُــولِ   َiْ  jَ ِمَــان
َ

الزّ صَاحِــبَ   jَ َمَــوْلاي  jَ ( وَارِثِــينَْ
ْ
ال هُــمُ 

َ
عَل ْ َ

وَنج

حَاجَــتىِ… اللهِ 

बना िदया गया है हम उन पर एहसान करiग ेऔर उन को इमाम, और ज़मीन का वािरस 

बनाएँग।े मेरे मौला हज़रत सािहबुXज़मान फ़ज़́दे रसूल ये हमारी हाजत है...

सब से Xयादा सच बोलनेवाला है और उस का वादा है के िजLहi �ए ज़मीन पर कमज़ोर 

यह कहकर अपनी हाजत बयान करे:
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ــكَ 
َ
ل اَنَّ  مِــي 

ْ
لِعِل بحِاَجَــتىِ  یْــكَ 

َ
اِل هْــتُ  جَّ َ0َ قَــدْ 

َ
ف َاحِهَــا  َ

نج فيِ  ليِ  اشْــفَعْ 
َ
ف

 ْ ُ
ــكم اخْتَصَّ  ِ?َ بِحَــقِّ 

َ
ف محَمُْــودًا  وَمَقَامًــا   

ً
ــة

َ
مَقْبُول  

ً
شَــفَاعَة اللهِ  عِنْــدَ 

 ْ ُ
بMَْنَــكم اللهِ  عِنْــدَ   ْ ُ

ــكم
َ
ل ــذِيْ 

َ ّ
ال ــانِ 

َ
وRَِلشّ هِ  ِ لِــسرِّ  ْ ُ

وَارْتَضَــاكم مْــرِهِ 
َ
Rِ

شْــفِ 
َ
وَك دَعْــوَتىِ  وَاِجَابَــةِ  طَلِبَــتىِ  ــحِ  ْ ُ

نج فيِ  تَعَــالىٰ   َ اللهَّ سَــلِ  وَبMَْنَــهُ 

आप ख़ुदा की बागUह मi इनके पूरा होनेकी िसफ़ािरश करi हम इन हाजतD को लेकर आप की बागUह मi हािज़र हुए हR ये जानते 

हुए के अTाह के नज़िदक़ आप की िशफ़ाअत मक़बूल है और आप की मंिज़ल क़ािबले सताएश है। इस ख़ुदाए बरहक 

का वा^ता िजस ने आप को अपने अ² के िलए मख़सूस िकया है और आपने राज़ के िलए पसंदीदा क़रार िदया है और इस 

بَــتِ رْ
ُ
ك

फ़मU दे हमारी दआु को क़ुबूल करे और हमारे रंज व ग़म को दरू कर दे।

शान का वा^ता जो आप हज़रात के िलए परव£दगार के नज़दीक है। परव£दगार से दआु करi के वो हमारी हाजतD को पूरा 

उसके बाद जो भी दआु करे अXलाह ने चाहा तो परू@ होगी:
लेखक के अनुसार बेहतर यह है के इस इ/तग़ेासा क6 नमाज़ म4 पहल@ रकत 
म4 सरूह हSद के बाद सरूह फ़tह पढ़े और दसूर@ रकत म4 सरूह नñा पढ़े।
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حِیْمِ. نِ الرَّ حمْٰ ِ*سْمِ اللهِ الرَّ

بَاعُــدُ مِنْكَ 
َ

ــنىِْ التّ
َ
ل

َّ
ــتىِْ وَ جَل

َ ّ
ل

َ
بَ مَذ ْ َ

طََــاَ< =
ْ

BَسَــAْنىِْ الخ
ْ
ل

َ
اِلٰهِــىْ ا

حْیِــهٖ 
َ
ا

َ
ف جَنَایَــتىِْ  عَظِیْــمُ  ــبىِْ 

ْ
ل

َ
ق مَــاتَ 

َ
ا وَ  نَتىِْ 

َ
مَسْــك لِبَــاسَ 

 
ٓ
Pتِــكَ مَــ

َ
وَعِزّ

َ
مَــلىِْ وَ بُغْیَــتىِْ وَ َ< سُــؤْلىِْ وَ مُنTَْــتىِْ ف

َ
بِتَوْبَــةٍ مِنْــكَ َ< ا

ख़ुदा के नाम से जो बहुत मेहेरबान और िनहायत रहमवाला है। 

परव£दगार मुझे खताओं ने िज़Tत का िलबास पहना िदया है। तुझ से दरूी ने मुझे आजज़ी और बेवफाई का 

जामा पहना िदया है और मेरे अज़ीम जराएम ने मेरे िदल को मुदU बना िदया है लेहाज़ा तू उसे मेरी तौबा कै 

ज़िरए िज़ंदा बना दे ऐ मेरी उ[मीद, ऐ मेरी आरज़ू। ऐ मेरे परव£दगार िजस से मेरा हर सवाल है और मेरी 

वग4 - 8
इमाम ज़ैनलु आkबद@न (अ) क6 पं\ह मुनाजात4
यह अ�याय मुनाजातc के बारे म4 है िजनम4 इमामे सvजाद (अ.स.) क6 उन 
पं\ह मुनाजातc का तज़केरा होगा िजनके बारे म4 अXलामा मज.लसी ने बेहाhल 
अनवार म4 .लखा है के मैने इन मुनाजातc को बाज़ असहाब क6 Lकताबc म4 
हज़रत से रवायत शदुा देखा है।

पहली मुनाजात

मुनाजात ताईबीन
तौबा करनेवालc क6 मुनाजात
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ا  ــيرْكََ جَــاِ�ً
َ
ىْ غ ــسرِْ

َ
رٰى لِك

َ
 ا

َ
افِــرًا وَلا

َ
بىِْ سِــوَاكَ غ ْ5ُ

ُ
جِــدُ لِــذ

َ
ا

دَیْــكَ 
َ
سْــِ=كاَنةَِ ل ِ

ْ
یْــكَ وَ عَنَــوْتُ ِ<لا

َ
Cَیَــةِ اِل ِ

ْ
ــدْ خَضَعْــتُ ِ<لا

َ
وَ ق

ــوْذُ وَ اِنْ رَدَدْتَنىِْ Jَْ جَنَابِكَ 
ُ
ل

َ
بِمَنْ ا

َ
ــاِنْ طَرَدْتَــنىِْ Sِْ َ<بِــكَ ف

َ
ف

 ْSِ ُهْفَاه
َ
تِضَــاXِْ وَ وَال

ْ
ــتىِْ وَاف

َ
ْل َ

سَــفَاهُ Sِْ خج
َ
وَا ا

َ
عُــوْذُ ف

َ
بِمَــنْ ا

َ
ف

हर आरज़ू वाबXता है। तेरी इ¦त की कसम अपने गुनाहD के िलए तेरे अलावा कोई बmशने वाला, अपनी 

शिक^तगी के िलए कोई जोड़नेवाला नह@ पाता हँू। मR तौबा के ज़िरए तेरे सामने खाज़े हँू और अपनी आजज़ी 

की पनाह पर अपना सर झुकाए हुए हँू। अगर तू अपने दरवाज़े से हटा देगा तो मR िकस की पनाह लँूगा 

بِــيرِْ وَ َ[ 
َ
ك

ْ
نْــبِ ال

َ ّ
افِــرَ الذ

َ
كَ َ[ غ

ُ
ل

َ
سْــ`

َ
اXِْ ا ــلىِْ وَاجْــترَِ َ َ

سُــوْٓ ءِ عم

سْــترَُ 
َ
g َــرِ و ِhiََٓر

ْ
ــبَ لىِْ مُوْبِقَــاتِ الج نْ تهََ

َ
سِــيرِْ ا

َ
ك

ْ
عَظْــمِ ال

ْ
جَــاِ�َ ال

 ْSِ قِیَامَــةِ 
ْ
ال مَشْــهَدِ  فىِْ  لِــنىِْ  ْ ُ

تخ  
َ

لا وَ  hiِٓــرَ  َ السرَّ ــاتِ  اضحَِ
َ
ف  َّ َuَ

كَ  یْــلِ صَفْحِــكَ وَ سَــترِْ ِــىْ Sِْ جمَِ  تُعْرِنـ
َ

فْــرِكَ وَ لا
َ
دِ عَفْــوِكَ وَ غ ْ�َ

और अफसोस मेरी बदअमली और मेरे गुनाहD के इरतेकाब पर। अब तुझ से सवाल कर रहा हँू ऐ बड़े बड़े 

गुनाहD को बmशने वाले और टूटी िह·यD को जोड़ने वाले के मेरे मोहलक जराएम को माफ कर दे और 

मेरे �^वाकन असरार पर परदा डाल दे मुझे कयामत के िदन अपनी माफी और मगिफरत की खनकी से 

और अगर अपनी बागUह से पलटा देगा तो िकस का सहारा लँूगा। हाए मेरी खजालत और मेरी िर^वाई। 

मेह�म न करना और मुझे अपनी बेहतरीन परदापोशी और बखिशश से आरी न रखना। ख़ुदाया मेरे गुनाहD 
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عُیُــوْبىِْ   ٰ%َ  
ْ

رْسِــل
َ
ا وَ  رَحمَْتِــكَ  ــامَ  َ

َ
غم بىِْ  ْ1ُ

ُ
ذ  ٰ%َ  

ْ
ــل

ّ
لِ

َ
ظ اِلٰهِــىْ 

هُ 
َ

 اِلىٰ مَــوْلا
َ ّ

بِــقُ اِلا
ٰ ْ

عَبْــدُ الا
ْ
جِــعُ ال ْDَ 

ْ
تِــكَ اِلٰهِــىْ هَــل

َ
ــابَ رَاف سحََ

ــدَمُ 
َ

النّ نَ 
َ

كا اِنْ  اِلٰهِــىْ  سِــوَاهُ  حَــدٌ 
َ
ا سخَطَِــهٖ   ْRِ هٗ  ــيرُْ يجُِ  

ْ
هَــل مْ 

َ
ا

نَ 
َ

كا اِنْ  وَ  ادِمِــينَْ 
َ

النّ  َRِ تِــكَ 
َ

عِزّ وَ   ْ
ّ

ــاِنىِ
َ
ف  

ً
بَــة ْ]َ ــبِ 

ْ
ن

َّ
الذ  

َ
%َ

पर रहमत के बादलD का साया कर दे और मेरी अ�यूब पर मेहरबािनयD के बादल बरसा दे। ख़ुदा mया भागा 

हुआ गलाम मौला के अलावा कह@ और पलट कर जाएगा और mया मौला की नाराज़गी से खुद उस के 

अलावा कोई और भी बचा सकता है। ख़ुदाया अगर गुनाहD पर पशेमानी ही तौबा है तो तेरी इ¦त की कसम 

 َaِْفِر
ْ

مُسْــeَغ
ْ
ــكَ Rَِ ال

َ
ْ ل

ّ
ــاِنىِ

َ
 ف

ً
ــة ئَــةِ حِطَّ طَِیْٓ

ْ
ارُ Rَِ الخ

َ
ف

ْ
سْــeِغ ِ

ْ
الا

مِكَ 
ْ
ل َ وَ بحِِ ّ َ

بْ َ%
ُ
َّ ت َ

دْرَتِكَ َ%
ُ

ضىٰ اِلٰهِىْ بِق ْnَ 
ّٰ

oَ ٰعُتْــبى
ْ
ــكَ ال

َ
ل

تَحْتَ 
َ
ــذِىْ ف

َّ
تَ ال

ْ
ن

َ
ــقْ بىِْ اِلٰهِــىْ ا

َ
مِــكَ بىِْ اِرْف

ْ
ْ وَ بِعِل عْــفُ عَــنىِّ

َ
ْ ا عَــنىِّ

 اللهِ 
َ

ا اِلى ْwُ ــتَ ُ[ْ
ْ
ل

ُ
ق

َ
 ف

َ
وْبَــة

َ
یْتَــهٗ التّ

ــوِكَ سمََّ
ْ

لِعِبَــادِكَ zَبً اِلىْٰ عَف

रहा हँू। मR तुझ से बार बार गरजािरश क�ँगा यहा ँतक के तू राज़ी हो। ख़ुदाया अपनी कु«त के जिरए मेरी 

तौबा कुबूल कर ले और अपने िहpम ले जिरए मुझे माफ कर दे। अपने इpम के सहारे मुझ पर मेहरबानी 

फमU। ख़ुदाया तू ही वो है िजस ने बंदD के िलए माफी का एक दरवाज़ा खोला है िजस का नाम तौबा रखा 

मR पशेमान हँू और अगर खताओं से असतगफार ही ब_mशश का जिरया है तो मR यकीनन असतगफार कर 

है और िफर फमUया है के अपने खुदा की बागUह मi खािलस तौबा करो। तो अब इस का mया अज़र होगा 
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ــهٖ  تْحِ
َ
ــدَ ف ــابِ بَعْ بَ

ْ
 ال

َ
ــوْل  دُخُ

َ
ــل

َ
ف

ْ
غ

َ
رُ 4َْ ا

ْ
ــذ ـَـا عُ

َ
ــا فم صُوْحً

َ
 ن

ً
ــة بَ ْ>َ

ــوُ 4ِْ 
ْ

عَف
ْ
یَحْسُــنِ ال

ْ
ل

َ
ــبُ 4ِْ عَبْــدِكَ ف

ْ
ن

َّ
بُــحَ الذ

َ
نَ ق

َ
اِلٰهِــىْ اِنْ كا

 
َ

ض یْــهِ وَ تَعَــرَّ
َ
تRُْــتَ عَل

َ
لِ 4َْ عَصَــاكَ ف وَّ

َ
Sِ Tَ

َ
عِنْــدِكَ اِلٰهِــىْ مَــا ا

 Wَ ِّ
ُ

شِــفَ الــضرّ
َ

مُضْطَــرِّ Wَ كا
ْ
یْــبَ ال ِ

ُ
یْــهِ Wَ مج

َ
ـُـدْتَ عَل

َ
لِمَعْرُوْفِــكَ فج

जो दरवाज़ा खुलने के बाद भी इस मi दािखल न हो। ख़ुदाया अगर तेर बंदे के गुनाह कबीह हR तो तेरी माफी 

को हसन होना चािहए। ख़ुदाया मR कोई पहला गुनहगार नह@ हँू िजस की तौबा को तू ने कुबूल िकया हो। 

उ¬ ाने नेकी का मुतालेआ िकया हो ओर तू ने उस पर करम िकया हो। ऐ मुजतर लोगD की दआु कुबूल 

عْتُ 
َ

ــcَثْف ــترِْ اسْ  السِّ
َ

ــل یْ ِ Wَ جمَِ  بمَِــا فىِْ الــسرِّ
ۢ ًkْــ ّ Wَ عَلِ ــبرِِ

ْ
ــمَ ال عَظِیْ

دَیْــكَ 
َ
ــكَ ل ِ

ُ
حمّ َqَ َتُ بجَِنَابِــكَ و

ْ
ــل سَّ یْــكَ وَ َ<َ

َ
رَمِــكَ اِل

َ
بجُِــوْدِكَ وَ ك

بَــتىِْ وَ  ْ>َ 
ْ

ــل بَّ
َ

ئىِْ وَ تَق
ٓ
xــبْ فِیْــكَ رَجَــ یِّ َ ُ

 تخ
َ

ئىِْ وَ لا
ٓ
xجِبْ دُعَــcَاسْــ

َ
ف

. ــينَْ احمِِ  الرَّ
َ َ
رْحم

َ
 ا

ٓ
xــكَ وَ رَحمَْتِــكَ یَــ ــتىِْ بمِنَِّ

َ
ــرْ خَطِیْ�

ّ
فِ

َ
ك

ऐ बेहतरीन परदापोशी करने वाले। मR ने तेरे जवद व करम ही को शफी बनाया है और तेरी जािनब मR तेरी 

रहमत ही को वसीला करार िदया है। लेहाज़ा मेरी दआु को कुबूल कर ले और मेरी उ[मीद को नउ[मीद 

न करना। मेरी तौबा को कुबूल फमU ले और मेरे गुनाहD से दरगुज़ार फमU अपनी मेहरबानी और रहमत के 

करने वाले, ऐ रंज व ग़म को दरू करनेवाले। ऐ अज़ीम एहसान करने वाले, ऐ हर राज़क के जानने वाले। 

सहारे। या अह?मुरUहेमीन।
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حِیْمِ. نِ الرَّ حمْٰ ِ*سْمِ اللهِ الرَّ

ئَــةِ  طَِیْٓ
ْ

الخ  
َ

اِلى وَ   
ً
ــارَة مَّ

َ
ا ءِ  ــوْٓ ِ>لسُّ نفَْسًــا  وْ 

ُ
شْــك

َ
ا یْــكَ 

َ
اِل اِلٰهِــىْ 

ख़ुदा के नाम से जो रहमान व रहीम है। 

كُ 
ُ
سْــل

َ
E  

ً
ضَــة مُتَعَرِّ لِسَــخَطِكَ  وَ   

ً
عَــة

َ
مُوْل بمِعََاصِیْــكَ  وَ   

ً
مُبَــادِرَة

 
َ
ة ثِــيرَْ

َ
هْــوَنَ هَالِــكٍ ك

َ
ــنىِْ عِنْــدَكَ ا

ُ
عَل ْ َ

مَهَالِــكِ وَتج
ْ
بىِْ مَسَــالِكَ ال

ــهَا  مَسَّ وَاِنْ   
ُ

ــزَع ْ َ
تج  ُ ّ َ

الــشرّ ــهَا  مَسَّ اِنْ  مَــلِ 
َ ْ
الا  

َ
ــة

َ
طَوِیْل ــلِ 

َ
عِل

ْ
ال

ــهْوِ  ــةِ وَالسَّ
َ
غَفْل

ْ
 ِ>ل

ً
ة ــوَّ

ُ
هْــوِ ممَلْ

َّ
عَــبِ وَ اeل

َّ
 اeل

َ
 اِلى

ً
ــة

َ
ال نَْــعُ مَیَّ

َ
ـَـيرُْ تم

ْ
الخ

तेज़ी से दौड़ रहा है। और तेरी मािसयतD पर हरीस है और तेरी नाराज़गी की मंज़ल मi है। मेरा न�स मुझ 

को हलाकतD के रा^ते पर ले जा रहा है। और तेरे नजदीक बदतरीन हलाकत होने वाला है। उस की 

बीमािरया ँकसीर और उ[मीदi तवील हR। जब कोई बुराई आती है तो फयUद करता है और जब कोई नेकी 

ख़ुदाया मR तुझ से नफस की िशकायत करता हँू जो बुराईयD का अ² कर रहा है और ख़ताओं की तरफ 

आती है तो अकड़ जाता है। हमेशा लहो लाब की तरफ माइल। सहु व ग़फलत मi डूबा हुआ गुनाहD की 

दूसरी मुनाजात

मुनाजात शाSक़ीन
.शकायत करनेवालc क6 मुनाजात
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یْــكَ 
َ
اِل وْ 

ُ
شْــك

َ
ا اِلٰهِــىْٓ  وْبَــةِ 

َ
ِ/لتّ نىِْ 

ُ
ف سَــوِّ

ُ
3 وَ  وَْبَــةِ 

ْ
الح  ْ َ

اِلى بىِْ   
ُ

ع ــسرِْ
ُ
3

ــدْرِىْ  ــوَاسِ صَ وَسْ
ْ
 ِ/ل

َ ٔ َ
Aــ ــدْ مَ

َ
ــوِنىِْ ق ــKْطَاHً یغُْ ــنىِْ وَ شَ

ُ ّ
ا یضُِل ــدُوًّ عَ

لىِْ  ـــنُ  یِّ َPُ وَ  هَــوٰى 
ْ
ال لىَِ  یعَُاضِــدُ  ــبىِْ 

ْ
بِقَل هَوَاجِسُــهٗ  حَاطَــتْ 

َ
ا وَ 

اِلٰهِــىْٓ  ــٰ\ 
ْ
ل

ُ
وَالزّ اعَــةِ  الطَّ بَــينَْ  وَ  بKَْــنىِْ   

ُ
ــوْل يحَُ وَ  نْیَــا 

ُ
الدّ حُــبَّ 

तरफ तेजी स ेले जाता है और तौबा को टाल देता है। ख़ुदाया मR उस दnुमन की िशकायत कर रहा हँू जो 

मुझे गुमराह कर रहा है और वो शैतान जो मुझे बेहका रहा है। िजस ने मेरे सीने को वसवास से भर िदया 

है और उस के खयालात मेरे कpब पर ग़ािलब आ गए हR। yवािहशात को सहारा देता है और हु�बे दिुनया 

 ِcْ بًــا وَ ِ/لــرَّ
ّ
وَسْــوَاسِ مُتَقَلِ

ْ
اسِــKًا مَــعَ ال

َ
بًــا ق

ْ
ل

َ
وْ ق

ُ
شْــك

َ
یْــكَ ا

َ
اِل

وَ   
ً
جَامِــدَة خَوْفِــكَ   ْiِ ءِ 

ۗ
بُــكاَ

ْ
ال  ِmَ عَیْنًــا  وَ  سًــا  ّoِ

َ
مُتَل بْــعِ  وَالطَّ

 
َ

 بِقُدْرَتِــكَ وَ لا
َ ّ

 اِلا
َ
ة ــوَّ

ُ
 ق

َ
 وَلا

َ
 حَــوْل

َ
 اِلٰهِــىْ لا

ً
هَــا طَامحِـَـة ُ اِلىٰ مَــا sسرَُّ

ــةِ 
َ
غ

َ
كَ بِبَلا

ُ
ل

َ
vسْــ

َ
ا

َ
 بِعِصْمَتِــكَ ف

َ ّ
نْیَــا اِلا

ُ
 لىِْ iِْ مَــكاَرِهِ الدّ

َ
َــاة

َ
نج

तुझ से उस सrत िदल की भी िशकायत कर रहा हँू जो वसवास के साथ करवटi बदलता है और िजस पर 

ज़ंग या मोहर लग गई है और उस आँख की भी िशकायत कर रहा हँू जो तेरे खौफ के आँसुओं से ख़ुnक 

हो गई है और मुसलिसल अपनी लXज़तD की तरफ िनगाह रखती है। ख़ुदाया तेरी क़ुदरत के बगरै कोई 

को आरा^ता बना देता है। िफर मेरे और इताअत व तकरब के दरिमयान हाइल हो जाता है। ख़ुदाया मR 

कुदरत और ताकत नह@ है और तरेी िहफाजत के बगरै दिुनया की बुराइयD से िनजात का कोई ज़िरया नह@ 
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جُــوْدِكَ  لِغَيرِْ ــنىِْ 
َ
عَل ْ َ

تج  
َ

لا نْ 
َ
ا تِكَ 

َ
مَشِــ1ّ نفََــاذِ  وَ  مَتِــكَ 

ْ
حِك

عْــدَٓ<ءِ 
َ ْ
ــنْ بىِْ Aََ الا

ُ
رَضًــا وَ ك

َ
فِــتنَِ غ

ْ
نىِْ Jِل َ  تُصَــيرِّ

َ
ضًــا وَ لا مُتَعَرِّ

ءِٓ وَاقِیًا وَ 
َ

بَلا
ْ
ا وَ Rَِ ال ًSِعُیُوْبِ سَا

ْ
مَخَازِىْ وَ ال

ْ
ا وَ Aََ ال Zَصرًِ

. ــينَْ احمِِ َ الرَّ
َ

رْحم
َ
 ا

ٓ
تِــكَ وَ رَحمَْتِــكَ یَــ`

َ
اف َcِ 

ۢ
ــا مَعَــاصىِْ عَاصمًِ

ْ
gَِ ال

है। मR तुझ से तेरी बलीग़ हुmमत और नाफज मिश�यत के वसीले से दआु करता हँू के मुझे अपने करम 

के अलावा िकसी और को हवाले न करना ओर मुझे िफतनD का िनशाना न बनने देना। उन के मुकाबले 

मi मेरी मदद फमUना। बुराईयD और कमजोिरयD की परदापोशी फमUना। मुझे बलाओं से बचा लेना और 

حِیْمِ  نِ الرَّ حمْٰ lِسْمِ اللهِ الرَّ

كَ  َmِّا  ٓ ْ حُــبىِّ بَعْــدَ  مْ 
َ
ا بُــنىِْ 

ّ
تُعَذِ بِــكَ  يمْـَـانِ  ِ

ْ
الا بَعْــدَ  اكَ  َSَ  

َ
ا اِلٰهِــىْ 

ख़ुदा के नाम से जो रहमान व रहीम है। 

गुनाहD से मेरी िहफाज़त फमUना अपनी राफतो रहमत के वसीले से ऐ बेहतरीन महरबानी करने वाले।

ख़ुदाया mया मR ये बावर कर लँू के तू ईमान के बाद भी मुझ पर अज़ाब करेगा या तुझ से मेरी मोह�बत 

तीसरी मुनाजात

मुनाजात ख़ाएफ़ीन
भयभीत लोगc क6 मुनाजात
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مَــعَ  مْ 
َ
ا رِمُــنىِْ  ْ َ

تح صَفْحِــكَ  وَ  لِرَحمَْتِــكَ  ئىِْ 
ٓ
رَجَــ1 مَــعَ  مْ 

َ
ا ــدُنىِْ  تُبَعِّ

نْ 
َ
ا رِیْــمِ 

َ
ك

ْ
ال لِوَجْهِــكَ  حَاشَــا  سْــلِمُنىِْ 

ُ
F بِعَفْــوِكَ  اسْــKِجَارَتىِْ 

ءِ 
ٓ
عَنَــ1

ْ
Oِل مْ 

َ
ا  ْ مىِّ

ُ
ا دَتْــنىِْ 

َ
وَل ءِ 

ٓ
ــق1َ

َ
Oِلشّ  

َ
ا شِــعْرِىْ  یْــتَ 

َ
ل Vَــنىِْ  یِّ َ ُ

تخ

 ْXِ  
َ
ا عَلِمْــتُ  یKَْــنىِْ 

َ
ل وَ  ــنىِْ  بِّ َZُ  ْ َ

لم وَ  تَلِــدْنىِْ   ْ َ
لم ــا  یْتهََ

َ
ل

َ
ف Kْــنىِْ  رَبَّ

के बाद भी तू मुझे दरू कर देगा या तेरे रहम व करम की उ[मीद के बाद भी तू मुझे मह�म कर देगा 

या तेरी माफी की पनाह चाहने के बाद भी तू मुझे छोड़ देगा हरिगज़ ऐसा नह@ हो सकता है। तेरी ज़ाते 

करीम नउ[मीद नह@ कर सकती है। ऐ काश मुझे मालूम हो जाता के मेरी मँा ने मुझे उस बदबzी के 

تَقَــرَّ 
َ
تَــنىِْ وَ بِقُرْبِــكَ وَجِــوَارِكَ خَصَصْتَــنىِْ ف

ْ
ــعَادَةِ جَعَل هْــلِ السَّ

َ
ا

وُجُوْهًــا  دُ  سَــوِّ
ُ
F  

ْ
هَــل اِلٰهِــىْ  نفَْــسىِْ  ــهٗ 

َ
ل  َ تَطْمَــئنِّ وَ  عَیْــنىِْ  لِــكَ 

ٰ
بِذ

ءِ 
ٓ
نَــ1

َ
 نطََقَــتْ oِلثّ

ً
سِــqَة

ْ
ل

َ
ــرِسُ ا ْ ُ

وْ تخ
َ
 لِعَظَمَتِــكَ ا

ً
تْ سَــاجِدَة خَــرَّ

 ٰuَ انْطَــوَتْ  ــوْبٍ 
ُ
ل

ُ
ق  ٰuَ تَطْبَــعُ  وْ 

َ
ا تِــكَ 

َ
ل

َ
جَلا وَ  مجَْــدِكَ   ٰuَ

और न मेरी पव?िरश करती। और ऐ काश मुझे मालूम हो जाता के तू ने मुझे नेकबzD मi मुझे करार 

िदया है और अपने कब? और हमसाएगी से महफूज़ िकया है तो मेरी आँख ठंडी हो जाती और मेरा 

िदल मुतमइन हो जाता। ख़ुदाया mया तू इन चहरD को भी िसयाह कर देगा जो तेरी अXमत के सामने 

िलए पदैा िकया था और इस ही रंज व ग़म के िलए पाला था। अगर ऐसा है तो काश न मुझे पदैा करती 

सजदारेज़ हR और mया तू इन जबानD को भी गूगँा कर देगा जो तेरे मµद व जलाल की सना कर रही हँू 
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 اِرَادَتِكَ 
ٓ ــرِكَ فىِْ

ْ
تْ ِ.سِــمَاعِ ذِك

َ
ذ

َّ
ذ

َ
ل

َ
اعًــا ت سمَْ

َ
 ا

ُ
صِــمّ

ُ
وْ ت

َ
تِــكَ ا بََّ

َ
مح

عَاقِبُ 
ُ
وْ ت

َ
تِــكَ ا

َ
ءَ رَاف

ٓ
Bَیْكَ رَج

َ
 اِل

ُ
مَــال

ٓ ْ
Hعَتهَْــا ا

َ
ــا رَف

ً ّ
ف

ُ
ك

َ
 ا

ُ ّ
ــل

ُ
غ

َ
وْ ت

َ
ا

بُ 
ّ

عَــذِ
ُ
وْ ت

َ
اَهَدَتِــكَ ا

ُ
ــتْ فىِْ مج

َ
ل ِ

َ
 نح

ّٰ
Tَ َــتْ بِطَاعَتِــك

َ
ِل

َ
بْــدَاXً عم

َ
ا

دِیْــكَ  مُوَحِّ  ٰ\َ لِــقْ 
ْ

غ
ُ
ت  

َ
لا اِلٰهِــىْ  عِبَادَتِــكَ  فىِْ  سَــعَتْ   

ً
رْجُــلا

َ
ا

और mया इन िदलD पर भी मोहर लगा देगा िजन मi तेरी मोह�बत पाई जाती है और mया इन कानD को 

भी बहरा कर देगा जो तेरे िज\ सुनने से लXज़त हािसल करते हD और mया इन हाथD को भी िगरफतार 

कर देगा िजLहi आरज़ुएँ तेरी बागUह मi उठाए हुए हR। तेरी मेहरबािनयD की उ[मीद मi या उन अजसाम 

یْــلِ  ــرِ اِلىٰ جمَِ
َ

ظ
َ

جُــبْ مُشْــhَاقِیْكَ gَِ النّ ْ َ
 تح

َ
ابَ رَحمَْتِــكَ وَ لا َmْ

َ
ا

هَــا 
ُ ّ
ذِل

ُ
ت یْــفَ 

َ
ك بِتَوْحِیْــدِكَ  عْزَزْتهََــا 

َ
ا ــسٌ 

ْ
ف

َ
ن اِلٰهِــىْ  رُؤْیتَِــكَ 

ــهٗ 
ُ
رِق ْ ُ

یْــفَ تح
َ
تِــكَ ك

َ
ــدَ َ\ٰ مَوَدّ

َ
عَق

ْ
ــيرٌْ ان ِ

َ
ــةِ هِجْرَانِــكَ وَ ضم

َ
بمِهََان

عَظِیْــمِ  وَ  ضَبِــكَ 
َ
غ لِیْــمِ 

َ
ا  ْ�ِ جِــرْنىِْ 

َ
ا اِلٰهِــىْ  انِــكَ  نِيرَْ بحَِــرَارَةِ 

पर भी अज़ाब करेगा जो तेरी इबादत की राह पर चले हD। ख़ुदाया अपने मुह�D पर अपनी रहमत के 

दरवाज ेबंद न करना और अपने मुnताकD को अपने बेहतरीन अलताफ से मेह�म न करना। ख़ुदाया 

िजस म�स को तू ने तौहीद की इ¦त दी है कैसे उसे अपने िफराक की िजTत से दो चार करेगा और 

पर भी इक़ाब करेगा जो तेरी इताअत करते करते कमजोर हो गए है फकत राहे िजहाद मi। या उन परैD 

िजस िदल मi अपनी मुह�बत रखी है उसे कैसे अपनी आग की गरमी से जला देगा। ख़ुदाया मुझे अपने 
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ــارُ 
َ

هّ
َ
ــارُ َ# ق ــنُ َ# جَبَّ ــانُ َ# رَحِیْــمُ َ# رَحمْٰ

َ
ــانُ َ# مَنّ

َ
سخَطَِــكَ َ#حَنّ

ضِیْحَــةِ 
َ
ــارِ وَ ف

َ
ابِ النّ

َ
حمَْتِــكَ ِ<ْ عَــذ ــنىِْ ِ@َ ّ ِ

َ
ارُ نج

َّ
Cــارُ َ# سَــ

َ ّ
ف

َ
َ# غ

 
ُ

حْــوَال
َ ْ
الا ــتِ 

َ
حَال وَ  ارِ  َ ْ

شر
َٔ ْ
Mا  َ>ِ خْیَــارُ 

َٔ ْ
Mا امْتَــازَ  ا 

َ
اِذ عَــارِ 

ْ
ال

وَ  مُسِــSْئُوْنَ 
ْ
ال بَعُــدَ  وَ  وْنَ 

ُ
Xمُحْسِــ

ْ
ال ــرُبَ 

َ
ق وَ   

ُ
هْــوَال

َ ْ
الا ــتِ 

َ
هَال وَ 

दद?नाक ग़जब और अज़ीम अज़ाब से पनाह देदे। ऐ मेहरबान, ऐ करीम, ऐ रहीम, ऐ रहमान, ऐ ज�बार, 

ऐ क़हार, ऐ स±ार, अपनी रहमत से अज़ाबे जह;ुम और िजTे आर से पनाह दे देना उस वz जब नेक 

बद से अलग हो जाएँ। हालात बदल जाएँ और हौलनाक मनाज़र सामने आ जाएँ, नेक िकरदार तुझ 

مُــوْنَ. 
َ
ل

ْ
یظُ  

َ
لا وَهمُْ  تْ  َ̀ سَــ

َ
ك مَــا  ــسٍ 

ْ
ف

َ
ن  

ُ ّ ُ
كل یَــتْ 

ّ
وُفِ

حِیْمِ. نِ الرَّ حمْٰ gِسْمِ اللهِ الرَّ

जाए और िकसी पर कोई जुpम न हो।

से क़रीब हD और गुनहगार दरू हो जाएँ और हर न�स को उस के िकए गए का पूरा पूरा बदला दे िदया 

ख़ुदा के नाम से जो रहमान व रहीम है। 

चौथी मुनाजात

मुनाजात अल-राजीन
उ-मीद करनेवाल5 क( मुनाजात
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ــهٗ مُنَــاهُ 
َ
غ

َّ
 مَــا عِنْــدَهٗ بَل

َ
ــل

َ
مّ

َ
ا ا

َ
عْطَــاهُ وَ اِذ

َ
هٗ عَبْــدٌ ا

َ
ل

َ
ا سَــ3

َ
6َ 5َْ اِذ

عِصْیَــانِ سَــترََ 
ْ
ا جَاهَــرَهٗ ِ=ل

َ
دAَْهُ وَ اِذ

َ
بَــهٗ وَ ا رَّ

َ
یْــهِ ق

َ
 عَل

َ
بَــل

ْ
ق

َ
ا ا

َ
وَ اِذ

اِلٰهِــىْ  ــاهُ 
َ

ف
َ
ك وَ  حْسَــIَهٗ 

َ
ا یْــهِ 

َ
عَل  َ َ ّ

كل َMَ ا 
َ
اِذ وَ  ــاهُ  طَّ

َ
غ وَ  بِــهٖ 

ْ
ن

َ
ذ  ٰQَ

ــذِىْ 
َ ّ
ال و5ََِ  رَیْتَــهٗ 

َ
ق ـَـا 

َ
فم قِــرَاكَ  تَمِسًــا 

ْ
مُل بِــكَ   

َ
ل َ\َ ــذِىْ 

َ ّ
ال  ِ5َ

ऐ वो ख़ुदा िजस से बंदा सवाल करे तो अता कर देता है और उ[मीद वाब^ता करे तो उ[मीदD को पूरा कर 

देता है। उस की तरफ मुतव¦ो हो तो अपने से करीब कर लेता है और खुल कर गुनाह करे तो भी परदा 

डाल देता है। जब उस पर भरोसा करता है तो इसके िलए काफी हो जाता है। ख़ुदाया कौन ऐसा है जो तेरी 

رْجِــعَ 
َ
ا نْ 

َ
ا سُــنُ  يحَْ  

َ
ا یْتَــهٗ 

َ
وْل

َ
ا ـَـا 

َ
فم ــدَاكَ 

َ
ن یًــا  ِ

َ
مُرْتج بِبَابِــكَ   

َ
Aَخ

َ
ا

مَــوْلىً  سِــوَاكَ   
ُ

عْــرِف
َ
ا سْــتُ 

َ
ل وَ  ــا 

ً
وْف مَصرُْ یَْبَــةِ 

ْ
ِ=لخ َ=بِــكَ   ْkَ

ــهٗ بِیَــدِكَ 
ُ ّ ُ
ـَـيرُْ كل

ْ
ــيرْكََ وَالخ

َ
رْجُــوْ غ

َ
یْــفَ ا

َ
ــا ك

ً
حْسَــانِ مَوْصُوْف ِ

ْ
ِ=لا

ئىِْ 
ٓ
sرَجَــ طَــعُ 

ْ
ق

َ
ا  

َ ٔ
u  َــك

َ
ل مْــرُ 

َ ْ
وَالا ــقُ 

ْ
لَ

ْ
وَالخ سِــوَاكَ   

ُ
ــل ؤَمِّ

ُ
ا یْــفَ 

َ
ك وَ 

है िजस ने उ[मीद ए करम मi तेरे दरवाज ेपर अपनी सवारी को िबठा िदया हो और तू ने उसे कुछ अत ान 

िकया हो। mया ये मुमिकन है के मR तेरे दरवाज ेसे नउ[मीद पलट जाऊँ जब के मR तेरे अलावा कोई ऐसा 

मौला नह@ जानता िजस की िसफत एहसान व करम हो। मR िकसी गरै से कैसे उ[मीद क�ँ जब के सारा ख़रै 

बागUह मi उ[मीद िज़याफत से लेकर आया हो और तू ने उसकी महमाननवाजी न की हो ऊौर कौन ऐसा 

तेरे हाथD मi है और तेरे अलावा िकसी से कैसे आरजू वाब^ता क�ँ जबके खpक व अ² सब तेरे हाथD मi 
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َ

لى قِــرُنىِ إِ
ْ

ف
ُ
مْ ت

َٔ
ضْلِــكَ *

َ
هُ ِ/ْ ف

ْ
ل

َ ٔ
سْــ2

َٔ
* ْ َ

ی8َْــنىِ مَــا لم
َ
وْل

َٔ
ــدْ *

َ
مِنْــكَ وَ ق

اصِــدُوْنَ 
َ

ق
ْ
حمَْتِــهِ ال َBِ َسَــعِد ْ/َ Dَ َعْتَصِــمُ بحِبَْلِــك

َ
Jَ ا

َ
ــلىِْ وَ ا

ْ
مِث

 
ْ

ل َNَ ْ َ
سٰــOكَ وَلم

ْ
R

َ
یْــفَ ا

َ
فِرُوْنَ ك

ْ
مُسْــ8َغ

ْ
مَتِــهِ ال

ْ
ْ Zشَْــقَ بِنِق َ

وَ لم

یْــلِ 
َ

بِذ اِلٰهِــىْ  مُرَاقِــبىِْ  ــتَ 
ْ
ن

َ
ا وَ  عَنْــكَ  هُــوْ 

ْ
ل

َ
ا یْــفَ 

َ
ك وَ  اكـِـرِىْ 

َ
ذ

है। mया मR तुझ से उ[मीद खता कर लँू जबके तू ने अपने फXल से वो भी िदया है िजसका मR ने सवाल नह@ 

िकया था। mया तू मुझे मेरे जसेै लोगD का मोहताज बना देगा जबके मR तेरे िरnते से वाब^ता हँू। ऐ वो खुदा 

िजसकी रहमत से इरादा करने वाले नेकबrत हुए और िजस के अज़ाब से असतगफार करने वाले बदबrत 

مَــلىِْ 
َ
ا gسََــطْتُ  عَطَــاDَكَ  لِنَیْــلِ  وَ  یَــدِىْ  ــتُ 

ْ
ق

َ
عْل

َ
ا رَمِــكَ 

َ
ك

ــدِكَ  ــوَةِ عَبِیْ
ْ

ــنىِْ ِ/ْ صَف
ْ
ــدِكَ وَاجْعَل حِیْ ْlَ ِــة ــنىِْ بخَِالِصَ خْلِصْ

َ
ا

َ
ف

ــىْ Dَ خَــيرَْ  ِ
َ

تج ْrَ ُه َDِّطَالِــبٍ ا 
ُ ّ ُ

تَجِــئُ وَ كل
ْ
یْــهِ یَل

َ
 هَــارِبٍ اِل

ُ ّ ُ
Dَ َ/ْ كل

ــبُ  یَّ يخَُ  
َ

لا وَ  هٗ 
َ
ئِل

ٓ
سَــ2  

ُ
دّ ُrَ  

َ
لا  ْ/َ  Dَ وَ  مَدْعُــوٍّ  ْــرَمَ  كـ

َ
ا  

ٓ
یَــ2 وَ  مَرْجُــوٍّ 

तू हमेशा िन¶ानी करता है। ख़ुदाया मR तेरे दामने करम से वाब^ता हँू। मR ने तेरे अता या हािसल करने के 

िलए उ[मीदD का दामन फैला िदया है। लेहाज़ा मुझे खािलस तौहीद का ख़ूगर बना दे और अपने पाकीज़ा 

बंदD मi करार देदे। ऐ वो खुदा िजस की तरफ हर भागा हुआ पनाह ढ़ूंडता है और िजस से हर उ[मीदवार 

नह@ हो सकते हR। मR तुझे कैसे भूल जाऊँ जबके तू हमेशा याद रखता है ओर कैसे गािफल हो जाऊँ जबके 

उ[मीद वाब^ता करता है। ऐ बेहतरीन मक? ज़े उ[मीद और ऐ करीमतरीन मंिजले दआु, ऐ वो िजस का 
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 لِرَاجِیْــهِ 
ٌ

ــوْع
ُ
ۢ 6َبُــه5 مَفْتُــوْحٌ لِدَاعِیْــهِ وَ حجَِابُــهٗ مَرْف ــهٗ 9َ 8َْ

َ
اٰمِل

ئِــكَ بمَِــا تَقِــرُّ بِــهٖ عَیْــنىِْ 
ٓ
Eَ8ِْ عَط َّ َGَ َّـُـن

َ
نْ تم

َ
رَمِــكَ ا

َ
كَ بِك

ُ
ل

َ
Lسْــ

َ
ا

نُ  ــوِّ یَقِــينِْ بمَِــا تهَُ
ْ
ُ بِــهٖ نفَْــسىِْ وَ 8َِ ال ئِــكَ بمَِــا تَطْمَــئنِّ

ٓ
Eَوَ 8ِْ رَج

شَــوَاتِ 
َ
غ تىِْ  بَصِــيرَْ  ْ[َ بِــهٖ  ــوْ 

ُ
ل ْ َ

تج وَ  نْیَــا 
ُ

الدّ مُصِیْبَــاتِ   َّ َGَ بِــهٖ 

साइल पलटाया नह@ जाता और िजस का उ[मीदवार न उ[मीद नह@ होता। ऐ वो िजस का दरवाज़ा दआु 

करने वालD के िलए खुला रहता है और जहा ँके परदे आरजूमंदD के िलए उठे होते है। मR तेरे करम के जिरए 

तुझ से सवाल करता हँू के मुझे वो कुछ अता फमU दे िजस से मेरी आँखD को ख़ुनकी हािसल हो आैर मेरे 

. ــينَْ احمِِ الرَّ  َ
َ

رْحم
َ
ا  

ٓ
Eیَــ حمَْتِــكَ  َbِ عَمٰــى 

ْ
ال

حِیْمِ. نِ الرَّ حمْٰ iِسْمِ اللهِ الرَّ

गुमराही के परदे उठा दे। अपनी रहमत के सहारे ऐ बेहतरीन मेहरबानी करने वाले।

िदल को इतिमनान हािसल हो। वो यकीन दे दे जो मासाएबे दिुनया को आसान बना दे और मेरी बसीरत से 

ख़ुदा के नाम से जो रहमान व रहीम है। 

पाचँवी मुनाजात

मुनाजात अल-रािग़बीन
लौ लगानेवालc क6 मुनाजात
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حَسُــنَ  قَــدْ 
َ
ل

َ
ف یْــكَ 

َ
اِل مَسِــيرِْ 

ْ
ال فىِْ  زَادِىْ   

َّ
ــل

َ
ق نَ 

َ
كا اِنْ  اِلٰهِــىْ 

 ْ9ِ ــنىِْ 
َ
خَاف

َ
ا ــدْ 

َ
ق جُــرْمىِْ  نَ 

َ
كا اِنْ  وَ  یْــكَ 

َ
عَل  ِ

َ ّ
ــوَكل

َ
Eِلتّ  ْ ظَــنىِّ

9ِْ 9ِْ نِقْمَتِــكَ وَ 
َ ْ
شْــعَرَنىِْ Eِلا

َ
ــدْ ا

َ
ئىِْ ق

ٓ
Nــاِنَّ رَجَــ

َ
عُقُوْبَتِــكَ ف

قَــدْ اٰذَنـَـنىِْ حُسْــنُ ثِقَتىِْ 
َ
ــدْ عَرَضَــنىِْ لِعِقَابِــكَ ف

َ
نَ ذَنْــبىِْ ق

َ
اِنْ كا

खुदाया अगर तेरी तरफ आने मे मेरा जादे राह कम है। तो मै तुझपर तव�ल करके हुd ेजन 

रखता हँू। और अगर मेरे जुम? ने मुझको अजाब से डरा रखा है नो मेरी उ[मीदDने मुझे तेरे अजाब 

से महफूज बनाने का इशरा दे रखा है। और अगर मेरे गुनाह मुझे मंिजले अजाब मे ले आए हR 

ئِــكَ 
ٓ
NَلِقWِ ِعْدَادXِسْــ ِ

ْ
 Zَِ الا

ُ
ــة

َ
غَفْل

ْ
َ_ مَتْــنىِ ال

َ
بِثَوَابِــكَ وَ اِنْ ا

وْحَــشَ مَــا 
َ
رَمِــكَ وَاbٰٓئِــكَ وَ اِنْ ا

َ
 بِك

ُ
ــة

َ
مَعْرِف

ْ
َتْــنىِ ال قَــدْ نبهََّ

َ
ف

سَــنىِْ 
َ
eٰا قَــدْ 

َ
ف غْیَــانِ  وَالطُّ عِصْیَــانِ 

ْ
ال ــرْطُ 

َ
ف بjَْنَــكَ  وَ  بjَْــنىِْ 

كَ nِسُــmُحَاتِ وَجْهِــكَ 
ُ
ل

َ
oسْــ

َ
ضْــوَانِ ا غُفْــرَانِ وَالرِّ

ْ
ى ال nـُـشرَْ

त�यारी से सुला िदया है। तो तेरे करम और नेमतD की मारेफत ने मुझे बेदार कर रखा है। और 

अगर इसयान व तुगयान ने मुझे वहशत जदा बना िदया है तो मगिफरत और िरजवान की बशारत 

ने मुझे मानूस कर िदया है। ख़ुदाया तेरे चहेरे की नूरािनयत और तेरे मकामे कु¨स के अनवार के 

तो मेरा एतेमाद मुझे सवाब की खबर दे रहा है। और अगर गफलत ने मुझे तेरी मुलाकात की 

¡ारा मै सवाल कर रहा हँू। और तेरी बेहतरीन मेहेरबािनयD और तेरे एहसानात के ¡ारा तुझसे दआु 
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رَحمَْتِــكَ  بِعَوَاطِــفِ  یْــكَ 
َ
اِل  

ُ
ــل بْتهَِ

َ
وَا دْسِــكَ 

ُ
ق ارِ  َ2ْ

َ
3ِ وَ 

جَزِیْــلِ   ْ7ِ ــهٗ 
ُ
ل ؤَمِّ

ُ
ا بمِـَـا   ْ ــنىِّ

َ
ظ ــقَ 

ّ
َقِ ُ

تح نْ 
َ
ا كَ  ِّGِ ئِــفِ 

ٓ
Jَط

َ
وَل

 
ٰ

Mــ
ْ
ل

ُ
وَالزّ مِنْــكَ   

ٰ
ــرْبى

ُ
ق

ْ
ال فىِْ  عَامِــكَ 

ْ
اِن یْــلِ  جمَِ وَ  رَامِــكَ 

ْ
اِك

حَــاتِ 
َ

 لِنَف
ٌ

ض Zَ مُتَعَــرِّ
َ
 ا

ٓ
Jیْــكَ وَهَــ

َ
ــرِ اِل

َ
ظ

َ
ــعُ 3ِلنّ مَتِّ

َ
دَیْــكَ وَالتّ

َ
ل

कर रहा हँू। के जो मैने उ[मीद लगाई है मेरे इस खयाल को सहीह सािबत कर देना अपने अजीम 

इ\ाम और जमील इनाम के जिरए अपनी कुब?त और अपनी बारगाह मे तक¢?ब इनायत फरमा 

कर और अपनी तरफ िनगाह करने की ल¦त अता फरमा कर मै इस समय तुझसे तेरी मेहेबािनयD 

 ْ7ِ
ٌ

رّ
ٓ
J

َ
طْفِــكَ ف

ُ
یْــثَ جُوْدِكَ وَ ل

َ
رَوْحِــكَ وَعَطْفِــكَ وَ مُنْتَجِــعٌ غ

مَــا  حْسَــنَ 
َ
ا رَاجٍ  یْــكَ 

َ
اِل مِنْــكَ  هَــارِبٌ  رِضَــاكَ  اِلىٰ  سخَطَِــكَ 

تَقِــرٌ اِلىٰ رِعَایتَِــكَ اِلٰهِــىْ مَــا 
ْ

 qَٰ مَوَاهِبِــكَ مُف
ٌ

ل دَیْــكَ مُعَــوِّ
َ
ل

رَمِــكَ 
َ
مْــهُ وَمَــا وَهَبْــتَ لىِْ 7ِْ ك تَمِّ

َ
ضْلِــكَ ف

َ
تَ بِــهٖ 7ِْ ف

ْ
بَــدَا

तेरी नाताजगी से भाग कर तेरी िरजा की तरफ आया हँू। तुझ ही से भाग कर तेरी ही तरफ आया 

हँू। तेरे बेहतरीन करम कस उ[मीदवार हँू। तेरे अताया पर एतेबार करता हँू। और  तेरी िनगरानी 

का मोहताज हँू। ख़ुदा जो फजल तूने शु� िकया है। उसे मुक[मल कर ेद। और जो अपने करम से 

और अतूफतD की खुशबू का उ[मीदवार हँू। और तेरे जूद व करम की बािरश का मुनतिजर हँू। 

अता कर िदया है उसे वापस न लेना। और अपने इpम से जो परदा िपशी कर दी है। उस परदे को 
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وَمَــا  ــهُ 
ْ

تِك تهَْ  
َ

ــلا
َ
ف مِــكَ 

ْ
ل بحِِ  َ ّ َ.َ تَهٗ  سَــترَْ وَمَــا  بْهُ 

ُ
سْــل

َ
5  

َ
ــلا

َ
ف

بِــكَ  اِسَْ;شْــفَعْتُ  اِلٰهِــىْ  اغْفِــرْهُ 
َ
ف فِعْــلىِْ  بِیْــحِ 

َ
ق  ْHِ عَلِمْتَــهٗ 

یْــكَ وَاسْــَ;جَرْتُ بِــكَ مِنْــكَ اَتPَْتُــكَ طَامِعًــا فىِٓ اِحْسَــانِكَ 
َ
اِل

 طَوْلِــكَ مُسْــَ;مْطِرًا 
َ

رَاغِبًــا فىِْ امْتِنَانِــكَ مُسَْ;سْــقِیًا وَابِــل

चाक न करना। और मेरे जो बुरे आमाल को जानता है उनहi माफ कर देना। ख़ुदाया मैने तुझको 

तेरी बारगाह मे शफी बनाया है और तेरे ही जिरए तेरे कहर से पनाह चाहता हँू। मै तेरे अहसान 

की तमा और तेरे करम की रगबत लेकर तेरे अहसानात की बरसात का तलबगार हँू। और तेरे 

وَارِدًا  جَنَابَــكَ  اصِــدًا 
َ
ق مِرْضَاتَــكَ  طَالِبًــا  ضْلِــكَ 

َ
ف ــامَ  َ

َ
غم

اتِ Hِْ عِنْــدِكَ وَافِــدًا  ـَـيرَْ
ْ

تَمِسًــا سَــنىَِّ الخ
ْ
ــدِكَ مُل

ْ
 رِف

َ
یْعَــة شرَِ

 hَبَــكَ مُسْــَ;كِیْنًا 
ۢ

ــا
ً
ةِ جمَاَلِــكَ مُرِیْــدًا وَجْهَــكَ طَارِق اِلىٰ حَــضرَْ

مَغْفِــرَةِ 
ْ
ــهٗ Hَِ ال

ُ
 اَنْــتَ اَهْل

ٓ
pبىِْ مَــ 

ْ
عَــل

ْ
اف

َ
لِــكَ ف

َ
لِعَظَمَتِــكَ وَ جَلا

पर वािरद होनेवाला बनकर तेरे बुलंद तरीन खरैात की इ_pतमास लेकर तेरी बारगाहे लजाल मे 

हाजरी का इरादा लेकर तेरी जाते अकदस का क^द करके तेरे गरवाज ेको खटखटाने वाला और 

तरी अजमत व जलालत के सामने हकीर व फकीर बनकर हािजर हुआ हँू। लेहाजा िजस बात का 

फµलो करम की बािरश की उ[मीद लेकर तेरी रजा का तािलब तेरी बारगाह का कािसद तेरे घाट 

तू अहल है वही बरताओ मेरे साथ करना और मेरे गुनाहD को माफ कर देना। मुझ पर मेहेरबानी 
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قْمَــةِ  ابِ وَالنِّ
َ

عَــذ
ْ
ــهٗ ِ*ْ ال

ُ
هْل

َ
0َ ا

َ
 بىِْ مَــا ا

ْ
 تَفْعَــل

َ
حمَْــةِ وَلا وَالرَّ

. ــينَْ احمِِ الرَّ  َ
َ

رْحم
َ
ا  

ٓ
یَــ? حمَْتِــكَ  َCِ

करना और वो बरताओ न करना िजस अजाब और इंतेकाम का मै हकदार हँू। अपनी रहमत के 

सहारे ऐ अरहमर रािहमीन।

حِیْمِ نِ الرَّ حمْٰ Kِسْمِ اللهِ الرَّ

َــزَنىِْ 
ْ

عج
َ
ا وَ  طَوْلِــكَ  تَتَابُــعُ  رِكَ 

ْ
شُــك امَــةِ 

َ
اِق  ْWَ ــنىِْ 

َ
ذْهَل

َ
ا هِــىْ 

ٓ
اِلٰ

ــرِ 
ْ

ذِك  ْWَ نىِْ 
َ
شَــغَل وَ  ضْلِــكَ 

َ
ف یْــضُ 

َ
ف ئِــكَ 

ٓ
نَ?

َ
ث ءِ 

ٓ
اِحْصَــ?  ْWَ

عَوَارِفِــكَ  شرِْ
َ
g  ْWَ عْیَــانىِْ 

َ
ا وَ  عَوiَٓئِــدِكَ   

ُ
ادُف َlَ محُاَمِــدِكَ 

ख़ुदा के नाम से जो रहमान व रहीम है। 

ख़ुदाया तेरा शुकर अदा करने से मुसलसल नेमतD ने गािफल बना िदया है। और तेरी मदाह व 

सना के अहसा करने से बराबर तेरे करम ने आिजज बना िदया मुसलसल अहसानात ने तेरे 

औसाफ के िज\ से मशगूल कर िदया है। और बराबर नािजल होने वाली मेहेरबिनयD ने तेरे 

छटी मुनाजात

मुनाजात अल-शािकरीन
शlु करनेवालc क6 मुनाजात
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ءِ وَ 
ٓ
عَمَــ�

َ
 ِ-سُــُ+وغِ النّ

َ
ف ا مَقَــامُ 2َِ اعْــترََ

َ
َ=دِیْــكَ وَ هٰــذ

َ
الىِْ ا َ?َ

ضْیِیْــعِ 
َ

َــالِ وَ التّ
ْ

هم ِ
ْ

قْصِــيرِْ وَ شَــهِدَ Lَٰ نفَْسِــهٖ Gِلا
َ

هَــا Gِلتّ
َ
ابَل

َ
ق

ــبُ  یِّ يخَُ  
َ

لا ــذِىْ 
َ ّ
ال رِیْــمُ 

َ
ك

ْ
ال  ُ ــبرَّ

ْ
ال حِیْــمُ  الرَّ  

ُ
ؤُف الــرَّ نْــتَ 

َ
ا وَ 

 
ُ

 رِحَــال
ُ

ُــطّ
َ

ئِــهٖ اٰمِلِیْــهِ ِ-سَــاحَتِ تح
ٓ
 یطَْــرُدُ dَْ فِنَ�

َ
اصِدِیْــهِ وَلا

َ
ق

अहसानात के नशर करने से आिजज बना िदया है। तेरे सामने वो शrस हािजर है। इस बात का 

मोतिरफ है के तूने मुक[मल नेमतi दी हR। और उसने जवाब मे कोताही की है। वो खुद अपने न�स 

के बारे मे कोताही और बरबादी का गवाह है। तू ख़ुदाए राऊफ व रहीम और ख़ुदाए िमहिसन 

 
َ

ــلا
َ
ف  َhِْفِد مُسْــترَْ

ْ
ال  

ُ
اٰمَــال تَقِــفُ  بِعَرْصَتِــكَ  وَ  اجِــينَْ  الرَّ

 
َ

Gَل سرِْ ِ+سْــnَا 
ْ
تُل  

َ
وَلا َ=سِ  ِ

ْ
الا وَ  خْیpِْــبِ 

َ
Gِلتّ نَــا 

َ
اٰمَال  

ْ
تُقَابِــل

اsٰٓئِــكَ  تَعَاظُــمِ  عِنْــدَ  ــرَ 
َ
تَصَاغ اِلٰهِــىْ  سِ 

َ
بْــلا ِ

ْ
وَالا قُنُــوْطِ 

ْ
ال

ىْ  ــشرِْ
َ
y َئىِْ و

ٓ
ــ� نَ

َ
ىَ ث ــكَ اِّ=َ رَامِ

ْ
ــبِ اِك  فىِْ جَنْ

َ
ــل ئَ

ٓ
رِىْ وَ تَضَ�

ْ
ــك شُ

बारगाह से नही हटाता है। तमाम उ[मीदवारD का सामाने सफर तेरी ही बारगाह मे उतर गया है। 

और तमाम तलबगारD की उ[मीदi तेरे ही जनाब मे आकर ?ठहर गई हR। लेहाजा हमारी उ[मीदD 

को नाकामी और मायूसी से दो चार न करना और हमे मायूसी और नउ[मीदी का िलबास न 

व करीम है। जो अपने कािसदD को नाकाम नही करता है। और अपने उ[मीदवारD को अपनी 

पहनाना। ख़ुदाया तेरी अजीम नेमतD के मुकाबले मे मेरा शु\ बहुत हकीर है और तेरे करम के 
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 َ ّ َ�َ بَــتْ  ضرََ وَ   
ً

ــلا
َ
حُل يمْـَـانِ  ِ

ْ
الا ارِ  َ0ْ

َ
ا  ْ1ِ نِعَمُــكَ  تْــنىِْ 

َ
ل

َّ
جَل

 
َ

لا ٓ>ئِــدَ 
َ
ق مِنَنُــكَ  دَتْــنىِْ 

َّ
ل

َ
ق وَ   

ً
ــلا

َ
كلِ عِــزِّ 

ْ
ال  َ1ِ كَ  ِّEِ طَائِــفُ 

َ
ل

Nٓئُــكَ جمَـَّـهٌ ضَعُــفَ لِسَــانىِْ 
ٰ

ا
َ
 ف

ُ ّ
 تُفَــل

َ
ــا لا

ً
طْوَاق

َ
تْــنىِْ ا

َ
ق  وَ طَوَّ

ُ ّ
َــل

ُ
تح

هْمِــىْ Yَْ اِدْرَاكهَِــا 
َ
ــصرَُ ف

َ
 ق

ٌ
ة ثِــيرَْ

َ
ؤُكَ ك

ٓ
ئهِـَـا وَنعَْمَــ`

ٓ
Yَْ اِحْصَ`

सामने मेरी ह[द व सना बहुत कमजोर है। ते� नेमतD ने मुझे अनवारे ईमान के लुबास पहनाए 

हR। और तेरे एसानात के अpताफ ने मेरे सर पर इ¦त कस ताज तखा है। और तेरी मेहेरबािनयD 

ने मुझे वो हार पहनाए हR जो उतर नही सकते और वो तौक पहनाए हR जो कट नही सकते। तेरी 

وَ  رِ 
ْ

ــك
ُ

الشّ بِتَحْصِیْــلِ  لىِْ  یْــفَ 
َ
ك

َ
ف ئهِاَ 

ٓ
اسْــjِقْصَ`  ِYَ  

ً
ضْــلا

َ
ف

مَْــدُ 
ْ

الح ــكَ 
َ
ل ــتُ 

ْ
ل

ُ
ق مَــا 

َّ
كلُ

َ
ف رٍ 

ْ
شُــك اِلىٰ  یفَْتَقِــرُ  كَ  َrِّا رِىْ 

ْ
شُــك

یْتَـــنَا 
َّ

ذ
َ
مَا غ

َ
ك

َ
مَْــدُ اِلٰهِــىْ ف

ْ
ــكَ الح

َ
 ل

َ
ــوْل

ُ
ق

َ
نْ ا

َ
الِــكَ ا

َ
َّ لِذ وَجَــبَ َ�َ

عَــمِ   النِّ
َ

یْنَــا سَــوَابِغ
َ
ــمْ عَل تَمِّ

َ
ْ}تَـــنَا بِصُنْعِــكَ ف طْفِــكَ وَ رَبَّ

ُ
بِل

कु�वते फहेम उनका इ«ाक नही कर सकती च ेजाए के उनहे शुमार  कर सके। मै कैसे शुि\या 

अदा क�ँ जबके हर शु\ एक नए शु\ का तलबगार है? न जब मै कहता हँू तेरे िलए ह[द है। तो 

उसके िलए एक और फरीजा हो जाता है के एक बार िफर कहँू के ह[द तेरे िलए है। ख़ुदाया िजस 

नेमतi बहुत हR और मेरी जबान उनका अहसा नही कर सकती और तेरे एसानात कसीर है। मेरी 

तरह तूने अपने लु�फ से िगज़ा दी है। और अपने अहसानात के साथ हमको पाला है। तू हमपर 
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ارَْ�ِ 
َ

الــدّ ــوْظِ 
ُ

حُظ  ْ*ِ اٰتِنَــا  وَ  ــمِ 
َ

ق النِّ رِهَ 
َ

مَــكا ــا 
َ

عَنّ ــعْ 
َ
وَادْف

حُسْــنِ   ٰ;َ مَْــدُ 
ْ

الح ــكَ 
َ
ل وَ   

ً
وَاجِــلا  

ً
عَاجِــلا هَــا 

َّ
جَل

َ
ا وَ  عَهَــا 

َ
رْف

َ
ا

ى  ــترَِ يمَْ وَ  رِضَــاكَ  افِــقُ  َKُ ــدًا  حمَْ ئِــكَ 
ٓ
Oَعْم

َ
ن سُــRُوْغِ  وَ  ئِــكَ 

ٓ
Tَب

 
ٓ
Oــ ــكَ ی حمَْتِ َXِ ُــم رِیْ

َ
ــمُ َ] ك ــدَاكَ َ] عَظِیْ

َ
كَ وَ ن ِّXِ ْ*ِ َــم عَظِیْ

ْ
ال

अपनी नेमतD को मुक[मल करदे। और अपनी नाराजगी और अपने गजब को हमसे दरू करदे। 

दिुनया और आिखरत मे बुलंद दरजा और जलील इनायत फरमा। यहा ँभी और वहा ँभी। सारी 

ह[द तेरे िलए है के तूने बेहतरीन करम िकया है। मुक[मल नेमतi दी हR। ऐसी ह[द जो तेरी रजा के 

. ــينَْ احمِِ الرَّ  
َ َ
رْحم

َ
ا

حِیْمِ  نِ الرَّ حمْٰ aِسْمِ اللهِ الرَّ

अजीम व करीम अपनी रहमत के सहारे ऐ बेहतरीन रहम करनेवाले।

अनुसार हो और तेरे अजीम एहसानात और अताया मेरे िह^से मे करार देनेवाली है। ऐ ख़ुदा ए 

ख़ुदा के नाम से जो रहमान व रहीम है। 

सातवY मुनाजात

मुनाजात अल-मुतीना िZह
अXला क6 इताअत करनेवालc क6 मुनाजात
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مَــا   
َ
ــوْغ

ُ
بُل نَــا 

َ
ل ْ *سرَِّ وَ  مَعْصِیَتَــكَ  1ْنَــا  جَنِّ وَ  طَاعَتَــكَ  هِمْنَــا 

ْ
اَل هُــمَّ 

ّٰ
اَ:ل

 جِنَانِكَ وَاقْشَــعْ َ;ْ 
َ

بُوْحَة نَــا بحُْ
ْ
ءِ رِضْوَانِــكَ وَ اَحْلِل

ٓ
Hابْتِغَــ ِJِ ّٰنتََمَــنى

ــةِ  مِرْیَ
ْ
 ال

َ
ــNَة ــا اَغْشِ وْبِنَ

ُ
ــفْ َ;ْ قُل ــابِ وَاكْشِ رْتِیَ ــابَ الاِْ ــرVَِ سحََ ِWبَصَا

 Vَِــر ِWXٓ َــقَّ فىِْ سرََ
ْ

ــتِ الح 1ِ
ْ
ــرVَِ وَ اَث ِW

ٓ
H  َ;ْ ضمََ

َ
ــل بَاطِ

ْ
ــقِ ال ــابِ وَ اَزْهِ ِجَ

ْ
وَالح

ख़ुदाया मुझे अपनी इताअत का इलहाम फरमा। अपनी मािसयत से महफूज फरमा। और हम जो 

तेरी रजा के हुसूल की आरजू रखते हR उस राह को आसान करदे। हमे जन;त मे वािरद करदे। 

हमारी िनगाहD से शर के बादलD को हटा दे और हमारी िनगाहD से शके के अंधेरे को दरू करदे। 

مَنَائِـــحِ 
ْ
 لِصَفْــوِ ال

ٌ
رَة ــدِّ

َ
فِــتنَِ وَ مُك

ْ
ــوَاقحُِ ال

َ
نُــوْنَ ل

ُ
وْكَ وَالظّ

ُ
ــك

ُ
فَــاِنَّ الشّ

ذِیْــذِ مُنَاجَاتِــكَ 
َ
عْنَــا بِل َاتِــكَ وَ مَتِّ َ

نَــا فىِْ سُــفُنِ نج
ْ
ل هُــمَّ احمِْ

ّٰ
مِــننَِ اَ:ل

ْ
وَال

 
ْ

وَاجْعَــل قُرْبِــكَ  وَ  كَ  وُدِّ  
َ
وَة

َ
حَــلا اَذِقْنَــا  وَ  ــكَ  حُبِّ  

َ
حِیَــاض  Vَْاَوْرِد وَ 

تِــكَ 
َ
مُعَامَل فىِْ  اتِنَــا  نِیَّ اَخْلِــصْ  وَ  طَاعَتِــكَ  فىِْ  همََّنَــا  وَ  فِیْــكَ   Vََجِهَــاد

शुकूक व शु�हात िफतने पदैा करते हR और बेहतरीन एहसानात व अताया को फािसद करदेते 

हR। ख़ुदॉया हमको अपनी नजात के सफीनD मे सवार करदे। और मुनाजात की बेहतरीन लµµत 

इनायात फरमादे। अपनी मुह�बत के हौज पर वािरद करदे। और अपनी मौत की िम?ठास का 

बाितल को हमारे जमीर से नाबूद करदे। और हक को हमारे बाितन मे सािबत बनादे mयDके 

मजा दे दे। हमारे जहेाद को अपने बारे मे और हमारे इरादD को अपनी इताअत के बारे मे करार दे 
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 َ�ِ ــنىِْ 
ْ
اِجْعَل اِلٰهِــىْ  نْــتَ 

َ
ا  

َ ّ
اِلا یْــكَ 

َ
اِل نَــا 

َ
ل  

َ
ة

َ
وَسِــ2ْل  

َ
وَلا ــكَ 

َ
ل وَ  بِــكَ 

َ
ا6ِّ

َ
ف

ــابِقِينَْ  السَّ ارِ  َ<ْ
َ ْ
الا الحِـِـينَْ  ِ?لصَّ ِقْــنىِْ 

ْ
لح

َ
ا وَ  خْیَــارِ 

َ ْ
الا مُصْطَفَــينَْ 

ْ
ال

بَاقِیَــاتِ 
ْ
Hِل عَامِلِــينَْ 

ْ
ال اتِ  ـَـيرَْ

ْ
الخ  

َ
اِلى مُسَــارِعِينَْ 

ْ
ال رُمَــاتِ 

ْ
مَك

ْ
ال  

َ
اِلى

 ٌQِْد
َ
ءٍ ق ّ شىَْ

ِ
ُ

ــكَ Wَٰ كل
َ
رَجَــاتِ اِنّ

َ
ــاعِينَْ اِلىٰ رَفِیْــعِ الدّ الحِـَـاتِ السَّ الصَّ

दे। हमारी नीयतD के तू अपने मामलात मे खािलस बना दे। हम तेरे ही जरया है और तेरे ही िलये 

हR। तुझ तक आनेका कोई वसीला तेरे अलावा नही है। ख़ुदाया हमको अपने मुLतखब नेक बंदDमे 

करार देदे। और हमे अपने सालेह और नेकबखत बंदDसे िमलादे। जो बुजु£गयD की तरफ सबकत 

. ــينَْ احمِِ َ الرَّ
َ

رْحم
َ
 ا

ٓ
حمَْتِــكَ یَــ[ َ<ِ ٌQِْجَابَــةِ جَــد ِ

ْ
وَ ِ?لا

और बुलंदतरीन दरजात की तरफ कोिशश करनेवाले हR। यकीनन तू हर शै पर कािदर और तीबा 

करने वाले नेिकयD की तरफ बढ़ने वाले और बाकी रहने वाले सािलहात के िलए काम करनेवाले 

कर लेने का अहल है। अपनी रहमत के सहारे ऐ बेहतरीन रहम करनेवाले।

आठवY मुनाजात

मुनाजात अल-मुरीदीन
चाहनेवाल5 क( मुनाजात
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حِیْمِ نِ الرَّ حمْٰ ِ*سْمِ اللهِ الرَّ

وَمَــا  ــهٗ 
َ
دَلِیْل ــنْ 

ُ
تَك  ْ َ

لم  ْ7َ  ٰ8َ  
َ

ــرُق الطُّ ضِیْــقَ 
َ
ا مَــا  اَنـَـكَ  ْ?ُ

 
َ

كْ بِنَا سُــAُل
ُ
اسْــل

َ
هٗ اِلٰهِــىْ ف

َ
 عِنْــدَ 7َْ هَدَیْتَــهٗ سَــAِیْل

َ
ـَـقّ

ْ
 الح

َ َ
وْضح

َ
ا

یْــكَ 
َ
عَل ــوْدِ 

ُ
وُف

ْ
Pِل ــرُقِ  الطُّ ــرَبِ 

ْ
ق

َ
ا  ٓ فىِْ  Uَ ْ سَــيرِّ وَ  یْــكَ 

َ
اِل وُصُــوْلِ 

ْ
ال

ख़ुदा के नाम से जो रहमान व रहीम है। 

पाक व बेिनयाज है तू। उसके रा^ते इनितहाई तंग हR िजसका तू रहनुमा न हो। और उसके िलए 

हक इLतेहाई ^पषट है िजसको तू अपने रा^ते की िहदायत देदे। ख़ुदाया हेम अपनी तरफ पगुचने 

وَ  ــدِیْدَ 
َ

الشّ عَسِــيرَْ 
ْ
ال یْنَــا 

َ
عَل  

ْ
ل سَــهِّ وَ  بَعِیْــدَ 

ْ
ال یْنَــا 

َ
عَل بْ  ــرِّ

َ
ق

یْــكَ _سَُــارِعُوْنَ وَ َ\بَكَ 
َ
بِــدَارِ اِل

ْ
ــذaَِْ همُْ ِ\ل

َّ
ِقْنَــا بِعِبَــادِكَ ال

ْ
لح

َ
ا

یَعْبُــدُوْنَ  ــارِ  َ
َ

النهّ وَ  یْــلِ 
َّ
اPل فىِ  كَ  َfِّا وَ  ــوْنَ 

ُ
یطَْرُق وَامِ 

َ
الــدّ  َ8َ

مَشَــارِبَ 
ْ
هُمُ ال

َ
یْتَ ل

َ
ذaَِْ صَفّ

َّ
وَهمُْ 7ِْ هَیAَْتِكَ مُشْــفِقُوْنَ ال

चलादे। हर दरू को करीब और हर सrत और मु_nकल को आसान बनादे। और हमे उन बंदDसे 

िमलादे जो तेजी के साथ तेरी तरफ बढ़नेवाले हँै। और हेमशा ँतेरेही दरे करम को खटखटाने वाले 

हR और िदन रात तेरी ही इबादत करते हR और तेरी ही हैबत से खौफजदा रहते हR। िजनके िलए 

के रा^तD की तरफ िहदायत फरमादे। और हमे अपनी बारगाह मे हाजरी के करीबतरीन रा^ते पर 

तूने चnमे साफ कर िदए हR और उनको उ[मीदD तक पहुचा िदया है। उनके मतािलब को पूरा कर 
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یْــتَ 
َ

ض
َ
ق وَ  مَطَالِــبَ 

ْ
ال هُــمُ 

َ
ل َحْــتَ  ْ

نج
َ
ا وَ  ئِــبَ 

ٓ
1

َ
غ الرَّ تهَُــمُ 

ْ
غ

َّ
بَل وَ 

 ْ9َ ;ِــرَهمُْ 
ٓ
1 َ َ

ضم هُــمْ 
َ
ل تَ 

ْٔ َ
مَــ? وَ  رِبَ 

ٓ
مَــ1

ْ
ال لِــكَ 

ْ
ض

َ
ف  ْ9ِ هُــمْ 

َ
ل

ذِیْــذِ مُنَاجَاتِكَ 
َ
بِكَ اِلىٰ ل

َ
بِــكَ ف یْتهَُــمْ 9ِْ صَــافىِْ شرِْ

َ
ــكَ وَ رَوّ حُبِّ

 
َ

Qَ َیَــا9َْ هُــو
َ
ــوْا ف

ُ
ل

َ
اصِــدِهمِْ حَصّ

َ
ــصىٰ مَق

ْ
ق

َ
ــوْا وَ مِنْــكَ ا

ُ
وَ صَل

िदया है। और अपने फजल से उनकी हाजतDको मुक[मल कर िदया है। अपनी मोह��त से उनके 

िदलD को भर िदया है। और अपने साफ चnमे से उनहे सेराब कर िदया है। वो तेरे ही जिरए तेरी 

लजीज मुनाजात तक पहुच ेहR और तेरे ही जिरए अपनी बुलंद तरीन मकािसद को हािसल िकया 

 
ٌ

ضِــل
ْ

مُف ئِــدٌ 
ٓ
ع1َ ــمْ  يهِْ

َ
عَل عَطْــفِ 

ْ
ِ_ل وَ   

ٌ
بِــل

ْ
مُق یْــهِ 

َ
عَل بِلِــينَْ 

ْ
مُق

ْ
ال

َ_بِــهٖ  اِلىٰ  ــمْ  بهِِ
ْ

بجَِذ وَ   
ٌ

ف
ُ

رَؤ رَحِیْــمٌ  ــرِهٖ 
ْ

ذِك  ْjَ افِلِــينَْ 
َ
غ

ْ
ِ_ل وَ 

ــا 
ً ّ

ــرِهمِْ مِنْــكَ حَظ
َ
وْف

َ
ــنىِْ 9ِْ ا

َ
عَل ْ َ

نْ تج
َ
كَ ا

ُ
ل

َ
pسْــ

َ
 ا

ٌ
وَدُوْدٌ عَطُــوْف

وَ  قِسْــمًا  كَ  وُدِّ  ْ9ِ جْزَلِهِــمْ 
َ
ا وَ   

ً
لا ِ

ْ
مَــنز عِنْــدَكَ  همُْ 

َ
عْــلا

َ
ا وَ 

मेहेबानी करता है। और अपनी याद से गािफल रहने वालD पर भी मेहेरबान रहता है। और उनहे 

मोह��त के साथ अपने दरवाज ेकी तरफ खीच लेता है। ख़ुदाया मेरा सवाल ये है के मेते िलए 

अपनी बेहतरीन नेमत का सबसे µयादा िह^सा करार दे और बेहतरीन मंिजल का मािलक बना 

है। ऐ वो ख़ुदा जो अपनी तरफ आनेवालD का इसतेकबाल करता है। और उनपर मुसलसल 

दे। और अपनी मोह��त का अजीमतरीन िह^सा अता फरमा दे। और अपनी मारेफत का सबसे 
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َــتىِْ  همِّ یْــكَ 
َ
اِل انْقَطَعَــتْ  قَــدِ 

َ
ف نصَِیْبًــا  تِــكَ 

َ
مَعْرِف فىِْ  ضَلِهِــمْ 

ْ
ف

َ
ا

 
َ

لا ــكَ 
َ
ل وَ  مُــرَادِىْ  ــيرْكَُ 

َ
غ  

َ
لا نْــتَ 

َ
ا

َ
ف بَــتىِْ 

ْ
رَغ ــوَكَ  ْ َ

نح ــتْ 
َ
ف وَانْصرََ

ــكَ 
ُ
وَصْل وَ  عَیْــنىِْ   

ُ
ة ــرَّ

ُ
ق ئُــكَ 

ٓ
Lَلِق وَ  سُــهَادِىْ  وَ  سَــهَرِىْ  لِسِــوَاكَ 

هَــوَاكَ  وَاِلىٰ  هِــىْ 
َ
ل وَ  تِــكَ  محَبََّ فىِْ  وَ  شَــوْقىِْ  یْــكَ 

َ
اِل وَ  نفَْــسىِْ  مُــنىٰ 

बुलंद मरतबा देदे। इस िलए के मेरी िह[मत तेरी ही तरफ है। और नेरी रगबत तेरी ही बारगाह की 

तरफ है। केवल तू मेरी मुराद है। और तेरे ही िलए मै रातD को जागता हँू िकसी और के िलए नही। 

तेरी मुलाकात मेरी आखDकी ?ठंडक है। और तेरा िवसाल मेरे न�स की उ[मीद है। तेरी ओर मेरा 

صَبَابَــتىِْ وَ رِضَــاكَ بُغْیَــتىِْ رُؤْیتَُــكَ حَاجَــتىِْ وَ جِــوَارُكَ طَلِبَــتىِْ 

ْ وَ عِنْــدَكَ  ِaَوَ رَا ْbِْسُــؤْلىِْ وَ فىِْ مُنَاجَاتِــكَ رُو 
ُ

ایَــة
َ
رْبُــكَ غ

ُ
وَ ق

ــنْ 
ُ
ك

َ
ــتىِْ ف رْبَ

ُ
ــفُ ك شْ

َ
ــتىِْ وَ ك وْعَ

َ
دُ ل ْkَ َــتىِْ و

َ ّ
ل

ُ
ءُ غ

ٓ
Lَــف ــتىِْ وَ شِ

َ ّ
دَوmَٓءُ عِل

بَتىِْ  ْnَ 
َ

ابِــل
َ
ــتىِْ وَ ق

َ ّ
افِــرَ زَل

َ
تىِْ وَ غ َ ْ

 عَــثر
ُ

نsِْــسىِْ فىِْ وَحْشَــتىِْ وَ مُقِیْــل
َ
ا

ही रझा मेरी आरजू है। तेरी ही मुलाकात मेरी हाजत है। और तेरा ही हमसाया मेरा मतलूब है। 

तेरा कु्ब? मेरे सवालात की इनतहेा है। और तेरी मुनाजात मे मेरी राहत और सुकून है। तेरे पास 

मेरी बीमारी की दवा है। और मेरी �यास का इलाज है। गम की बेकरारी की ठंडक। रंज व गम 

शौक है। और तेरी मुह�बत मे मेरी बेकरारी है। तेरी ही rवािहश की तरफ मेरा ºयान है। और तेरी 

की दरूी तेरे ही िज[मे है। तू मेरी वहशत मे मेरा अनीस लगिजशD मे संभालने वाला खताओं का 
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تَقْطَعْــنىِْ   
َ

وَلا ــتىِْ 
َ
اق

َ
ف مُغْــنىَِ  وَ  عِصْمَــتىِْ  وَلىَِّ  وَ  دَعْــوَتىِْ  یْــبَ  ِ

ُ
مج وَ 

ــرَتىِْ  ــاىَ وَ اٰخِ ــتىِْ وَ َ< دُنْیَ
َ

ْ وَ جَنّ ِAْــ ــكَ َ< نعَِ ــدْنىِْ مِنْ  تُبْعِ
َ

ــكَ وَلا عَنْ

. ــينَْ احمِِ الرَّ  
َ َ
رْحم

َ
ا  

ٓ
Mیَــ

माफ करनेवाला मेरी तौबा को कुबूल करनेवाला मेरी दआु का कुबूल करनेवाला मेरी िहफाजत 

का िज[मेदार फाके मे गनी बनानेवाला। मुझे अपने से अलग न करना अपनी बारगाह से दरू न 

करना। ऐ मेरी नेमत ऐ मेरी जLत ऐ मेरी दिुनया व आिखरत। ऐ बेहतरीन मेहेरबानी करनेवाले।

حِیْمِ نِ الرَّ حمْٰ Tِسْمِ اللهِ الرَّ

مِنْــكَ  ــرَامَ 
َ
ف تِــكَ  محَبََّ  

َ
وَة

َ
حَــلا  

َ
اق

َ
ذ ــذِىْ 

َ ّ
ال ا 

َ
ذ  ْ]َ اِلٰهِــىْ 

 
ً

ابْتَــaٰ عَنْــكَ حِــوَلا
َ
dـِـسَ بِقُرْبِــكَ ف

َ
ــذىْ ا

َّ
ا ال

َ
 وَّ َ[ْ ذ

ً
بَــدَلا

ख़ुदा के नाम से जो रहमान व रहीम है। 

ख़ुदाया वो कौन है िजसको तेरी मह�बत का मजा िमल गया है। और इसके बाद भी तेरा 

बदल तलाश कर रहा है। और वो कौन है जो तेरे उLस से मानूस हो गया और उसके बाद 

नवY मुनाजात

मुनाजात अल-मोिह\बीन
मोहsबत करनेवालc क6 मुनाजात
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یتَِــكَ 
َ

وِلا وَ  رْبِــكَ 
ُ

لِق یْتَــهٗ 
َ

اصْطَف َــنِ  ّ ممِ نَــا 
ْ
اجْعَل

َ
ف اِلٰهِــىْ 

ئِــكَ 
ٓ
>

َ
لِق اِلىٰ  تَهٗ 

ْ
ق ــوَّ

َ
ش وَ  تِــكَ  بََّ

َ
مح وَ  كَ  لِــوُدِّ صْتَــهٗ 

َ
خْل

َ
ا وَ 

وَ  وَجْهِــكَ  اِلىٰ  ــرِ 
َ

ظ
َ

Jِلنّ مَنَحْتَــهٗ  وَ  ئِــكَ 
ٓ
ضَ<

َ
بِق یْتَــهٗ 

َ
رَضّ وَ 

ــهٗ 
َ
ات َّQَ َكَ و

َ
ــهٗ Uِْ هَجْــرِكَ وَ قِــلا

َ
ت

ْ
عَذ

َ
ضَــاكَ وَ ا ِXِ ٗــه

َ
حَبَوْت

तुझसे हटना चाहता है। ख़ुदाया हमे उन लोगD मे करार देदे। िजनको कुब? और अपनी 

मह�बत के िलए चुना है और अपनी चाहत और दो^ती के िलए खािलस करार िदया है। 

अपनी मुलाकात का मुशताक बनाया है। अपने फैसले से राजी िकया है। और अपनी तरफ 

وَ  تِــكَ 
َ
بمِعَْرِف خَصَصْتَــهٗ  وَ  جَــوَارِكَ  فىِْ  ــدْقِ  لصِّ عَــدَا 

ْ
مَق

یْتَهٗ  َ̂ رَادَتِكَ وَاجْتَ بَهٗ لاِِ
ْ
ل

َ
مْتَ ق تَــهٗ لِعِبَادِتِكَ وَ هَیَّ

ْ
ل

َ
هّ

َ
ا

ــؤَادَهٗ 
ُ
ف ــتَ 

ْ
غ رَّ

َ
ف وَ  ــكَ 

َ
ل وَجْهَــهٗ  یْــتَ 

َ
خْل

َ
ا وَ  لِمُشَــاهَدَتِكَ 

وَ  ــرَكَ 
ْ

ذِك هَمْتَــهٗ 
ْ
ل

َ
ا وَ  عِنْــدَكَ   َgْفِــ بْتَــهٗ 

َّ
رَغ وَ  ــكَ  لحِبُِّ

नाराजगी से बचाया है। और अपने हमसाए मे बेहतरीन जगह इनायत की है। अपनी मारेफत 

से मखसूस िकया है। और अपनी इबादत का हकदार बनाया है। अपनी चाहत हे »े उनके 

िदलD को िगरवीदा कर िलया है। और अपने मुशािहदे के िलए उनहे चुन िलया है। अपनी 

नजर करने की तौफीक इनायत की है। अपनी िरजा का तोहफा िदया है। अपने िफराक और 

तरफ तव¦ो की एक सूई इनायत की है। और अपनी मुह�बत के िलए उनके िदलD को खाली 
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 ْ�ِ تَــهٗ  ْ َ
صَيرّ وَ  بِطَاعَتِــكَ  تَهٗ 

ْ
شَــغَل وَ  رَكَ 

ْ
شُــك وْزَعْتَــهٗ 

َ
ا

طَعْــتَ عَنْــهُ 
َ
تَــهٗ لِمُنَاجَاتِــكَ وَ ق تِــكَ وَاخْترَْ

َ
یّ صَالحِـِـىْ َ@ِ

دَابهُـُـمُ  َــنْ  ّ ممِ نَــا 
ْ
اجْعَل هُــمَّ 

ّٰ
Jل

َ
ا عَنْــكَ  یَقْطَعُــهٗ  ءٍ  شىَْ  

َّ ُ
كل

نِينَْ 
َ ْ
 وَالا

ُ
ــرَة

ْ
ف

َ
نَِــينَْ وَ دَهْرُهمُُ الزّ

ْ
یْــكَ وَالح

َ
رْتِیَــاحُ اِل ِ

ْ
الا

कर िलया है। अपने सवाब के िलए रािगब बनाया है। और अपने िज\ का इलहाम िकया 

है। अपनी शु\ की तौफीक दी है। और अपनी इबादत के िलए मnगूल िकया है। अपने नेक 

बंदDमे करार िदया है। और अपनी मुनाजात के िलए चुन िलया है। और हर उस शै से अलग 

 
ٌ
سَــاهِرَة عُیُوْنهُـُـمْ  وَ  لِعَظَمَتِــكَ   

ٌ
سَــاجِدَة جِبَاهُهُــمْ 

وَ  خَشْــbَتِكَ   ْ�ِ  
ٌ

ة
َ
ئِل

ٓ
gسَــ دُمُوْعُهُــمْ  وَ  خِدْمَتِــكَ  فىِْ 

 ْ�ِ 
ٌ

ــة ــمْ مُنْخَلِعَ ئِدَتهُُ
ْ

ف
َ
ــكَ وَ ا تِ  بمِحََبَّ

ٌ
ــة قَ

ّ
ــمْ مُتَعَلِ وْبهُُ

ُ
ل

ُ
ق

 وَ 
ٌ

یْــهِ رoَٓئِقَــة بْصَــارِ محُبِِّ
َ
دْسِــهٖ لاِ

ُ
ارُ ق َsْ

َ
مَهَابَتِــكَ tَ َ�ْ ا

तरीका तेरी तरफ तव¦ो है और इ_nतयाक है। और उनकी िजनदगी आिशकाना नाला व 

आह से पुर हR। और पशेािनया ँतेरे सजदे मे झुकी हुई हR। और आखi तेरी िखदमत मे बेदार 

हR। उनके आँसू तेरे खौफ से बह रहे हR। और उनके िदल तेरी मुह�बत से वाब^ता हR। उनके 

कर िदया है जो बंदे को तुझसे अलग कर सके। ख़ुदाया मुझे उन लोगD मे करार देदे िजनका 

कुलूब तेरे खौफ से दिुनया से अलाग हो गए हR। ऐ वो के िजसके अनवारे कुदिसया चाहने 
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ــوْبِ 
ُ
ل

ُ
 َ' مُــنىٰ ق

ٌ
ة

َ
ئِق

ٓ
ــ-

َ
ــوْبِ عَارِفِیْــهِ ش

ُ
ل

ُ
ـَـاتُ وَجْهِــهٖ لِق ْ;ُ

كَ  كَ حُبَّ
ُ
ل

َ
سْــ@

َ
ــينَْ ا مُحِبِّ

ْ
مَــالِ ال

ٰ
 ا

َ
ایَــة

َ
اقِينَْ وَ َ' غ

َ
Iــ

ْ
مُش

ْ
ال

رْبِــكَ 
ُ
ــنىِْ اِلىٰ ق

ُ
صِل ْOُ ٍــل َ َ

 عم
ّ

ِ
ُ

ــكَ وَ حُــبَّ كل بُِّ
ُ

وَ حُــبَّ Vَْ يحّ

 ْ حُــبىِّ  
َ

َعَــل َ
تج نْ 

َ
ا وَ  سِــوَاكَ  َــا  ّ ممِ  

َ ّ َ
اِلي حَــبَّ 

َ
ا ــكَ 

َ
عَل ْ َ

تج نْ 
َ
ا وَ 

वालD की िनगाह के िलए रौशन हR। और उसकी जात की तजिTया आिरफीन के िदलD के 

िलए नुमाया है। ऐ मुशताकीन के िदलD की आरजू और ऐ चाहने वालD की आरजू की इंतेहा। 

मै तुझसे तेरी और तेरे चाहने वालD की और हर नेक अमल की मोह�बत चाहता हँू। जो तेरे 

 ْ َ̂ ائِــدًا 
َ
ذ یْــكَ 

َ
اِل ــوْقىِْ 

َ
ش وَ  رِضْوَانِــكَ  اِلىٰ  ائِــدًا 

َ
ق كَ  اِّ'َ

بِعَــينِْ  ــرْ 
ُ

ظ
ْ
وَان  َّ َ

fَ یْــكَ 
َ
اِل ــرِ 

َ
ظ

َ
hِلنّ  ْ ُ

وَامْــنن عِصْیَانِــكَ 

ــنىِْ 
ْ
ْ وَجْهَــكَ وَاجْعَل  عَــنىِّ

ْ
ف ــصرِْ

َ
 ت

َ
 وَلا

َّ َ
عَطْــفِ اِلي

ْ
ــوُدِّ وَال

ْ
ال

 
َ َ
رْحم

َ
ا  'َ یْــبُ  ِ

ُ
مج  'َ عِنْــدَكَ  ــوَةِ 

ْ
ظُ

ْ
وَالح سْــعَادِ  ِ

ْ
الا هْــلِ 

َ
ا  ْVِ

रजा को अपनी रजा तल पहुचाने का जिरया है। और उसी शौक को अपनी मािसयात से 

बचने का वसीला बना देना। मुझपर ये एहसान कर के मेरी िनगाह तेरी तरफ रहे। और तू 

खुद मुझे मुह�बत व नमU की िनगाह से देखता रहे। अपने मूह को मुझसे मोड़ न लेना और 

पास पहुचा ेद। और तुझे सारी कायनात से µयादा मगबूब बना ेद। और उसके बाद तू उसी 

मुझे अहले सआदत और नेक बखतD मे करार दे देना ऐ दआुओं के कुबूल करने वाले और 
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. ــينَْ احمِِ الرَّ

حِیْمِ نِ الرَّ حمْٰ ِ,سْمِ اللهِ الرَّ

ऐ बेहतरीन रहेम करने वाले।

 
َ

وَلا تِــكَ 
َ
ف

ْ
رَا  

ُ
عَوَاطِــف  

َّ
اِلا یْــكَ 

َ
اِل  

ٌ
ة

َ
وَسِــْ=ل لىِْ  ْ=ــسَ 

َ
ل اِلٰهِــىْ 

ــكَ  Cِیِّ
َ
 ن

ُ
اعَة

َ
ــف

َ
 رَحمَْتِــكَ وَ ش

ُ
 عَــوَارِف

َ ّ
یْــكَ اِلا

َ
 اِل

ٌ
رِیْعَــة

َ
لىِْ ذ

لىِْ  هُمَــا 
ْ
اجْعَل

َ
ف ــةِ 

َ
مّ

ُ
غ

ْ
ال  َOِ ــةِ 

َ
مّ

ُ ْ
الا مُنْقِــذِ  وَ  حمَْــةِ  الرَّ ــبىِِّ 

َ
ن

ــوْزِ 
َ

ف
ْ
 اِلىَ ال

ً
ــة

َ
ــا لىِْ وُصْل َ

ُ
هم ْ ــكَ وَ صَيرِّ رَانِ

ْ
ف

ُ
ــلِ غ یْ

َ
ــCَبًا اِلىٰ ن سَ

खुदाया मेरे पास तेरी तरफ आने का कोई वसीला तेरी रा�त व अतूफत के अलावा नही है। और 

कोइ जिरया तेरी नुमाया रहमतD के अलावा नही है। या िफर तेरे उस नबी ए रहमत की शफाअत 

है जो उ[मत को रंज व गम से नजात देने वाले हR। ख़ुदाया उन दोनD को मेरे िलए जिरया करार देदे 

ख़ुदा के नाम से जो रहमान व रहीम है। 

अपनी मगिफरत को हािसल करने का और अपनी रजा की मंिजल तक पहुचने का वसीला बना 

दसवY मुनाजात

मुनाजात मुतव]Aसलीन
वसीला मांगनेवालc क6 मुनाजात
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ـَـِ�ْ 
َ

� 
َ

رَمِــكَ وَ حَــطّ
َ
ئىِْ بحَِــرَمِ ك

ٓ
 رَجَــ-

َ ّ
ــدْ حَــل

َ
ضْوَانِــكَ وَ ق ِ7ِ

ــلىِْ  َ َ
عم ـَـيرِْ 

ْ
ِ>لخ وَاخْتِــمْ  مَــلىِْ 

َ
ا فِیْــكَ  ــقْ 

ّ
قَِ

َ
فح جُــوْدِكَ  ءِ 

ٓ
بِفِنَــ-

 
َ

بُوْحَــة بحُْ تهَُــمْ 
ْ
ل

َ
حْل

َ
ا  َPِْــذ

َ ّ
ال وَتِــكَ 

ْ
صَف  ْUِ ــنىِْ 

ْ
وَاجْعَل

ــمْ  عْیُنهَُ
َ
ا ــرَرْتَ 

ْ
ق

َ
ا وَ  رَامَتِــكَ 

َ
ك دَارَ  اتهَُــمْ  َّ\َ وَ  تِــكَ 

َ
جَنّ

दे। इस समाय मेरी उ[मीद तेरी हरीमे करम मे है। और मेरी तमाअ तेरे आसताना ए जूद व फजल 

पर है। मेरी उ[मीदD को पूरा फरमा और मेरा अंजाम ब खरै फरमा। मुझे अपने उन मुनतखब 

बंदD मे करार देदे िजनको तूने जLत मे जगह दी है। और दारे करमामत मे कयाम इनायात िकया 

ــدْقِ   الصِّ
َ

ــمْ مَنَــازِل تهَُ
ْ
وْرَث

َ
ئِــكَ وَ ا

ٓ
-

َ
مَ لِق ْdَ َیْــك

َ
ظَــرِ اِل

َ
ِ>لنّ

 
َ

ــرَمَ مِنْــهُ وَلا
ْ

ك
َ
وَافِــدُوْنَ iَٰ ا

ْ
 یفَِــدُ ال

َ
فىِْ جَــوَارِكَ Uَ lَْ لا

 بِــهٖ وَحِیْــدٌ وَ 
َ

 مِنْــهُ lَ خَــيرَْ Uَْ خَــلا
َ َ
رْحم

َ
اصِــدُوْنَ ا

َ
ق

ْ
ــدُ ال يجَِ

ــوِكَ مَــدَدْتُ 
ْ

یْــهِ طَرِیْــدٌ اِلىٰ سَــعَةِ عَف
َ
وٰى اِل

َ
عْطَــفَ Uَْ ا

َ
lَ ا

अपने हमसाए मे मंिजले िस¨क का वािरस बनाया है। ऐ वो परवरिदगार िज^से µयादा करीम की 

बारगाह मे कोई वािरद होने वाला कह@ वािरद नही हुआ है। और िज^से µयादा मेहेरबान िकसी 

भी इरादा करने वाले को नही िमला है। ऐ वो बेहतरीन मोिनस जो तनहा लोगD के साथ रहता 

है। और िजनकी िनगाहD को रोज ेकयामत नजर करने से खुनकी इनायत की है। और िजनको 

है। ऐ वो बेहतरीन मेहेरबान िजसकी तरफ हर भागा हुआ पनाह लेता है। मैने अपना हाथ तेरी 
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رِْمَــانَ 
ْ

لِـــنىِْ الح ْ(ُ 
َ

ــلا
َ
ــِ+ْ ف

َ
قْــتُ ك

َ
عْل

َ
رَمِــكَ ا

َ
یْــلِ ك

َ
یَــدِىْ وَ بِذ

 َ
َ

رْحم
َ
ا  ;َ ءِ 

ٓ
عَــ<

ُ
الدّ یْــعَ  سمَِ  ;َ انِ  ـُـسرَْ

ْ
وَالخ یَْبَــةِ 

ْ
Gِلخ تُبْلِــنىِْ   

َ
وَلا

. ــينَْ احمِِ الرَّ

वुसअते मगिफरत की तरफ बढ़ा िदया है। और तेरे दामने करम से वाब^ता हो गया हँू। अब मुझे 

मह�म न रखना और नाकामी और नाउ[मीदी मे मु_�तला न करना। ऐ दआुओं के सुन�े वाले 

और बेहतरीन मेहेरबानी करने वाले।

حِیْمِ نِ الرَّ حمْٰ Sِسْمِ اللهِ الرَّ

قْــرِىْ 
َ
ف وَ  حَنَانـُـكَ  وَ  طْفُــكَ 

ُ
ل  

َ ّ
اِلا هٗ  ــبرُُ يجَْ  

َ
لا ىْ  ــسرِْ

َ
ك اِلٰهِــىْ 

ا  نهَُ
ّ
`سَُــكِ  

َ
لا رَوْعَــتىِْ  وَ  اِحْسَــانكَُ  وَ  عَطْفُــكَ   

َّ
اِلا یغُْنِیْــهِ   

َ
لا

ख़ुदा के नाम से जो रहमान व रहीम है। 

ख़ुदाया मेरी िशक^तगी को तेरे लु�फ व मेहेरबानी के अलावा कोई जोड़ नही सकता है। और मेरे 

फकर को तेरी मेहेबानी और एहसान के अलावा कोई गनी नही बना सकता है। मेरे खौफ को तेरी 

^यारहंवी मुनाजात

मुनाजात अल-मु_तािक़रीन
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ــتىِْ 
َ
مْنِّ!

ُ
وَا طَانكَُ 

ْ
سُــل  

َ ّ
اِلا  

ٓ
هَــ/

ُ
یعُِزّ  

َ
لا ــتىِْ 

َ ّ
ذِل وَ  مَانـُـكَ 

َ
ا  

َ ّ
اِلا

ــكَ 
ُ
طَوْل  

َّ
اِلا  

ٓ
هَ/

ُ
:سَُــدّ  

َ
لا ــتىِْ 

َ ّ
خَل وَ  ــكَ 

ُ
ضْل

َ
ف  

َّ
اِلا  

ٓ
غُنِيهْـَـ/

ّ
یبَُلِ  

َ
لا

سِــوٰى  جُــهٗ  یفَُرِّ  
َ

لا ــرْبىِْ 
َ
ك وَ  ــيرْكَُ 

َ
غ یَقْضِيهْـَـا   

َ
لا حَاجَــتىِْ  وَ 

 
َ

لا ــتىِْ 
َ ّ
ل

ُ
غ وَ  تِــكَ 

َ
رَاف ــيرُْ 

َ
غ شِــفُهٗ 

ْ
یكَ  

َ
لا ىْ  ضرُِّ وَ  رَحمَْتِــكَ 

अमान के अलावा कोई सुकून नही दे सकता है। और मेरी िजTत को तेरी ताकत के अलावा 

कोई इ¦त नही बना सकता है। मेरी उ[मीदD तक तेरे फजल के अलावा मुझे कोई पहुचा नही 

सकता है। और मेरी हाजतD को तेरे करम के अलावा कोई अत ानही कर सकता है। मेरी ज�रत 

وَ  ؤُكَ 
ٓ
لِقَــ/  

َ ّ
اِلا یطُْفِيهْـَـا   

َ
لا وْعَــتىِْ 

َ
ل وَ  ــكَ 

ُ
وَصْل  

َّ
اِلا دُهَــا  ّ یبرَُِ

 
َ

لا ــرَارِىْ 
َ
ق وَ  وَجْهِــكَ  اِلىٰ  ظَــرُ 

َ
النّ  

َّ
اِلا ــهٗ 

ُ ّ
یبَُل  

َ
لا یْــكَ 

َ
اِل شَــوْقىِْ 

وَ  رَوْحُــكَ   
َ ّ

اِلا هَــا 
ُ

دّ ُaَ  
َ

لا هْفَــتىِْ 
َ
ل وَ  مِنْــكَ  ىْ  ِّbُُد دُوْنَ  یَقِــرُّ

رْبُــكَ 
ُ
ق  

َّ
اِلا ــهٗ 

ُ
یْل ِeُ  

َ
لا ــىْ  ّ ِ

َ
غم وَ  ــكَ  طِبُّ  

َ ّ
اِلا :شَْــفِیْهِ   

َ
لا سُــقْمِىْ 

नही कर सकता है। मेरे नुकसान को तेरी मेहेरबानी के अलावा कोई दफा नही कर सकता है। 

और मेरी हरारते शैक को तेरे िवसाल के अलावा कोई सद? नही कर सकता है। मेरे शोला ए सोज 

व गुदाज को तेरी मुलाकात के अलावा कोई ?ठंडा नही कर सकता है। और मेरे शौक को तेरी 

को तेरे अलावा कोई पूरा नही कर सकता है। और मेरे रंज को तेरी रहमत के अलावा कोई दरू 

जात की तरफ िनगाह के अलावा कोई सेरान नही कर सकता है। मेरा सुकून तेरे कुब? के बगरै 
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َ ّ

اِلا ــوْهُ 
ُ
ل يجَْ  

َ
لا ــبىِْ 

ْ
ل

َ
ق رَْ(ُ  وَ  صَفْحُــكَ   

َّ
اِلا ئُــهٗ  یبرُِْ  

َ
لا جُــر5ِْْ  وَ 

یَــا 
َ
ف اَمْــرِكَ   

َ ّ
اِلا ــهٗ  يحُْ ِ>ُ  

َ
لا صَــدْرِىْ  وَسْــوَاسُ  وَ  عَفْــوُكَ 

 Dَ وَ  ئِلِينَْ 
ٓ
Gــ السَّ سُــؤْلِ   

َ
غَایَــة  Dَ وَ  مِلِــينَْ  ٰ ْ

الا اَمَــلِ  ــى  مُنْتهَٰ

وَ  اغِبِــينَْ  الرَّ رَغْبَــةِ   ٰTَْا  
ٓ
Gیَــ وَ  الِبِــينَْ  الطَّ طَلِبَــةِ  ــصىٰ 

ْ
اَق

मुक[¼ नही हो सकता है। और मेरी तड़प तेरी मेहेरबानी के अलावा कोई दरू नही कर सकता 

है। मेरी बीमारी को तेरे इलाज के अलावा कोई शफा नही दे सवता है। और मेरे गम को तेरे गम 

के अलावा कोई जाएल नही कर सकता है। मेरे जखम को तेरी माफी के अलावा कोई भर नही 

دَعْــوَةِ  یْــبَ  مجُِ  Dَ وَ  ئِفِــينَْ 
ٓ
Gَ

ْ
الخ اَمَــانَ   Dَ وَ  الحِـِـينَْ  الصَّ وَليَِّ   Dَ

aِسِــينَْ 
ٓ
Gَب

ْ
ال  َ ْ

ــنز
َ
ك  Dَ وَ  مُعْدِمِــينَْ 

ْ
ال ذُخْــرَ   Dَ وَ   َ)ْ مُضْطَــرِّ

ْ
ال

فُقْــرjَٓءِ 
ْ
ال حَــوjَٓئجِِ  ــاضيَِ 

َ
ق  Dَ وَ  مُسْــqَغِثِينَْ 

ْ
ال غِیَــاثَ   Dَ وَ 

ــينَْ  احمِِ الرَّ  َ
َ

اَرْحم  Dَ َرَمِــينَْ و
ْ

َك ْ
الا ــرَمَ 

ْ
اَك  Dَ َمَسَــاكينِِْ و

ْ
وَال

सीने के वसवास को तेरे हुmम के अलावा कोइ जाएल नही सकता है। ऐ उ[मीदवारD की उ[मीद 

की इनतेहा। और साएलD के सवाल की ह�े आिखर। तलब करने वालD की तलब की आखरी 

मंिजल। और रगबत करने वालD की रगबत की बुलंद तरीन खािहश। ऐ सािलहीन के पालने 

सकता है। और मेरे िदल के जगं को तेरे अफू व करम के अलावा कोइ साफ नही सकता है। मेरे 

वाले। खाएफीन को पनाह देने वाले। मुजतरD की दआु सु;े वाले। फकीरD के जखीरे। परेशान 
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كَ 
ُ
ل

َ
سْــ�

َ
ــا لىِْ ا ِ*ْ وَابْتهَِ ــضرَُّ

َ
یْــكَ ت

َ
ــ1ِْ وَ سُــؤَالىِْ وَ اِل

ُ
ضّ َ َ

ــكَ تخ
َ
ل

نِعَــمَ   َ ّ َ
7َ دِیْــمَ 

ُ
ت وَ  رِضْوَانِــكَ  رَوْحِ   ْ>ِ ــنىِْ 

َ
ِ@یْل

ُ
ت نْ 

َ
ا

خَــاتِ 
َ

لِنَف وَ  وَاقِــفٌ  رَمِــكَ 
َ
ك بِبَــابِ   Nَ

َ
ا هَــا  وَ  امْتِنَانِــكَ 

ــدِیْدِ مُعْتَصِــمٌ وَ بِعُرْوَتِــكَ 
َ

 وَ بحِبَْلِــكَ الشّ
ٌ

ض كَ مُتَعَــرِّ ِّVِ

हालD के खजाने। फरायादD के फरयाद रस। फुकरा व मसाकीन के हाजत रवा। बेहतरीन करम 

करनेवाले। बेहतरीन मेहेरबानी करनेवाले। तेरे ही िलए मेरा खुजू व खुशू मेरा सवाल मेरी फरयाद 

और मेरी दआुएं हR। मेरा सवाल ये है के मुझे अपनी िरजा की राहत इनायत फरमा और मेरे ऊपर 

ــانِ  ِسَ
ّ
ا اXل

َ
 ذ

َ
ــل لِیْ

َّ
ــدَكَ الذ  عَبْ

ْ َ
ــىْ اِرْحم ــكٌ اِلٰهِ  مُتَمَسِّ

ٰ
bــ

ْ
وُث

ْ
ال

زَِیْــلِ 
ْ

یْــهِ بِطَوْلِــكَ الج
َ
ْ عَل ُ

لِیْــلِ وَامْــنن
َ

ق
ْ
عَمَــلِ ال

ْ
یْــلِ وَال ِ

َ
كل

ْ
ال

 
َ َ
رْحم

َ
 ا

ٓ
lیَــ 

ُ
یْــل رِیْــمُ nَ جمَِ

َ
لِیْــلِ nَ ك

َّ
ــكَ الظ

ّ
ــتَ ظِلِ ْ َ

ــهُ تح
ْ

نُف
ْ

وَاك

. ــينَْ حمِِ ا لرَّ ا

मेहेरबािनयD की नसीम का तलबगार हँू। तेरे मजबूत िरशते से मुतम_^सक हँू। और तेरी मोहकम 

िहदायत की र^सी पकड़े हँू। ख़ुदाया अपने इस बंदे जलील पर रहेम फरमा िजसकी जबान गूगँी है 

िजसका अमल कलील है। और उसपर अपनी कसीर मेहेरबानी से करम फरमा। अमनी रहमत 

अपने इनामात को दायमी बना दे। मै इस समय तेरे करम के दरवाज ेपर खडा हँू। और तेरी 

के जरेे साया पनाह देदे। ऐ करीम ऐ जमील ऐ बेहतरीन रहेम करने वाले।
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حِیْمِ نِ الرَّ حمْٰ ِ*سْمِ اللهِ الرَّ

وَ  لِــكَ 
َ

بجَِلا یَلِیْــقُ  مَــا 
َ
ك ــكَ 

َ
ئ

ٓ
ن9َ

َ
ث ــوغِ 

ُ
بُل  ْ?َ سُــنُ 

ْ
ل

َ ْ
الا تِ  ــصرَُ

َ
ق اِلٰهِــىْ 

ख़ुदा के नाम से जो रहमान व रहीम है। 

بْصَــارُدُوْنَ 
َ ْ
تِ الا ــسرََ َ

ْ
نْــهِ جمَاَلِــكَ وَ انح

ُ
 َ?ْ اِدْرَاكِ ك

ُ
ــوْل

ُ
عُق

ْ
َــزَتِ ال

َ
عج

ــكَ  تِ
َ
ــا اِلىٰ مَعْرِف

ً
ــقِ طَرِیْق

ْ
خَل

ْ
 ِ]ل

َ
ــل عَ ْ َ

ْ تج َ
ــكَ وَلم َــاتِ وَجْهِ ُ ُ̀ ــرِ اِلىٰ 

َ
ظ

َ
النّ

َــتْ 
َ

سخّ َdَ  َeِْــذ
َ ّ
ال  َgِ نَــا 

ْ
اجْعَل

َ
ف اِلٰهِــىْ  تِــكَ 

َ
مَعْرِف  ْ?َ عَجْــزِ 

ْ
iِل  

َ ّ
اِلا

تِــكَ  بََّ
ُ

 مح
ُ

وْعَــة
َ
تْ ل

َ
خَــذ

َ
ئِــقِ صُــدُوْرِهمِْ وَ ا

ٓ
rَیْــكَ فىِْ حَد

َ
ــوْقِ اِل

َ
ــارُ الشّ َ ْ

شج
َ
ا

है। और अ°i  तेरे जमाल की हकीकत के इ«ाक से आिजज है। िनगाहi तेरे चहेरे की जलालत को 

देखने से कािसर हR। और तूने अपनी मखलूकात के िलए अपनी मारेफत तक पहुचने का कोई 

रा^ता इसके अलावा नही करार िदया है के तेरी मगिफरत से आिजजी का इ\ार लर लi। ख़ुदाया 

परवरिदगार जबाने तेरी उस मदह व सना तक पहुचने से कािसर हR जो तेरे जलाल की शायाने शान 

हमे उन लोगोच मे करार देदे िजनके िदलD के बागात मे तेरे शौक के दरखत रािसख हो गए हR। 

बारहवY मुनाजात

मुनाजात अल-आिरफ़ीन
मा^रफ़त रखनेवालc क6 मुनाजात
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قُرْبِ 
ْ
كاَرِ َ% وُونَ وَ فىِْ رَِ%ضِ ال

ْ
ف

َ ْ
رِ الا

َ
وْ كا

َ
هُــمْ اِلىٰ ا

َ
ــمْ ف وْبهِِ

ُ
ل

ُ
بمِجََامِــعِ ق

طَفَــةِ 
َ

مُلا
ْ
ال بِــكاَسِ  ــةِ  مَحَبَّ

ْ
ال حِیَــاضِ   ْHِ وَ  تَعُــوْنَ  ْKَ ـــاشَفَةِ 

َ
مُك

ْ
ال وَ 

 ْNَ ءُ 
ٓ
Qغِطَــ

ْ
ال شِــفَ 

ُ
ك ــدْ 

َ
ق دُوْنَ  ِKَ ــاتِ 

َ
مُصَاف

ْ
ال ایِــعَ  شرََ وَ  رَعُــوْنَ 

ْ
یكَ

_ِــرِهمِْ 
ٓ
Q ضمََ وَ  ئِــدِهمِْ 

ٓ
Qَعَق  ْNَ یْــبِ  الرَّ  

ُ
مَــة

ْ
ظُل ــتْ 

َ
َل ْ

وَانج بْصَــارِهمِْ 
َ
ا

और तेरी मोग�बत की तिपश ने िजनके िदलD पर छा गई है। वो िफलहाल आिशयाना अफकार 

मे पनाह िलए हुए हR। और िरयाज ेकुब? और मुकािशफात मे ग£दश कर रहे है। तेरी माह�बत के 

हौज से पानी पीते हR। और तेरे इखलास के घाट पर विरद हो रहे हR। उनकी िनगाहD से परदे उ?ठा 

حَــتْ  شرََ
ْ
gوَا hٓ_ِــرِهمِْ  سرََ وَ  ــمْ  وْبهِِ

ُ
ل

ُ
ق  ْNَ ــكِّ 

َ
الشّ  

ُ
مخُاَلجِـَـة وَانْتَفَــتْ 

هَــادَةِ  دَةِ فىِْ الزِّ
ٔ
Qَــع ــتْ لِسَــuْقِ السَّ

َ
ــةِ صُــدُوْرُهمُْ وَ عَل

َ
مَعْرِف

ْ
بِتَحْقِیْــقِ ال

مجَْلِــسِ  فىِْ  طَــابَ  وَ  بهُـُـمْ  شرِْ ــةِ 
َ
مُعَامَل

ْ
ال مَعِــينِْ  فىِْ  بَ 

ُ
عَــذ وَ  همِمَُهُــمْ 

ــتْ 
َ
نّ

َ
اَ

ْ
|

َ
وَا بهُـُـمْ  سرِْ  

َ
ــة

َ
مَخَاف

ْ
ال مَوْطِــنِ  فىِْ   َHِ

َ
ا وَ  همُْ  سرُِّ ــسِ 

ْ
g

ُ ْ
الا

शुबाह की तारीकी महो हो गई है। और तहकीकी मारेफत से उनके सीने कुशादा हो गए हR। और 

सादत हािसल करने के िलए जोहद की राह मे उनकी िह[मतi बुलंद हो गई हR। और इताअत के 

जिरए से उनका चnमा मी?ठा हो गया है। मजिलसे उLस मे उनका बाितन पाकीजा हो गया है। 

िदए गए हR। और उनके िदल व जमीर से शुकूक के अंधेरे िमट गए हR। उनके अकायद से शक व 

और महTे खौफ मे उनका रा^ता महफूज हो गया है। वो संतु½ हR के उनके िदल र�बुल आलमीन 
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حِ 
َ

ــلا
َ

ف
ْ
وَال ــوْزِ 

َ
ف

ْ
ِ'ل نَــتْ 

َّ
تَیَق وَ  سُــهُمْ 

ُ
ف

ْ
ن

َ
ا رَْ'بِ 

َ ْ
الا رَبِّ  اِلىٰ  جُــوْعِ  ِ'لرُّ

رَّ ِ'دِْرَاكِ 
َ

ــمْ وَاسْــَ=ق عْیُنهُُ
َ
ــمْ ا بُْوْبهِِ

َ
ظَــرِ اِلىٰ مح

َ
تْ ِ'لنّ ــرَّ

َ
رْوَاحُهُــمْ وَ ق

َ
ا

ــرَةِ  خِ
ٰ ْ

ــا ِ'لا یَ
ْ
ن

ُ
ــعِ الدّ ــتْ فىِْ بَیْ ــرَارُهمُْ وَ رَبحَِ

َ
ــوْلِ ق مُ

ٔ
Tَم

ْ
ــلِ ال یْ

َ
ــؤْلِ وَ ن السُّ

ــوْبِ 
ُ
ل

ُ
ق

ْ
ال  

َ
Yَ ــرِكَ 

ْ
بِذِك هَــامِ 

ْ
ل ِ

ْ
الا خَوَاطِــرَ   

َّ
ــذ

َ
ل

َ
ا مَــا  اِلٰهِــىْ  تجَِارَتهُُــمْ 

की तरफ राज ेहR। और उनकी �हDको कामयाबी और फलाह का यकीन है। उनकी आखD को 

महबूब के दीदार से खुनकी हािसल हो गई है। और उनके िदलD को मु�आु के हािसल होने से 

सुकून िमल गया है। दिनया को आिखरत के बदले बचने मे उनकी ितजारत कामयान हो गई है। 

مَــا  وَ  غُیُــوْبِ 
ْ
ال مَسَــالِكِ  فىِ  وْهَــامِ 

َ ْ
ِ'لا یْــكَ 

َ
اِل مَسِــيرَْ 

ْ
ال حْــلىَ 

َ
ا وَمَــا 

ــرْدِكَ  fِ gَْ طَ
ْ

ــذ عِ
َ
ا

َ
ــكَ ف رْبِ

ُ
بَ ق بَ شرِْ

َ
ــذ عْ

َ
ــا ا ــكَ وَمَ ــمُ حُبِّ ــبَ طَعْ طْیَ

َ
ا

صْــدَقِ 
َ
ــحِ عِبَــادِكَ وَ ا

َ
صْل

َ
خَــصِّ عَارِفِیْــكَ وَ ا

َ
نَــا fِْ ا

ْ
وَ اِبْعَــادِكَ وَ جْعَل

 
ُ

رِیْــمُ pَ مُنِیْــل
َ
 pَ ك

ُ
ــادِكَ pَ عَظِیْــمُ pَ جَلِیْــل ــصِ عُبَّ

َ
خْل

َ
ئِعِیْــكَ وَ ا

ٓ
Tَط

आने मे हर खयाल िकस कदर हलावत का अहसास करता है। तेरे ¾ेम का ̂ वाद िकतना पाक है। 

और तेरे िनकट�व का झरना िकतना मी?ठा है। हमे अपनी दरू से बचा ले। और अपने मखसूस 

आिरफD और अपने सालेह बंदD मे से स� ेइताअत गुजार और खािलस इबादत गुजारD मे करार 

ख़ुदाया िदलD के िलए तेरे िज\ का इलहाम िकस कदर लजीज है। और तेरी बारगाह की तरफ 

दे देना ऐ साहेबे अजमत व जलालत ऐ साहेबे करम व अता। अपनी रहमत व मेहेरबानी फरमा 
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. ــينَْ احمِِ الرَّ  
َ َ
رْحم

َ
ا  

ٓ
یَــ) ــكَ  مَنِّ وَ  حمَْتِــكَ  َ0ِ

حِیْمِ نِ الرَّ حمْٰ 8ِسْمِ اللهِ الرَّ

ऐ बेहतरीन मेहेरबानी करने वाले।

 ْ9ِ هْتُــكَ 
َّ َ

نز
َ
ل مْــرِكَ 

َ
ا بُــوْلِ 

َ
ق  ْ9ِ وَاجِــبُ 

ْ
ال  

َ
ــوْلا

َ
ل اِلٰهِــىْ 

ــدْرِكَ وَمَــا 
َ

 بِق
َ

ــدْرِىْ لا
َ

ــكَ بِق
َ
ــرِىْ ل

ْ
 ذِك

َ
نّ

َ
كَ Oَٰ ا َPِّــرِىْ ا

ْ
ذِك

ــQْكَ وَ  دRِسِْ
ْ

 لِتَق
ً

ـَّـلا
َ

 مح
َ

ــل جْعَ
َ
 ا

ّٰ
Xَ ْــدَارِى

ْ
 مِق

َ
ــغ

ُ
نْ یبَْل

َ
ــسىٰ ا عَ

تِنَا وَ 
َ
ــ[ سِ

ْ
ل

َ
ــرِكَ Oَٰ ا

ْ
ــرPََنُ ذِك ــا جَ یْنَ

َ
ــمِ عَل عَ ــمِ النِّ

َ
عْظ

َ
9ِْ ا

ख़ुदाया अगर तेरे अ² का कुबूल करना वािजब न होता मै तुझे अपने िज़\ करने से भी 

पाकीज़ातर क़रार देता। जब के मेरा ािज़\ मेरी औक़ात ही के मुतािबक़ है तेरी अज़मत के 

मुतािबक़ नही है। और मेरी पहँुच ही कहा ँतक है के मै तेरी तक़दीस की मंिज़ल क़रार पा 

ख़ुदा के नाम से जो रहमान व रहीम है। 

सकँू। हम पर तेरी अज़ीम तरीन नेमत ये है के तेरा ािज़\ हमारी ज़ाबानD पर जारी रहे। और 

तेरहवY मुनाजात

मुनाजात अल-ज़ािकरीन
याद करनेवालc क6 मुनाजात
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هِمْنَا 
ْ
ل

َ
ا

َ
سْــِ+یْحِكَ اِلٰهِــىْ ف

َ
كَ وَ - يهِْ ئِــكَ وَ تَنزِْ

ٓ
نَــا بِدُع4َ

َ
اِذْنـُـكَ ل

نِ 
َ

عْــلا ِ
ْ

وَالا ــارِ  َ
َ

وَالنهّ یْــلِ 
َّ
اCل وَ  مَــEٓءِ 

ْ
وَال ـَـEٓءِ 

ْ
الخ فىِ  ــرَكَ 

ْ
ذِك

 ّ ِKِـَـ
ْ

لخ ــرِا 
ْ

ك ِ
ّ

Mِلذ اOٰسِْــNَا  وَ  Pٓءِ  َّ َ
وَالــضرّ Pٓءِ  َّ الــسرَّ فىِ  وَ  ارِ  سرَْ ِ

ْ
الا وَ 

 Tَِجَــاز وَ  مَــرْضىِِّ 
ْ
ال  ِXْــ وَالسَّ  ّ كىِِ

َ
الــزّ عَمَــلِ 

ْ
Mِل نَا 

ْ
وَاسْــَ\عْمِل

तूने हमके दआु और तसबीह व तक़दीस की इजाज़त देदी है। ख़ुदाया अकेले मे और लोगD 

मे िदन व रात मे अलल एलान व ख़ुिफ़या तरीक़े से ख़ुशी व रंज हर हाल मे अपने िज़\ 

का इलहाम अता फ़रमा और अपने ख़ुिफ़या िज़\ से मानूस करदे और हमे पाका॰rजा 

وَ   
ُ

وَالِهَــة
ْ
ال ــوْبُ 

ُ
قُل

ْ
ال هَامَــتِ  بِــكَ  اِلٰهِــىْ   ّ ــوَفىِِ

ْ
ال انِ  مِــيزَْ

ْ
Mِل

 ُ تَطْمَــئنِّ  
َ

ــلا
َ
ف  

ُ
مُتَبَایِنَــة

ْ
ال  

ُ
عُقُــوْل

ْ
ال عَــتِ  جمُِ تِــكَ 

َ
مَعْرِف  ٰmَ

عِنْــدَ   
َ ّ

اِلا فُــوْسُ 
ُ
النّ نُ 

ُ
سْــك

َ
-  

َ
وَلا ــرَاكَ 

ْ
بِذِك  

َ ّ
اِلا ــوْبُ 

ُ
قُل

ْ
ال

ّ زَمَــانٍ 
مَعْبُــوْدُ فىِْ كلُِ

ْ
ّ مَــكاَنٍ وَال

حُ كلُِ مُسَــّ+َ
ْ
رُؤwَْكَ اَنْــتَ ال

फ़रमा। ख़ुदाया हैरान व सरगरदा ँिदल तेरी वजहे से सरगरदा ँहै। और जुदागाना अ{लi 

तेरी मारेफ़त पर जमा कर दी गई हR। अब िदलD को तेरी याद के अलावा कह@ इ�मेनान 

नही िमलता है। और नुफ़ूस को तेरे दीदार के अलावा कह@ सुकून नही िमलता है। तू वो है 

अमल पसंददीदा सई की राह पर लगा दे। और हमे मुक[मल मा॰rजान के साथ जज़ा अता 

िजसकी तसबीह हर मंज़ल पर होती है। और िजसकी इबादत हर ज़माने मे की जाती है। 
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ــمُ 
َ

مُعَظّ
ْ
ــانٍ وَال ّ لِسَ ــكلُِ ــوُّ بِ مَدْعُ

ْ
ّ اَوَانٍ وَال

ــوْدُ فىِْ كلُِ مَوْجُ
ْ
وَال

وَ  ــرِكَ 
ْ

ذِك بِغَــيرِْ  ةٍ 
َّ

ــذ
َ
ل  ّ

كلُِ  ْ=ِ اَسْــَ?غْفِرُكَ  وَ  جَنَــانٍ   ّ
كلُِ فىِْ 

رْبِــكَ 
ُ
ق بِغَــيرِْ  وْرٍ  سرُُ  ّ

كلُِ  ْ=ِ وَ  سِــكَ 
ْ
Fُا بِغَــيرِْ  رَاحَــةٍ   ّ

كلُِ  ْ=ِ

ــكَ 
َ
وْل

ُ
ــتَ وَ ق

ْ
ل

ُ
ّ شُــغْلٍ بِغَــيرِْ طَاعَتِــكَ اِلٰهِــىْ اَنْــتَ ق

وَ ِ=ْ كلُِ

तू हर लहज़े मे मौजूद है। और हर ज़बान से पुकारा जाता है। हर िदल मे तेरी अज़मत है। 

ख़ुदाया मै तेरी याद के अलावा हर लXज़त से माफ़ी चाहता हँू। और तेरे उLस के अलावा हर 

राहत से अलग हँू। तेरे िनकट�व के अलावा हर सु�र से और तेरी इताअत के अलावा हर 

وَ  ا  ثِــيرًْ
َ
ك ــرًا 

ْ
ذِك اللهَ  ــرُوا 

ُ
اذْك اٰمَنُــوْا   َWِْــذ

َ ّ
ال َــا  اَيهُّ  

ٓ
Zیَــ  

ُ
ـَـقّ

ْ
الح

ــرُونىِْ 
ُ
اذْك

َ
ف  

ُ
ـَـقّ

ْ
الح ــكَ 

ُ
وْل

َ
ق وَ  ــتَ 

ْ
ل

ُ
ق وَ   

ً
اَصِیْــلا وَ   

ً
ــرَة

ْ
بُك ـُـوْهُ  ّ ِeَ

 fََــر
ُ
ك

ْ
یْــهِ اَنْ تَذ

َ
ــرِكَ وَ وَعَدْتَنَــا عَل

ْ
مَرْتَنَــا بِذِك

َ
ا

َ
ْ ف ُ

ــرْكم
ُ
اَذْك

مَــا 
َ
ــنُ ذَاكـِـرُوكَ ك ْ َ

نَــا وَ تَفْخِــmًْ وَ اِعْظَامًــا وَ هَــا نح
َ
یْفًــا ل شرِْ

َ
p

अTाह को मुसलसल याद करते रहो और सुबह व शाम उसकी तसबीह करते रहो। और 

तूने ये भी फ़रमाया है तेरा क़ौल बरहक है के तुम मुझे याद करो मै तु[हi याद क�ँगा। ख़ुद 

तूने अपने ािज़\ का हुmम िदया है। और ये वादा िकया है के तू हमको याद करेगा हमे शरफ़ 

मशग़ले से पनाह मागँता हँू। ख़ुदाया तूने फ़रमाया है और सच फ़रमाया है के ईमान वालD 

और अज़मत देगा के तू मािलक है अब हम तो तेरे हुmम के अनुसार तेरा िज़\ कर रहे 
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ٓ
یَــ� وَ  اكـِـرِْ"َ 

َّ
الذ اكـِـرَ 

َ
ذ  +َ عَدْتَنَــا  وَ  مَــا  نَــا 

َ
ل ــزْ  ِ

ْ
نج

َ
ا

َ
ف مَرْتَنَــا 

َ
ا

. ــينَْ احمِِ الرَّ  
َ َ
رْحم

َ
ا

हR। तू अपने वादे को पूरा फ़रमा दे ऐ याद करनेवालD को याद रखने वाले और ऐ बेहतरीन 

मेहेरबानी करनेवाले।

حِیْمِ نِ الرَّ حمْٰ Aِسْمِ اللهِ الرَّ

 َBِمُنْــ  +َ وَ  ئِــذِْ"َ 
ٓ
عَ�

ْ
ال

َ
مَعَاذ  +َ وَ  ئِــذِْ"َ 

ٓ َ ّ
FGا  

َ
ذ

َ
مَــلا  +َ هُــمَّ 

ّٰ
Gل

َ
ا

یْــبَ  ِ
ُ

مَسَــاكينِِْ وَ َ+ مج
ْ
 ال

َ
Nِسِــينَْ وَ َ+ رَاحمِ

ٓ
بَ�

ْ
هَالِكِــينَْ وَ َ+ عَــاصمَِ ال

ْ
ال

 +َ وَ   َ"ْ ــسرِِ
َ
مُنْك

ْ
ال  َSِجَــا  +َ وَ  تَقِــرِْ"َ 

ْ
مُف

ْ
ال  َ ْ

ــنز
َ
ك  +َ وَ   َ"ْ مُضْطَــرِّ

ْ
ال

ख़ुदा के नामसे जो रहमान व रहीम है। 

ऐ ख़ुदा ऐ पनाह तलब करनेवालD की पनाह गाह और नजात मागँने वालD की मंिजले नजात। 

हलाक होनेवालD को नजात देनेवाले। और बेसहारा लोगD के बचाने वाले और िमसकीनD पर रहेम 

करने वाले। परेशान हालD की दआु सु;े वाले। फ़क़ीरD के ख़ज़ाने। टूटे िदलD को जोड़नेवाले। 

चौदहवY मुनाजात

मुनाजात अल-मोतसमीन
मज़बतूी से पकड़नेवालc क6 मुनाजात
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ئِـــفِينَْ 
ٓ
#َ

ْ
ــيرَْ الخ مُسْــَ-ضْعَفِينَْ وَ َ( مجُِ

ْ
مُنْقَطِعِــينَْ وَ َ( 2َصرَِ ال

ْ
وَى ال

ْ
مَــا

تِــكَ 
َ

 بِعِزّ
ْ

عُــذ
َ
ْ ا َ

جِــينَْ اِنْ لم
ّٰ

رُوْبِــينَْ وَ َ( حِصْــنَ اEلا
ْ

مَك
ْ
وَ َ( مُغِیْــثَ ال

تْــنىِ 
َ
اَ

ْ
لج

َ
ا ــدْ 

َ
ق وَ  ــوْذُ 

ُ
ل

َ
ا بِمَــنْ 

َ
ف بِقُدْرَتِــكَ   

ْ
ــذ

ُ
ل

َ
ا  ْ َ

لم اِنْ  وَ  عُــوْذُ 
َ
ا بِمَــنْ 

َ
ف

 
َ

اِلى طََــاَ( 
ْ

الخ حْوَجَتْــنىِْ 
َ
ا وَ  عَفْــوِكَ  ذَْ(لِ 

َ
[ِ ثِ 

ُ
شَــّ\

َ
الّ-  

َ
اِلى بُ  ْ_ُ

ُّ
الــذ

सबसे कट जानेवालD की पनाहगाह। कमज़ोरD के मददगार। डरे हुए लोगD के पनाह देनेवाले। 

उदास लोगD की फ़रयाद सु;ेवाले। पनाह मागँनेवालD के ािक़ले। ख़ुदाया अगर तेरी इXज़त मे 

पनाह न िमली तो िकसकी पनाह तलाश क�ँगा। और अगर तेरी क़ुदरत का सहारा न िमला तो 

2َخَــةِ  ِ
ْ

الا  
َ

اِلى  
ُ

ئَة
ٓ
سَــ# ِ

ْ
الا دَعَتْــنىِْ  وَ  صَفْحِــكَ  ابِ  َgْ

َ
ا اسْــِ-فْتَاحِ 

ــكِ  مَسُّ
َ

التّ  َiَ نِقْمَتِــكَ   ْkِ  
ُ

ــة
َ
مَخَاف

ْ
ال تْــنىِْ 

َ
حمََل وَ  عِــزِّكَ  ءِ 

ٓ
بِفِنَــ#

 
َ

وَلا  
َ

ل
َ

ــذ يخُْ نْ 
َ
ا بحِبَْلِــكَ  اعْتَصَــمَ   ِkَ  

ُ
حَــقّ مَــا  وَ  عَطْفِــكَ  بِعُــرْوَةِ 

لِنَــا  ْ ُ
 تخ

َ
ــلا

َ
 اِلٰهِــىْ ف

َ
مَــل وْ يهُْ

َ
مَ ا

َ
نْ zسُْــل

َ
یَلِیْــقُ بمِـَـنِ اسْــَ-جَارَ بِعِــزِّكَ ا

वाब^ता हो जाऊँ। ख़ताओं ने तेरी रहमत के दरवाज़े ख़ुलवाने का मोहताज कर िदया है। बुराईयD 

ने दावत दी है के तेरी इXज़त की बारगाह मे डेरे डाल दूँ। और अज़ाब के भय ने आमादा िकया है 

के तेरी मेहेरबानी के दामन से वाब^ता हो जाऊँ। ख़ुदाया जो तेरे दामन से वाब^ता हो जाए उसका 

िकसका सहारा तलाश क�ँगा? मुझे गुनाहD ने मजबूर कर िदया है। के तेरी माफ़ी के दामन से 

हक़ ये नही है के उसे छोड़ िदया जाए और जो तेरी इXज़त की पनाह तलाश करे वो इस लाएक़ नही 
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ــةِ 
َ
ك

َ
هَل

ْ
دَْ* َ(ْ مَــوَارِدِ ال

ُ
عْــرَِ* 3ِْ رِعَایتَِــكَ وَ ذ

َ
 ت

َ
3ِْ حمَِایتَِــكَ وَلا

 ْ3ِ تِــكَ  صَّ
ٓ
خَ> هْــلِ 

َ
@ِ كَ 

ُ
ل

َ
Aسْــ

َ
ا ــكَ 

َ
وَل نَفِــكَ 

َ
ك فىِْ  وَ  بِعَیْنِــكَ   

َ
ــاِّ*

َ
ف

 
ً

وَاقِیَــة یْنَــا 
َ
عَل  

َ
عَــل ْ َ

تج نْ 
َ
ا تِــكَ 

َ
یّ ِNَ  ْ3ِ الحِـِـينَْ  وَالصَّ تِــكَ 

َ
ئِك

ٓ
Sَم

 ْ3ِ نَــا 
ُ
كِنّ

ُ
ت وَ  ــاتِ 

َ
ف

ٰ ْ
الا  َ3ِ Vُنَــا  َنِّ ُ

تج وَ  ـــاتِ 
َ
ك

َ
هَل

ْ
ال  َ3ِ نْجِیْنَــا 

ُ
ت

है के उसे उसके हाल पर छोड़ िदया जाए। ख़ुदाया मुझे अपनी िहमायत से ख़ाली न करना और 

अपनी िनगरानी से मह�म न करना। और हलाक़त के मक़ामात से बचा लेना के हम तेरी िनगाह 

के सामने और तेरे साया रहमत मे हR। तुझसे सवाल करते हR मलाएका और नेक मख़लूकात मे तेरे 

نْ 
َ
ا وَ  تِكَ 

َ
Xْسَــكِی  ْ3ِ یْنَــا 

َ
عَل  

َ
ل ِ

ْ
ــنز

ُ
ت نْ 

َ
ا وَ  مُصِیْبَــاتِ 

ْ
ال دَوَاهىِْ 

نِــكَ 
ْ

ركُ ــدِیْدِ 
َ

ش اِلىٰ  ؤْوِیَنَــا 
ُ
ت نْ 

َ
ا وَ  تِــكَ  بََّ

َ
ارِمح َcْ

َ
@ِ وُجُوْهَنَــا   َ ــشىِّ

َ
غ

ُ
ت

 
َ َ
رْحم

َ
ا  

ٓ
یــ> رَحمَْتِــكَ  وَ  تِــكَ 

َ
ف

ٔ
i َNِ عِصْمَتِــكَ  نَــافِ 

ْ
ك

َ
ا فىِْ  وِیَنَــا  ْ َ

تح نْ 
َ
ا وَ 

. ــينَْ حمِِ ا لرَّ ا

आफ़तD से महफूज़ करके मुसीबतD से अपनी पनाह मे रख।े हम पर अपना सुकून नािज़ल करदे 

अTाह हमारे चहेरD पर अपने ¾ेम की चमक िदखा दे। हमे अपने मु^तहकम �कुन की पनाह मे 

लेले। और हमे अपनी मेहेरबािनयD की इ^मत के जरेे साया महफ़ूज़ बना दे मेहेरबानी और रहमत 

ख़वास के वासते से के हमारे िलए वो तह॰प॰�फुज क़रार देदे जो हमे हलाकतD से बचा ले और 

के सहारे। ऐ मेहेरबानी करनेवाले।
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قَتْنَــا 
َّ
عَل وَ  رِهَــا 

ْ
مَك حُفَــرَ  نَــا 

َ
ل حَفَــرَتْ  دَارًا  نَْ>نَا 

َ
سْــك

َ
ا اِلٰهِــىْ 

ख़ुदा के नाम से जो रहमान व रहीम है। 

 ْ@ِ تَجِــئُ 
ْ
نلَ یْــكَ 

َ
اِل

َ
ف دْرِهَــا 

َ
غ ئِــلِ 

ٓ
Kَحَب فىِْ   Nَمَنَــا

ْ
ال یْــدِى 

َ
Rِ

خَــارِفِ  َUِ ارِ  ــترَِ
ْ

غ ِ
ْ

الا  َ@ِ نعَْتَصِــمُ  بِــكَ  وَ  عِهَــا  خُــدَ  ئِــدِ 
ۗ
مَكاَ

 
ُ
ة مَحْشُــوَّ

ْ
هَــا ال

َ
ل

َّ
 حُلا

ُ
مُتْلِفَــة

ْ
بهَاَال

َّ
 طُلا

ُ
ــة

َ
مُهْلِك

ْ
َــا ال

َ
اِنهّ

َ
ــا ف زِیْنَتهَِ

وَ  فِيهْـَـا   iَْــد زَهِّ
َ
ف اِلٰهِــىْ  بَــاتِ 

َ
ك

َ
Rِلنّ  

ُ
مَشْــحُوْنةَ

ْ
ال ــاتِ 

َ
ف

ٰ
Rِلا

के हाथD ने धोके की र^सीयD मे जकड़ िदया है। अब हम उसके म\ व फ़रेब से तेरी पनाह मे आ रहे 

हR। और उसकी जीनतD के धोके मे पड़ने से बचने के िलए तेरी िहफ़ाज़त चाहते हR। ये दिुनया अपने 

चाहनेवालD को हलाक़ करनेवाली है। और अपने वािरदD को िनकाल देने वाली है। आफ़तD से भरी हुई 

ऐ ख़ुदा तूने हमे ऐसे घर मे सािकन बनाया है, िज^मे हमारे सामने म\ के गढ़े खोद रख ेहR। और आरजुओं 

और मुसीबतD से ममलू है। ख़ुदाया इस दिुनया मे हमे ज़ोहद अता फ़रमा और उसके शर से महफ़ूज़ फ़रमा 

पं`हवY मुनाजात

मुनाजात अल-ज़ािहदीन
ज़ाTहदc क6 मुनाजात
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بِْ�ــبَ 
َ

ــا جَلا
َ

 عَنّ
ْ

ع َ ْ
ــا بِتَوْفِیْقِــكَ وَ عِصْمَتِــكَ وَا( مْنَا مِنهَْ

ّ
سَــلِ

مَزِیْــد8ََ  وْفِــرْ 
َ
ا وَ  ایتَِكَ 

َ
ِــف كـ بحِسُْــنِ  مُــوْر8ََ 

ُ
ا  

َ
ل َّ َ

E وَ  تِــكَ 
َ

ف
َ
اَل

ُ
مخ

مَوَاهِبِــكَ  یْــضِ 
َ
ف  ْKِ تِنَــا 

َ
صِلا  

ْ
ــل جمِْ

َ
ا وَ  رَحمَْتِــكَ  سَــعَةِ   ْKِ

ارَ  َ ْ
S

َ
ا نَــا 

َ
ل ــمْ  ِ

ْ
تم

َ
ا وَ  تِــكَ  بََّ

َ
مح ــارَ  َ ْ

شج
َ
ا ئِدَتِنَــا 

ْ
ف

َ
ا فىِْ   

ْ
ــرِس

ْ
غ

َ
ا وَ 

अपनी तौफ़ा॰rक और इ^मत के ज़िरए हमसे अपनी मुख़ािलफ़त के िलबास उतरवा दे। और हमारे उमूर 

के िलए तू ही िज़[मेदार बनकर उनकी बेहतरीन िकफ़ायत कर। अपनी वसी रहमत से Xयादा अता कर। 

और अपने बेहतरीन अताया से हमारे साथ अ�छे अ�छे बरताओ करना। हमारे िदलD मे अशजारे मुह�बत 

ــرِرْ 
ْ

ق
َ
ا وَ  فِرَتِــكَ 

ْ
مَغ  

َ
ة

َّ
ــذ

َ
ل وَ  ــوِكَ 

ْ
عَف  

َ
وَة

َ
حَــلا نَــا 

ْ
ذِق

َ
ا وَ  تِــكَ 

َ
مَعْرِف

 ْKِ یَــا 
ْ
ن

ُ
الدّ حُــبَّ   

ْ
خْــرِج

َ
ا وَ  یتَِــكَ 

ْ
ؤ ُgِ ئِــكَ 

ٓ
j

َ
لِق مَ  ْlَ نَــا 

َ
mُعْی

َ
ا

 ْKِ ِار َgْ
َ ْ
وَتِــكَ وَالا

ْ
الحِـِـينَْ Kِْ صَف

َ
ــتَ qِلصّ

ْ
عَل

َ
مَــا ف

َ
وْبِنَــا ك

ُ
ل

ُ
ق

 . رَمِينَْ
ْ

ك
َ ْ
رَمَ الا

ْ
ك

َ
ينَْ وَ tَ ا احمِِ  الرَّ

َ َ
رْحم

َ
 ا

ٓ
jَحمَْتِــكَ ی َgِ َتِــك

َ
صّ

ٓ
jَخ

और हमे मग़ािफ़रत की लXXत से आशना बना दे। हमारी आखD को क़यामत के िदन अपने दीदार से 

ठंडा कर देना और हमारे िदलDसे दिुनया की मुह�बत िनकाल देना। जसेै तूने अपने नेक और चुने हुए और 

तमाम मख़लूक़ात मे नेक िकरदार िलगD के साथ सुलूक िकया है। अपनी रहमत के सहारे ऐ अरहमर 

िबठा दे और हमारे िलए अनवारे मारेफ़त को मुक[म»ा करदे। हमे अपनी माफ़ी की हलावत अता फ़रमा 

रािहमीन और ऐ बेहतरीन करम करनेवाले।
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 ْ+َ عْــِ, 
ُ
ت ــتَ 

ْ
بَاركَ

َ
ت عُــلىٰ 

ْ
وَال مَجْــدِ 

ْ
وَال ـُـودِ 

ْ
الج  

َ
ا

َ
ذ مَْــدَُ? 

ْ
الح ــكَ 

َ
ل

ــدٰى 
َ
ل یْــكَ 

َ
اِل وَمَوْئِــليِ  وَحِــرْزِي  قيِ 

َّ
وَخَــلا اِلٰهِــي  نَْــعُ  

َ
وَتم شَــاءُ 

َ
R

ख़ुदा के नाम से जो रहमान व रहीम है।

ह[द तेरी मािलके मµद व करम र�बे अला। तेरी ही बरकत से वाब^ता है हर मना व अता। 

ــتىِ 
َ
Tــتْ وَجمََّــتْ خَطِی

َّ
ــئنِْ جَل

َ
 اِلٰهِــي ل

ُ
ــزَع

ْ
ف

َ
ــسرِْ ا ُ̂ ْ

الاِعْسَــارِ وَال

ــسىَِ 
ْ

ف
َ
ــتُ ن عْطَیْ

َ
ــئنِْ ا

َ
ــي ل ــعُ اِلٰهِ وْسَ

َ
 وَا

ُ ّ
ــل جَ

َ
ــبىِ ا

ْ
ن

َ
ــوُكَ gَْ ذ

ْ
عَف

َ
ف

حَــاليِ  ى  ٰjَ اِلٰهِــي  ــعُ 
َ
رْت

َ
ا دَامَــةِ 

َ
النّ رَوْضِ  فيِ   nَ

َ
ا هَــا 

َ
ف هَا 

َ
سُــؤْل

اِلٰهِــي  سْــمَعُ 
َ
R  

َ
ــة فَِیَّ

ْ
الخ مُنَاجَــاتىِ  ــتَ 

ْ
ن

َ
وَا ــتىِ 

َ
اق

َ
وَف ــرِي 

ْ
ق

َ
وَف

मेरे मािलक लाख हो जाएं मेरे  गुनाह अज़ीम। अफ़ू से तेरे नही बाला मेरी कोई ख़ता। मेरे 

मािलक कर के पूरी न�स की हर आरज़ू। आज बू^ताने पशेमानी मे है मेरी ािग़ज़ा। मेरे 

मािलक फ़® व फ़ाक़े का है मेरे तू अलीम। और िफ़र सुनता है तू ही मेरी हर मyफ़ी दआु। 

मेरे मािलक मेरे ख़ािलक मेरा मpजा तू ही है। तेरी ही दरगाह है मावा ए हर फ़\ व िग़ना। 

मेरे मािलक हँू तेरे अलताफ़ का उ[मीदवार। नाउ[मीदी और गुमराही से अब तू ही बचा। 

इमाम अली (अ) की मुनाजात
सह@फ़ा अलEवया क6 एक मुनाजात:
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جُــودِكَ  سَــْ%بِ  فيِ  ــليِ 
َ
ف ادِي  ــؤَُ

ُ
ف  

ْ
غ ِ.ُ  

َ
وَلا رَجَــائيِ  طَــعْ 

ْ
ق

َ
ت  

َ
ــلا

َ
ف

رْجُــو 
َ
ــذِيْ ا

َ ّ
 ال

َ
ا

َ
ـَـنْ ذ

َ
ــنىِ فم

َ
وْ طَرَدْت

َ
Cْتَــنىِ ا ــئنِْ خَیَّ

َ
مَطْمَــعُ اِلٰهِــي ل

 
ٌ

لِیــل
َ
ذ سِــيرٌ 

َ
ا ــنىِ 

َ ّ
اِن ابِــكَ 

َ
عَذ  ْSِ جِــرْنىِ 

َ
ا اِلٰهِــي  عُ  ِ

ّ
ــف

َ
ش

ُ
ا ا 

َ
ذ  ْSََو

نَ 
َ

كا ا 
َ
اِذ ــتىِ 

َ حجُّ قِــينِ 
ْ
بِتَل ^سِْــنىِ 

ٓ
`

َ
ف اِلٰهِــي  خْضَــعُ 

َ
ا ــكَ 

َ
ل خَائِــفٌ 

मेरे मािलक के िकया अगर तूने �^वा व ज़लील। िकस से मागूँगंा मदद और कौन है शाफ़े 

मेरा? मेरे मािलक दे मुझे नारे जह;म से नजात। मै ज़लील व ख़ाएफ व ख़ाज ेहँू एक बंदा 

तेरा। मेरे मािलक ह॰फ�  हक़ की मुझको तलक@ चािहए। गोशा ए तारीक तुरबत मे हो िजस 

ــةٍ 
َ
حجّ ــفَ 

ْ
ل

َ
ا بfَْــنىِ 

َّ
عَذ ــئنِْ 

َ
ل اِلٰهِــي  وَمَضْجَــعُ  ِمَثْــوَىً  ــبرْ 

َ
ق

ْ
ال فيِ  ليِ 

ــوِكَ 
ْ

عَف طَعْــمَ  ــنىِ 
ْ

ذِق
َ
ا اِلٰهِــي  ــعُ  طَّ

َ
یتََق  

َ
لا مِنْــكَ  رَجَــائيِ   

ُ
بَْــل

َ
فح

عَــنىِ  ْtَ ْ َ
ــئنِْ لم

َ
ــعُ اِلٰهِــي ل

َ
 هُنَالِــكَ یَنْف

ٌ
 مَــال

َ
 بَنُــونَ وَلا

َ
مَ لا ْyَ

ا 
َ
اِذ اِلٰهِــي  ــعُ  ضَیَّ

ُ
ا سْــتُ 

َ
ل

َ
ف عَــانىِ  ْtَ نْــتَ 

ُ
ك وَاِنْ  ضَائِعًــا  نْــتُ 

ُ
ك

हो नही सकता जुदा। मेरे मािलक मालो औलाद जब बेफ़ाएदा हD तू चखा देना मुझे अपने 

करम का ज़ाएका। मेरे मािलक मै फ़ना हो जाऊँगा तेरे बग़रै। तू महाफ़ज है तो ािफ़र मुझको 

नही ख़ाफ़े फ़ना। मेरे मािलक ग़रेै मोहिसन को न अगर बyशेगा तू। yवािहशD से खलेनेवाले 

दम मेरी जा।ँ मेरे मािलक अगर हज़ारD साल हो मुझ पर अज़ाब। िरशता ए उ[मीद तुझसे 

का आािख़र होगा mया? मेरे मािलक राहे त{वा मे जो है कोतािहया।ँ उनकी ख़ाितर ढंूडता 
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ــعُ اِلٰهِــي 
َ

هَــوٰى یتََمَتّ
ْ
ـَـنْ لِمُــسىِ ءٍ ِ,ل

َ
سِْــنٍ فم

ُ
ــيرِْ مح

َ
عْــفُ 6َْ غ

َ
ْ ت َ

لم

بَــعُ 
ْ
ت

َ
ــو وَا

ُ
ف

ْ
ق

َ
ــوِ ا

ْ
عَف

ْ
َ ال ْ

َ@ اِ?
َ
هَــا ا

َ
 ف

ٰ
Cــ

ُ
ــبِ التّ

َ
طْــتُ فيِ طَل رَّ

َ
ــئنِْ ف

َ
ل

مَــا   
َ

قِیــل  
ّٰ

Nَ ــكَ 
ُ
رَجَوْت مَــا 

َ
طَال

َ
ف  

ً
جَهْــلا خْطَــاتُ 

َ
ا ــئنِْ 

َ
ل اِلٰهِــي 

حُــكَ 6َْ 
ْ

ــتْ وَصَف
َ
ــوْدَ وَاعْتَل تِ الطَّ

َّ
بىِ بَــذ ُ̂ ُ

 اِلٰهِــي ذ
ُ

ــزَع هُــوَ يجَْ

हँू मग़ािफ़रत के नrशे पा। मेरे मािलक अगर जहेालत से िकये मैने गुनाह। इस कदर रोया 

तेरी रहमत को जोश आ ही गया। मेरे मािलक हR गुनाह मेरे पहाड़D से बुलंद। पर माफ़ी है 

तेरी उन रफ़अतD से मा िसवा। मेरे मािलक अगरच ेहै बादे करम वझे सुकून। िफर भी �ला 

ــرُ 
ْ

وَذِك وْعَــتىِ 
َ
ل طَوْلِــكَ  ــرُ 

ْ
ذِك  ِfّینَُــ اِلٰهِــي  ــعُ 

َ
رْف

َ
وَا  

ُ ّ
جَــل

َ
ا ــبىِ 

ْ
ن

َ
ذ

حَوْبَــتىِ   
ُ ْ
kوَا َتىِ  ْ

عَــثر ــنىِ 
ْ
قِل

َ
ا اِلٰهِــي  ــعُ  یدَُمِّ مِــنىِّ  عَــينَْ 

ْ
ال  qَطََــا

ْ
الخ

 
ً

ــنىِ مِنْــكَ رَوْحًــا وَرَاحَــة
ْ
نِل

َ
 اِلٰهِــي ا

ُ
ع ِ ِ مُقِــرٌّ خَائِــفٌ مُتَــضرَّ

ّ
ــاِنى

َ
ف

صَیyَْــنىِ 
ْ

ق
َ
ا ــئنِْ 

َ
ل اِلٰهِــي   

ُ
ــرَع

ْ
ق

َ
ا ضْلِــكَ 

َ
ف ابِ  َ}ْ

َ
ا سِــوٰى  سْــتُ 

َ
ل

َ
ف

ख़ाएफ मोतिरफ़ िगरया कुना बंदा तेरा। मेरे मािलक कर अता मुझको सुकून व मरहमत। मR 

नही करता कभी ग़रैD के दर पर इलितजा। मेरे मािलक कर िदया अगर तूने मरददूो ज़लील। 

िकससे उ[मीदे करम है कौन है शाफे मेरा? मेरे मािलक दो^त तेरे ऐसे हR शब �जदादार। 

देता है मुझको अपना एहसासे ख़ता। मेरे मािलक लगािज़शD को मेरी करदे अब माफ़। मै हँू 

ग़ािफ़लD के ख़ाब के हंगाम करते हR दआु। मेरे मािलक अगर तेरे कुछ बंदे महवे ख़ाब हR। कुछ 
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صْنَــعُ اِلٰهِــي حَلِیــفُ 
َ
یْــفَ ا

َ
مْ ك

َ
ــتىِ 1َ رَبِّ ا

َ
ـَـا حِیل

َ
هَن6َْــنىِ فم

َ
وْ ا

َ
ا

جَــعُ اِلٰهِــي   يهَْ
ُ

ــل
َّ

مُغَف
ْ
یْــلِ سَــاهِرٌ ینَُــاCِ وَیدَْعُــو وَال

َّ
ـُـبِّ فيِ اGل

ْ
الح

هُمُ 
ُّ ُ
 وَكل

ُ
ع یْلِــهِ یتََــضرََّ

َ
ــقُ مَــا بَــينَْ Uَئِــمٍ وَمُن6َْبِهٍ فيِ ل

ْ
لَ

ْ
ا الخ

َ
وَهٰــذ

یطَْمَــعُ  ــدِ 
ْ
لُ

ْ
الخ وَفيِ  عُظْمٰــى 

ْ
ال لِرَحمَْتِــكَ  رَاجِیًــا  ــكَ 

َ
ال َcَ جُــو  ْdَ

हR ऐसे भी जो हR बेदार और स॰फ�  बुका। मेरे मािलक सब हR तेर लु�फ़ के उ[मीदवार। तेरी 

ज;त के सवाली तेरी रहमत के गवाह। मेरे मािलक है उ[मीदD से उ[मीदे आिफ़यत। वरना 

हR सारी ख़ताएँ तनाज़े बर हाले मा। मेरे मािलक तेरी बख़िशश से ही मु_[कन है नजात। वरना 

عُ  ِ
ّ
eشَُــg  َ ّ َ

hَ خَطِیئَــاتىِ  بْــحُ 
ُ
وَق  

ً
سَــلامَة رَجَــائيِ  qــنىِ  يمُنَِّ اِلٰهِــي 

ــرِ  مُدَمِّ
ْ
ــبِ ال

ْ
ن

َّ
بِالذ

َ
 ف

َّ
ــوُكَ مُنْقِــذِي وَاِلا

ْ
عَف

َ
ــو ف

ُ
ــاِنْ تَعْف

َ
اِلٰهِــي ف

ــكَ 
َ
ل همُُ  طْهَــارٍ 

َ
ا وَحُرْمَــةِ  ــدٍ  مََّ

ُ
مح ــيِّ  هَاشمِِ

ْ
ال بحَِــقِّ  اِلٰهِــي   

ُ
ع صرَْ

ُ
ا

همُُ  ارٍ  َ�ْ
َ
ا وَحُرْمَــةِ  ــهِ  ِ ّ

َ
عم  ِ�وَاْ مُصْطَــٰ� 

ْ
ال بحَِــقِّ  اِلٰهِــي  ــعُ 

َ
خُضّ

उनकी पाको ख़ाशे आल का है वा^ता। मेरे मािलक मु^तफ़ा और उनके इª ेअम के साथ। 

वा^ता उन नेक बंदD का जो हR तुझ पर िफ़दा। मेरे मािलक दीने अहमद पर उठाना क़� से। 

मु±की पाकीज़ा सीरत ब अमल और ब सफ़ा। मेरे मािलक मै न मह�मे शफ़ाअत हो सकँू। 

ये मोहिलक खताएं मुझ को कर दiगी फ़ना। मेरे मािलक तेरे पग़ै[बर नबी ए हाशमी। और 

ह© मे उनको बनाना मेरा शाफ़े ऐ ख़ुदा। मेरे मािलक ता अबद हD उनप ेरहमत का नुज़ूल। 


